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o in m a rke n  er et Land, som ligger saare hoit oppe mod 

N ord. D er er meget ko ld t; th i So len hcever sig 

kun om Sommeren la v t over Synskredsen paa H im 

len. Aften- og Morgenrode lsber i E e t; og hvad 

-er begynder og ender den lange, varme D ag, lam

ger Syd paa, og ligesom indfatter den i rode Guld- 

b ram m er, det g lim ter her heel mat og sorgeligt, 

paa det a t Livet skal ikke p la t forgaac. D e rfo r er 

vgsaa a l Overflodighed af B a x te r og Urter flygtet 

fra  disse Enemarker; kun de magre N aa le trae r, som 

narme sig t i l  Forsteningerne, voxe omkring paa de 

nsgne Fielde, der den meste T id  ere bedakkede med 

I i s  og Snee. Folkene her ere ogsaa heel smaae og 

sammcnsnarpede, og Rensdyret e r, a f Fae, masten 

det eneste, hvad der opliver den dode N a tu r. Den 

halve Deel a f Aaret er So len ganffe ikke tilsyne ,



og da er det kun nogle scrre S tr im e r  i  Nord, der 

lyse med et mat S k in , ret lige rv iis  som M eta laa- 

rerne i de hule Fjelde. T h i hvad Landet mangler 

over Jordskorpen, det erstattes igien suldelig ved 

hvad der udi Biergene befindes. O g er det ligesom 

den udvortes N a tu r vilde hentyde paa den Rigdom 

der er udi B iergene, da de have Udseende ogFrcend- 

fkab dermed, som de stecnagtige Trcrer og metal- 

strimede N o rd lys , om hvilke nyligen er mcrldet.

. S e lv  Menneskene have en besynderlig Overensstem

melse i saa Skies, da de a t see t i l  ere uanseelige, 

men deres Lemmer ere stcrrke og fast sammentrykte, 

og de i Almindelighed have en ypperlig Forstand og 

stor K lo g t, saa a t det Indvortes besidder i R igdom , 

hvad det Udvortes flet hen m angler, ret saasom 

Fjeldene. Deres eneste Higen og Tragten ganer 

derfor ud paa, at bringe for Lyset, hvad den haarde 

N a tu r  ind flu tte r, t i l  Forundring fo r de Folk, som 

boe lcrnger Syd p a a ; de ere gode B ierg fo lk  og yp

perlige Smedde. Og da de nu, a l deres T id , lever i en 

scrlsom og uforstyrret Forening og Fortrolighed, med 

den skiulte og dybe N a tu r, saa aabenbares der og- 

saa for deres Gemyt heel underlige og scrlsomme 

T in g ,  der ere Andre ubekiendte, hvilket er Aarsag 

i  a t de besidde Spaadomskraft og sårr D iisdom .

S l a g f i d u r ,  E i g i l  og V a u l u n d u r  vare 

Brodre af Finnernes SEt, deres Fader var K onge:



hans N avn er i  den lange T id  forkommet og findes 

ikke udi de gamle Sager. Disse Brodre vare vise, 

stcerke og ypperlige. Og som det nu gemeenlig h in 

der sig, at de Mennisser som opvoxe i Oversiodighed, 

og In te t  m ang ler, og In te t  maa undvcrre forme

delst N odtsrfts  S ky ld , gierne trives bedre end An» 

dre, saa vare vgsaa disse Brodre heel store og ssionne, 

og havde In te t  tilfæ lles med de svrige Finner, uden 

Snildhed og K log t, og ugemeen Forfarenhed' udi a t 

smcdde M a lm , samt hvad der horer t i l  a t finde, op

grave og rendse det.

N u  hcrndte det sig engang, da disse Brodre vare 

i Biergene og udhugge J e rn , a t de pludselig funde 

en Guldmine. De blcve herover heel glade og ar- 

beidede saare,for at faae det pure M a lm  lsst. Ib la n d t 

Andet funde de en G u ldk lum p, som udmærkede sig, 

frem for de Avrige, i Finhed og Vpperlighed. I  denne 

Guldklump fad der trende store SEdelstene af forssiel- 

lig  Farve, een rod, een g ron , og een b laae, som 

tilsammen udgiorde et scclsvmt Tegn. Denne bare 

de hiem og viste deres Moder D ronningen, som var 

en Spaaqvinde og saare klog.

Aldrigsaasnart havde D ronningen seet og be

trag te t denne Guldklump, fsrend hun gav sig b itte r- 

kig t i l  a t grcede, og kunde larnge ikke tale for S o rg  

vg Drsvelse. D a  hun nu endelig kom t i l  sig selv 

igien, og Ssnnerne spurgte hende om : hvad da dette



Tegn havde a t betyde, og om der var nogen Ulykke 

a t befrygte, for dem eller deres SEt? S a a  sagde M o 

deren: Ak mine kiere S sn n e r! Eder er en stor Lykke 

bestieret. D a  nu Sonnerne trcrngte ind paa hende, 

og spurgte hende hvi hun da grard og klynkede, naar 

der in te t O ndt var dem i vente, men tvertimod a lt 

G o d t? S a a  sagde h u n A k  mine kiere B o rn ! T i l 

giver mig m in Bcdrsvelse og G raad, th i det g isr 

mig saa b itte rlig  ondt a t I  stal stilles fra  mig, da jeg 

dog havde troet a t in te t uden Osden stulle adstille os. 

Derpaa sang hun, uden a t oppebie Ssnnernes S v a r, 
saaledes. efterat hun fsrst endnu engang havde be

trag te t Guldklumpen, heel agtsom, med den rode, 
gronne og blaae IEdelsteen:

. .  G rsn siger: Grccs,

B la a e : klar H im m el,

Nodsteen: Roser,

G u ld : Vcrn Moe.

Lecnger ned 

Je r Nornen vinker,

Hvor lysblaa Himmel 

O m  spraglet Vaargrcrs 

V e n lig t hvcrlver.

' Lillievande,

Med guldgule Lokker,

S ka l der Eder kryste 

T i l  hvide Bryste.

i

7',



D a  S la g fid u r , E ig il og V a u lu n d u r det herte, 

-leve de betagne af en stor Gloede; thi.de havde ofte 

gaaet og ta lt  med hinanden, om hvorlunde de skulle 

faae sig Hustruer, efter deres S in d ;  th i Lande ts ,  

Q vinder der, vare smaae og uanseelige, og deres 

H icrte r vare blevne bart betagne af Langsel efter de 

fkionne Q vinder, som boede langer mod Syden, om 

hvilke deres Moder, som var en svensk Konningsdvt- . 

te r , ofte havde talet. De havde t i t  besluttet a t 

drage did, men deres Forceldres Bonner havde holdt 

dennem tilbage. D e t var derfor den hsye T id  a t 

dette lykkelige. Varsel in d tra f, th i de trende unge 

Kam per langtes saare, og det var hcel ynkeligt a t 

see dem gaae sovnlose om N atten  over de kolde Snce- 

bierge, med R iim  i Lokkerne og Graad paa K inder- 

ne, hvorudi de blege N ord lys speilte sig.

O a nu altsaa Moderen, ved soer V iisdom , havde 

aabenbaret denne deres tilstundende Lykke, og For

aldrene saae at det var en Styrelse af Nornerne, som 

sidde under den Ask Ygdrasil i Asgard, og bestemme 

Menniskenes'Skiebne, saa floge de sig t i l  ta a ls , 

hvvrvel de begge, sar Moderen, fa ld te  b ittre  Taare. 

Derpaa klcrdte de trende Brodre sig i lyse B ry n ie r ,  

vg bunde tunge S lagsvard om deres Lander , og 

satte Guldhielme paa deres Hoveder, hvilke de hav

de smeddet sig af den store Guldklump. D e trende 

SEdelstene, som derudi befandtes, havde de deelt og



paa en konstig og sindrig Maade sat udi Hjelmene, 

hvilket gav dem en seer Anseelse, og forhalede dereS 

na tu rlige  Danished. S la g fid u r havde va lg t den 

Gronne, E ig il den Blaae^ men V au lundu r den Rode. 

Derpaa spcrndte he stcerke Rener for deres Slcrder 

og joge afsted. Og var det da heel underligt a t skue 

de trende Ungersvcnde, blussende af Ungdoms Fyrig 

hed og Forlamgsel, i de straalende Pandserplader, 

siungende, som en V in d  a t jage over den kolde, stille 

S nee , mellem G ranerne, der ligewm af M isu n 

delse rystede den hvide R um  ned paa deres Hielm» 

buske, i det de fore dem forbi.

De kisrte lamae in d til den klare M id n a t, da 

S tie rnerne komme frem paa H im len , ligesom af 

Nyfigcnhed, for a t sce hvorhen de vilde styre deres 

Kaas. Som  de nu fore over S le tte n , forb i det 

B ie rg , hvori de tilfo rn  vare van at opgrave M a lm , 

saae de i det lyse Maanskin en Hob smaae M crnd, 

der komme vrimlende ud af B ie rg e t, og lsbe hen- 

imod dem, over Sneen, saa let, a t der flet in te t S po r 

kiendtes. De havde graae T ro ie r paa, som sadde 

dem knapt om L ive t, rode H uer, rode H in e , og 

sorte T unger, med hvilke de lallede ud a f M unden, 

i det de blinkte med Hincne. D e t var S v a r t  - A l -  

f e r ,  som da de komme ncrrmere t i l  Slcrden gave 

stg t i l  a t dandse rundtomkring den og srunge:



Slagsid, E ig il,

D e r t i l V au lund , ^

Kongesonner!

H vi v il I  svigte?. , ' 2  D

Fodte F inner! --

Fodte B iergm crnd!

Den grsnne Karfunkel 

B edr' end Grcrs er.

Rosenstenen  ̂ -

B edr' end Rosen e r, ^

B laag lim m crten

Bedr' end Luft er. ^

H v i v il I  forncrgte 

Finnevcesen?

E ig il flog paa sin Reen, saa a t den soer frem 

og styrtede een a f S va rt-A lfe rne  t i l  Jorden 

standsede de Andre den udi sin F a r t ,  og siunge 

a t te r :

Under Jordskorpen 

E r Flirneverdnen^

E r Finneglcrden.

S og ey Uden,

Hvad Inden  I  eye.

Fvrsmaae ey de spsgende 

Sm aae S va rt-A lfe r.

V i  vise Je r Dey

*



r o

T i l  Jern og G uld,

T i l  smukke Stene.

D e t Bedste er Inderst 

O g ey Aderst.'

Ander Jordskorpen 

E r Finneverdnen,

E r Finneglcrden.

S lagstdur flog t i l  sin Reen, saa a t den soer 

frem og styrtede endnu een a f S va rt-A lfe rne  t i l  J o r 

den; da standsede de Andre den a tte r udi sin F a rt 

og siunge a tte r :

Ford i E ig il 

Ad Renen hoded,

Fordi S lagstdur 

Ad Renen hsded,

V o r t  Had dem fs lge!

God T id ! Ond T id  

. - G raadstid ! D odstid !

Fordi V au lund 

S v a r t -A lfe r  svigted:

God T id !  Ond T id-'

G raadstid ! F rydstid !

T h i ei han hoded.

' Farvel i F inner!

Kongcsonner.



Derpaa saae man drm ved det klare M a a n ffin  

lsbe over den hvide. S lette-, hen i B ie rge t iglen. 

Deres Stemme havde en underlig K lang  , den lod> 

som naar svag Nattevind hvidfler giennem Sneen i 

S m aakra t; og som de torve Lov der rives a f ,  naar 

saa skeer, og mode sig i Luften, var deres Dands.

De trende Brodre bleve heel underlig tilmode 

over dette B lm dvccrk; dog troede de Guldklumpen 

og deres Moders Spaadom bedre end S v a rt-A lfe r-  

nes forvirrede S a n g , som de desuden ingen ordent

lig  Rede kunde finde ud i; th i droge de altsaa h u r t i

ge« Syd paa. Deres Moder havde givet dem alle« 

haande Spise og Drikke med paa Reisen. De sov, 

naar de bleve a ltfo r  trcrtte, i deres Slceder, og be

dækkede sig med Nenshuder. Paa denne Maade komme 

de efter adffillige Dagreiscr t i l  Sverrige, t i l  et S ted , 

som kaldes U lfsda len, formedelst de mange Ulve 

som derudi befindes. D er byggede de sig en Gaard 

ved en S s e , hvor der var mange og ffionne F iffe ; 

og levede saaledes'medens V in teren varede a f F iffe

r ie , og a f a t gaae paa J a g t,  efter Ulve og B ie rn e , . 

a f hvis Skind de giorde sig Klcrder og Sengedaekker.

D a  nu Daarcn frembrod, bleve de heel forfæ r

dede ved at see So len komme saa hoit paa H im len , 

og da nu de pene Smaablomster myldrede frem a f 

den ffio re , lune J o rd , da bleve de saare glade og 

mcrrkede vel at Spaadvmmen snart vilde gaae i Op«



fyldelse; ker da Him len blev saa giennemfigtig og 

blaae som SEdelstenen i Guldet havde vce-ret, ja vel 

mere. D a  de nu fra  Barnsbeen vare van at arbei- 

de i Biergene efter M e ta l, og ikke kunde modstaae 

den gamle D r i f t ,  saa ginge de een Dag hen i eet 

af.de Fielde, som omringede Ulfsdalen, for at grave 

og ssge. S om  de nu vare vel fo rfa rn e , funde de 

snart A a re r, drcve altsaa deres Arbeide med stor 

kyst og G lade , da der ikke var. saa koldt her, 

som i Finmarken, hvorvel de tillige  erfarede a t 

M ctalaarerne ikke vare saa r ig e , sar paa J e rn , 

som der. D a  de nu efter velforrettet S ag og heel 

belastede vilde gaae hiem, og komme ned i D a len, 

da modte dem pludselig et saare m arkvard ig t og 

lysteligt S yn . T h i de skuede trende M ser, siddende 

ved det speilklare Vand paa M a rke n ; de spunde 

H or, og deres Svanehamme laae ved S iden a f 

dem. Deres H a a r, som var finere og gulere end 

Hsrren de spandt, vare bundne med Silkebaand 

hoit oppe i Nakken og flagrede derfra i bolgende 

Lokker ned over deres fy ld ige , hvide Skuldre og B r y 

ster. Forresten vare de ranke og smekkre, med store 

blaae G ine, hvilke de meget milde fastede paa de 

trende Bredre. S la g fid u r, E ig il og V a u lund u r 

bleve herover betagne af stor Elskov, men tillig e  

a f ovcrvattes F o rund ring ; th i de trende M ser, a f 

hvilke den ene havde et grsnt, den anden et b laat



og den tredie et rodt K lcrdebon, vare fo r deres 

Aasyn a t skue, som de trende SEdelstene; og da nu 

Marken overalt var fu ld af gule Blomster, saa fore

kom det dem, som den hele E g n , med hvad derudt 

befandtes, viste sig for deres H ine, som den nysbe- 

ncrvnte Guldklum p, kun meget storre og ffionnere.

D a  de altsaa nu ikke tvivlede lcenger om, a t 

deres Moders Spaadom jo jkulde gaae i Opfyldelse, 

saa ginge de hen t i l  de trends M se r,.fo r a t kund- 

giore dem deres Hændelser, og for a t beile t i l  dem. 

Men da de nu komme hen, og stode m idt for deres 

Aasyn, og bleve bestraalede a f deres store Skion- 

hed, da kunde de ganske in te t ta le. D a  sang 
M serne:

SEdle Kongesonner! - 

S la g fid ! E ig il ' V a u lu n d !

H i! 2er adle Kcemper!

S va n h v id , A lru n , A lv ild  

Nornen hid hensendte ^

For at bringe Glcrde 

Fiunekongers Afkom.

D a  Brodrene det horte , toge de dem i deres 

Arme og forte dem ind i deres G aard, hvor kort 

derpaa deres B ry llu p  stod, og levede de siden lang 

T id  uforstyrret lykkelige« og vel tilfreds. S lagst-



-u r  fik Svanhvide, E ig il A lrune , V au lundur A l

vilde, ,

Men nu handle det sig.een D a g , da de saa- 

ledes havde levet tilsammen i n i  A a r ,  at deres 

Qvinder heel blege og nedslagne kom ind t i l  den- 

nem og sagde: Kiereste Husbonder! V i  kunne »u ikke, 

hvor gierne v i end v ille , blive lamger h§s Eder. 

D i  ere V a l k y r i e r ,  ogere bestemte t i l  i n i Aar at 

fslge Stridsm andene i K am p, naar v i andre n i 

Aar, have husvalet os ved vore Husbonders O m fav

nelser. D i  sormaae ikke a t scette vs op imod vor 

Skiebne, fo r hvilken raader en hoiere M a g t, maa 

.derfor med Taalmod foie os i den;, hvilket vi ogsaa 

raader Eder a t g isre , hvis 3  v il vel fare. O m  

n i A ar komme vi tilbage, og stal I  da finde os 

rede t i l  i A ltin g  a t rette os efter Eders V illie , som 

.det sommer sig. gode AEgtehustruer a t gisre. —  

De trends B rsdre  bleve ganste meget forbausede 

og bedrovede, over denne Tale. De sagde: O m n i  

A ar er vor bedste Ungdom fo rb i,  da ville v i ikke 

have megen Husvalelse a f Eders O m gang, saa lid t 

som I  af vor. Valkyrierne svarede: V i  blive a l

drig gam le, og sterrke haardfsre M am d, som 3 ,  

oeldes ikke saasnart. Paa det a t 3  ikke skulle fo r

langes, eller gramme Eder plat, mens v i ere borte- 

saa ere her trende Noglcr, med dem kunne 3  aab- 

ne Biergene og tage de kosteligste M eta ller ud; saa



mangler I  a ld rig  M a lm  a t smedde a f ,  kan altsaa 

blive rige, samt ho it anseete og berommeligeMamd.—- 

D a  de havde sagt disse O rd lagde de Naglerne paa 

B o rd e t, kyssede deres Husbonder, og forsvunde heel 

pludselige«.

De trende B rsdre  bleve saare bedrovede over 

denne Hcrndelse. Fra den T id  a f var der tyst og skum

m elt i  Ulfsgaarden. De ginge kun ud for a t ssge 

Foden, i  Q ve l naar det morknedes satte de sig 

tause hem hver i sin Krog/ og stirrcd.e paa hverandre 

in d til M idn a t, da de lagde sig i de kolde Senge, og 

tcenkte paa den Glcrde de der havde nyd t, ved deres 

kiere Hustruers Omfavnelser. Tilsidst besluttede 

S la g fid u r og E ig il a t drage vide ud i Verden, for 

a t vpssge deres Q vinder igien. V a u lu n d e r, den 

Pngste, raadte dem med kloge og fornumstige O rd  

herfra, i det han sagde: Hvad hielper-^det a t flakke 

om kring? I  hvilken K a n t a f Verden v il I  uddrage 

fo r a t opssge dennem? Udentvivl flyve de usynlige« 

giennem Luften. I  v i l  fare vild  og vansmccgte, og 

times da a ldrig  den Lykke a t omfavne Eders Q uin« 

der igien ,-hv ilke t vel kunde skee, hvis I  med T a a l-  

ttlvd vilde oppebie de n i Aars Udlob. Brodrene ag

tede kun lidet paa hans T a le , th i Elskov og For- 

lcrngsel havde ganske betaget dem.

D a  de nu altsaa havde fy ld t deres B ra a g e "

'  Vcidscrkke.



, med Fode, saMt taget tvende store G uldhorn med sig, 

fyldte med gammel M is d , saa toge de Afskeed med 

deres Breder og ginge bort. Vaulunder var saare 

mod i H u , og Taarerne runde stride ned a f hanS 

K in d e r; th i det bares ham for, som om han a ldrig  

skulde see dem oftere. Han bad dem endnu engang 

have T.aalmodighed, men Brsdrene svarede h a m : 

D i  forsmaae ikke at sartte os imod den store Forlamg- 

sel, som hverken lader os have Roe N a t eller D ag. 

Bade ham derfor passe Huset vel og skakte over de»

. res Eiendom efter eget kloge Tykke, in d til de komme 

tilbage. D a  nu V au lundur saae a t det nyttede flet 

in te t a t bringe dem fra  deres Forfart, saa onffede 

han dem, som en god Broder, en lykkelig Reise; bad 

dem vgsaa, hvis de skulde trarffe hans kiere Hustrue 

A lv ild e , at bevarge hende t i l  a t drage hiem ig ien , 

da han larngtes inderlige« efter hende, hvorvel hans 

Lcengsel ikke var saa daa rlig , a t den skulde forlede 

ham t i l  at modsatte sig hendes B u d ;  ledsagede dem 

derpaa t i l  paa den anden S ide a f Skoven, hvor de 

fulde hammen om Halsen. Hvorpaa S lag fidu r, den 

SEldste, sagde: Hvorvel jeg har et gvdt y a a b , m in 

kiere B ro d e r! og fuldvel troer a t jeg skal see dig 

> ig ien , saa v il jeg dog her sartte et Marrke,, som jeg 

v il bede Guderne, forunde den K ra ft, a t det kan vise 

d ig , hvad enten jeg er levende ester dsd. Traadde 

derpaa et dybt Fodspor i Jorden og sagde: Saalcenge



' 7

dette Fodspor staaer tydeligt og uforkrccnket, da times 

jeg i ingen Fare; sinder du det derimod fy ld t med 

V a n d , da er jeg druknet udi Havet, finder du det 

fy ld t med B lod , da er jeg dod udi Kampen, sinder 

du det tildækket med M u ld , da betyder det at jeg 

er sortdod, og hviler neder i Jorden. E ig i l,  som 

tyktes vel om sin Broders O aad, givrde nogle 

S k rid t derfra det samme; hvorpaa de vandrede 

bort, estcrat de forst havde" ssaaret sig tvende Dan« 

dringsstave udi den tykke Skov. V a u lu n d u r stir- 

rede efter dem, isaa lang t hans H ine kunde reekke. 

D a  de vare svundne bag Bakken, gik han h iem , 

grundende med langsomme S k rid t.

Brodrene fortsatte im id lertid  deres Vey. Hen- 

imod Aften satte de sig ved Indgangen t i l  en 

Lund, ved en E lv ,  som siyngede sig giennem E g

nen. Her gave de sig t i l  a t spise, og drukke 

hinanden t i l  a f de store Guldhorn- D e t var m idt 

om Som m eren, Aftenen var kiolig og sval, det 

gronne Lov i Skoven, som takte sig over deres 

Hoveder, gav en listig og vederqvcrgende Lu g t ,  og 

Fuglene, som sprunge omkring paa de smaae Q v i-  

ste, qviddrede af a l M a g t. Brodrene asspeondte, for 

ydermere Mageligheds Skyld, deres Guldhielme med 

de ssionne SEdelstene, og lagde dem ved deres Side- . 

S lag fidu r syntes a t den gronne Karfunkel a ldrig  

havde givet saa underligt et Skierr fra  sig, som n u :

B



dens S traa lee  flode paa det besynderligste sam- » 

men med Glandsen a f det friste Grcrs og de unge Z 

L sv , vg det var ham fast um u lig t a t ssielne om det 1 

var Stenen eller det G rsnne, som meddelte hinan- - 

den deres Glands. E ig ils  H ielm  laae ved Bred- - 

den a f E lven, og B laag lim m crten , som sad der- - 

sidi, forenede ligesaa forunderlig t sin Farve med < 

de blaae B s lge r der rullede i F loden, vg med den i 

lyse Hammel, som hvcelvede sig over den. D a  de : 

nu havde nydt det gode M aa ltid  , satte de Hornene : 

ved Siden af sig, med Spidserne i tvende Muldvarpe« 

ffu d , vg gave sig t i l  a t sige allehaande lystelig 

Skiem t og Gammenstale; th i Mioden og den smukke 

Aften havde g io rt dem oprsmte. Im id le rtid  blev 

det m orkt, og Maanen som stod op i Synskredsen, 

lige over fo r dem, blandte paa en scrr M a a - 

de sit S k in  med Glandsen, der straalede fra  de store 

Guldhorn- S om  de derfor sadde allerbedst, blev E i- , 

g il pludselig ganste a lvo rlig  vg forfcerdet, vg da 

S la g fid u r spurgte hvad der fattedes ham ? Sagde 

h a n : D e t kommer mig saa underligt for, a t M aa 

nen, ligesom en blodig Boddel, griner mig lige i A n

sigtet. S lag fidu r bad ham lade stige Tanker fa re ; 

men E ig il sagde: Hvor er B laag lim m crten i m in 

Hielm? S lag fidu r svarede: Den sidder der endnu, men 

Nattens Morke og Grenenes Skygge har udstukket 

dens Farve. E ig il sagde betænkelig-. Ikke allenc



dens, men vgsaa Havets vg^Him lens Farve. O g 

ligesaa er det gaaet Stenen i din Hielm ; det gronne 

Skicrr i den, forsvandt med Farven paa Grcrsset og 

Trcrerne. Men Maanen, hisset, er V au lundurs  rsde 

E de ls tren ; og den har overvundet vore, og over

levet dem begge. S lagsidur vidste ikke hvad han 

skulde svare; Han sagde: Jeg har et godt Haab-' 

D et blomstrer saa grsnt som Stenen i m in H ielm , end- 

ogsaa om N atten. E ig il svarede: Jeg haver in te t 

Haab, og drives lun  af en crngstlig Forlcengsel, 

la n g t, lang t hen i den vide Verden, efter noget 

Vedre. D erfo r har jeg begivet mig paa Reisen, 

og derfor stirrer m it B lik  hele T im er ud > den tomme, 

blaae H im m el, og derfor er Stenen i m in H ielm  

blaae, og derfor var A lrunes Klcedebon b la a t; og 

den matte, dunkle, tcerende Forlcrngsel er m in V a l

kyrie ! S lag fidu r rystede paa Hovedet og rakte ham 

M odhornet, hvilket E ig il strax to g ; og da han hav

de drukket, sik han igren sin forrige Munterhed. 

S lag fidu r drak nu vgsaa; og finge de dem Begge 

en halv R nus , hvorover de glemte alle overstandne 

Genvordigheder, og besluttede ikke at hvile, fsrend 

de havde fundet deres Hustruer. S lag fidu r sagde: F in 

der jeg ikke min Svanhvide, da er jeg en M and dis- 

vcrrre. D e t er den skionneste S vane , der nogentid 

er svommet giennem den klare Luft. Ingen  Svane 
bryster stg saasom hun, med saa megen ftngdomsfylde

B  2
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vg Tugtighed. D et er den ssionneste Qvinde S o l 

har skinnet paa, vg som. nogen M and har favnet. 

E ig il sagde: D u  l iu g e r ! Een Qvinde veed jeg, som 

hedder A lru n ; ikke favner Odin Frygga med saa me

gen Vellyst, som E ig il hende- S la g fid u r sagde: 

A ldrig har jeg endnu ls ie t , og stal Den times stor 

Jam m er og M e c n , som siger mig det paa. E ig il 

svarede: Ikke skielver E ig il meer end en dybtplantet 

Bannerstage, skisnt han dog sagde a t du logst. D a  

Brodrene havde vexlet disse O rd, droge de ud deres 

store S lagsvard, og hug paa baade Hander. Hvvr- 

paa S lag fidu r tilsidst spaltede E ig ils  H iclm , saa a t 

Stenen brast; hvorpaa E ig il blev fo rtum le t i Ho

vedet og styrtede baglands ned i E lven. I  det samme 

forandrede Maanen sin Ild fa rve  og blev b leg , som 

en Lodning. S lag fidu r stod lange i Tanker og skot

tede sig t i l  sit S v a rd , i det han stirrede ned i E l

ven, hvor hans Broder var druknet. D a  horte han 

som en Raslen bag sig i Skoven, og det kom ham 

for, som om han horte disse O rd synge med svage, 

»g hase Roiker:

God T id ! Ond T id !

Graads T id !  D odstid !

Han tankte ffrax paa S va rt-A lfe rne , og vendte 

sig hurtig  — men da var A ltin g  forsvundet. S la g 

fidur var saare mod i Hu. Han var nu ganske



kommet t i l  sig selv igien og overveiede: hvordan 

hans B roder nylig  havde siddet ved hans S ide/ fu ld 

kommen karsk og sund / og hvad han havde ta le t,  

og hvordan han nu havde saaret ham , og styr

tet ham ned i Floden og paa den Maade va re t 

Aarsag i hans Ood. Sandelig / sagde han / der 

var Noget i  hvad E ig i l  sagde/ om den utyde

lige/ uvisse/"veilsse Lcrngscl, som ikke vidste selv hvor 

den vilde hen/ og som ingen Rist eller Roe havde/ D ag 

eller N a t ;  men var bestandig Bevcrgclse sg Foran

dring underkastet/ ret som V ande t/ og uden Ende 

eller M a a l,  som det vide H im m elrum . Og begge 

Dele ere blaae! Og Stenen i E ig ils  Hielm  var blaae! 

O g nu ligger han selv m idt i E lv e n ! S a n d e lig ! der 

er et hoistforunderlig Frandskab mellem A ltin g  

i N a tu re n / og hvorfor stulde Menneskens H u - 

S indelag og Skiebne vare undtaget derfor? D e t var 

ogsaa E ig ils  ubcendige S in d  der bragte ham t i l  a t 

nedstyrte een a f S v a rt-A lfe rn e ; han forkorte mig t i l  

det samme; og det er ikke godt a t have dem t i l  

Fiende. —  Ak, tankte han saa ig ien, efter en liden 

S tund , jeg haver nu med egen Haand d rab t m in 

B ro d é r ! M in  Hustrue er borte, og jeg vandrer nu 

ganske ene omkring i et fremmed, ubekiendt Land. 

S ka l jeg vende tilbage igien t i l  V a u lu n d u r? E lle r 

skal jeg styrte mig i E lven , og paa den Maade i en 

Hast giore Ende paa m in store Bekym ring og B e-



dr-velse? N ei, tcrnkte han saa igien. Nornerne 

har ikke bestemt mig t i l  Ulykke. J o rd e n . er 

g rs n ; og den er sikk^re a t forlade sig paa 

end Havet og Luften. Jeg har et godt Haab om 

a t finde minHustrue, og lader mig ikke afskrakke.—  

Som  han det sagde, lsftede han sine H ine t i l  H im 

len. N atten va r'b a lm o rk , kun en eneste S tie rne  

glimtede'med et usædvanligt, skinnende Lys. D e t 

kom S lag fidu r fo r, som om den narmede sig mere 

vg mere. Med Armene stottet t i l  sit S v a rd , ven

tede han med stirrende B lik  Udfaldet paa dette S a r -  

syn. S tiernen nærmede sig, og a lt  som den nu kom 

narmere, tabte den mere og mere sin runde S traa le - 

skikkelse. Omridsene toge sig efterhaauden tydeli

gere ud. En menneskelig Skabning begyndte a t 

udvikle sig; og endelig saae S lag fidu r a t det var 

hans kiere Hustrue.Svanhvide, der svavede skinnen

de vg nasten giennemsigtig, med et g rsn lig tSkicer, 

over hans Hoved. Han rakte sine Arme i D eiret og 

kunde ikke tale for Glade. D a  sang S ynet med vilde 

Toner:
Skye Elvens B s lg e !

M i t  V ink  du folge?

Forsag kun ei>.

T i l  Ficldet bundet,

Har du dog fundet 

En bedre Vey.



D u  rass dig v«bne. 

V e la n ! V e la n !

Kcrmp mod din Skiebne, 

A lt  som en M and.

Alfader satte 

B la n d t B iergets S ka tte  

D ig  hen, saa v i i s ;

M en Rosens Bceger, 

Hvor Lovet leger,

K un  naaer din P r iis .

D u  opad s triber,

F ra  gamle S lc rg t,

O g modig drceber 

D in  Tyngdevcrgt.

Med Jernets V inge r 

D u  rass dig svinger 

I  Foraarsduft,

T i l  Fieldet baaret,

H ar du dog kaaret 

Den lune Luft.

Lad, Bolgen vige,

O g styrt dig ey.

Husk du skal stige!

Hoy er din Dey.



See bisset, oppe,

Paa B iergets Toppe, - 

I  Morgengry,,

D er v il v i hvile,

Mod Himlen smile,

I  Purpurskye; ' . - 

Og drikke Skaaler 

A f Luften der,

Og gane paa S tra a lc r  

A f Maancns S k ic rr !

Slassstdur folte sig besielet a f det vcrldigste 

Mod og det fasteste Haab, der ligesom strammede 

ind i hans tz icrte , med Tonerne af denne Sang. 

Den lyse, gieniremsigtlge Skikkelse vinkede ham , 

han kastede Vraagen og Sværdet paa Jorden, for 

deslettcre at folge sin Elskede, hvis Besiddelse han 

n n ikke lamaer tvivlede om ; vandrede derpaa, af a l 

M a g t, i B linde , op ad Fieldet. Adskillige Gange 

blev han mod i H u,'de t var for ham, som om No« 

gct drog ham ned i Dalen igien. Gengang vendte 

han sig, da kom det ham fo r, som om hans M o 

ders Gienfamd stod for ham, i hvide Klcrder, og 
la n g :

' »

Nyd det L iv ,

D ig  Nornen ffienkte ,



Med noisom Glcrde.

Kcrmp ey mod Nornen,

Ey mod M im er,

Ei) mod O din.

Lad ey V anvid  

D ig  bedaare,

Ey det Onde 

D ig  bedrage,

Flye tilbage! '

S lag fidu r betcrnkte sig. O a dandsede den lu f

tige Qvindeffikkelse i Luften ig ic n , og sang atter 

med skingrende Nsst og feberagtige Bevægelser:

Kiek du-dig verbne,

M it  V in k  du lyde !

Ond er din Skiebne,

Dens B iland  du b ryde !"

M on Jordens Hele 

Fik Rve og Rist,

Hvis alle Dele 

V a r  sig bevidst?

D a  blev Tora ller 

T i l  D ia m a n te r;

D a  skiod Chrystallee 

I  andre Kanter,

D a  ffa r ey Sveerdet



I  Kamp og Krige,

S ig  Rosen h«rded,

Rubinens Lige;

D a  Ravn og H rn  

S ig  Huler graved,.

O g Ulv og B is rn .

Flsy over H avet;

Og uden Hinder 

Rev bort den Traad,

S om  nu dem binder 

T i l  Trcrlledaad.

D a  Svanhvide havde siunget dette, flsy hun a f

sted, og S lag fidu r fulgte hende, med stirrende B lik .  

Somme Steder maatte han svsmme over Bievg-Elve, 

for a t fslge hende, og krybe over store Fieldklipper 

item springe over store Ridser, der ligesom D rager 

aabnede deres Svcrlg , for a t sluge ham. S la g fid u r 

marrkede, a t a lt  som han kom hsiere, tabte den lyse 

Skikkelse mere og mere sin Glands. Hendes Ansigts- 

tr« k  bleve fordreiede. Han blev bange og vilde ven

de om ig ien , men det var fo r silde. En uimod- 

staaelig M a g t drev ham bestandig hsiere; og ende

lig , da han kom op paa den sverste Fieldspidse, saae 

han ved Daggryet at det var en S  v a r t - A l f !  S la g - 

fidur svimlede paa den hsie Tinde. - En umaadelig 

stor, grsn S le tte  laae fo r hans K ie . Duggen, som



blinkte i den matte Morgenrode vinkede ham. S la g - 

fidur fandt sig betaget a f den vellystigste Higen, efter 

a t styrte sig ned i dens gronne, blsde F a v n . ' A lfen 

vendte sig og sagde: D o d S L id !  Og i det samme styr

tede S lag fidu r ned fra  Viergtoppen i A fgrunden, 

hvor hans Legeme jammcrligen sonderknustes.

V au lundur stod den nccste Dag tid lig  op og be

tragtede de trcnde Nogler, som Valkyrierne havde 

givet ham og hans Brodre. Den ene var a f Kob

ber, den anden af J e rn , den tredie a f G uld. Han 

tog den forste der fa ld t ham i Haanden, hvilket var 

Kobbernoglen, gik saa med mange underlige T a n 

ker op i Fieldene. D a  han nu lcrnge var gaaet, langs ' 

^en Klippeclv, fandt han endelig et S ted hvor Fkel- 

det ganske brat vendte en nsgen, straa Vceg ud imod 
Elven. Dette Sted syntesVaulundur a t vcrre pas

seligt, th i tog han Kobvernsglen frem, og satte den 

mod Dcrggen. Neppe havde han g io rt det, fsrend 

Fieldet revnede, og dannede paa den forunderligste 

Maade en grsn G rotte. T h i det ffisnne Kobbermalm 

gav et besynderligt gront S k in  fra ' sig i Klippevæg

gen, og rundtomkring fandt han den indsprcengt 

med Edelstenc af forskiellig Stsrrelse, og a f samme 

N a tu r, som den der sad i hans Broders, S lag fidu rs  

Hielm. Ovenover hang der store Chrystaller af samme 

Farve, men af tusind forskiellige Skikkelser, ligesom



Iis ta p p e r, og ridgiorde hele Skotter somme S ta d e r; 

og a lle rovet- hvor Fieldet var revnet, snoede sig 

det tykk.' K ra t saa ta t  i ^m anden, a t der aldeles 

in te t var a t see af Him len. V au lundur udhng 

nu saa stort et Stykke M a lm , som han kunde 

barre, og forte det derpaa ud. Neppe var han kom

men udenfor, forend Fieldet lukkede sig t i l ,  og hal- 

kunde ikke noksom forundre sig, over den H u rt ig 

hed og Rolighed hvormed det.ssedte. D e t var ham 

ikke m u lig t at see hvor Indgangen havde v a re t,  

og han vilde holdt det altsammen for en D rs m , 

eller et B lin d va rk , hvis han ikke endnu havde havt 

den tunge Byrde paa Ryggen. N u  gik V a u lu n 

dur hiem , og rensede og lcktrede M alm et, fra a lt  

u n y ttig t G runs og anden T ils a tn in g ; smeddede 

, derpaa en stor Kobberhielm, udi hvilken han satte 

teende af de stsrste gronne SEdelstene. Dette Arbei- 

de varede i adskillige D age , men da de vare fo r- 

lobne tog han den Nogle, som var a f Jern, og gik 

saa med den hen i B ierget, og satte den mod K lippe

væggen, der strax revnede ligesom sidst. Men kun paa 

tn  anden Maade forlystede dette S yn  nu hans B lik .  

T h i Daggene, hvorvel de vare fulde a f Je rnm alm , 

gave et ganske b laa lig t S k ia r  fra  sig a fS ta a l,  der saae 

ud som det var anlobet i Ild e n . M id t i disse S ta a l-  

stiser, sadde lu tte r blaae SEdelstene, lug  den E ig il 

havde i sin H iclm . M id t l K loften styrtede sig en



B ie rs -E lv , der fik sin Farve af ben klare, m ildeH im - 

mel, der, ligesom et stramt M ade, spcrndte sig over 

den revnede K lo ft, paa hvis Kanter voxte K ic rm in - 

der og V io le r. VaUluuder kunde ikke noksom fo r

undre sig over dette S yn . D a  han lerngenok hav

de mcrttet sit V ie ,  hug han et stort Stykke M a lm  

ud af K lippen, i hvilket der sad de stsrste SEdel- 

stene. Derpaa loftede han det paa sine S ku ld re , 

og gik ud. Hvorpaa Klippen ogsaa strax lukte sig 

fo r ham, som den sidst havde g io rt. A f dette Jern- 

»nalm smeddede nu Vaulunder et S v .rrd , hvis H ia lte  

han besatte med lu tte r blaae SSdclstcne; og var 

dette Svcrrd saa smidigt, at han kunde vinde det 

omkring sit Liv, og saa skarpt at det klorede Field- 

stykker som Leer. O a han var fcrrdig dermed, tog 

han G uldnsglen, og gik atter hen i Fieldet, og 

gjorde hvad allerede tv Gange for er meldt. M en 

hvad han havde seet de tvende forste Gange, var 

p la t ud in te t imod hvad han nu saae. Fieldet var 

ikke revnet fra  oven ned ad, som h id in d t i l ;  

men en hvcrlvet Buegang, giennem hvilken han 

kunde see Him len og Havet paa den anden S id e , 

laae fo r hans V ie . Indgangen t i l  denne B ue- 

hvoelving var bevoxct med unge Roser. Fra Veeg- 

gene glimtede det rsdeste Guld, og mellem det alle

hånde andre M eta ller. De purpurrodeste Rubiner 

besprcrngte Væggene, og deriblandt allehaande Co-



rasser og Chrystaller, a f blegere og starrkere Farve. 

M en hvad der var det Forunderligste: Giennem 

Ridserne paa Klippen snoede sig, paa en fast u tro 

lig  M aade, V iin ra n ke r, med modne D ru e r, der i 

Redme og Storhed kappedes med Rubinerne i Fiel- 

det- Endelig hvad -er fuldkommen forherligede og 

fuldendte dette ffisnne S yn , var Morgensolen lige 

over for paa Himlen, som i det samme steeg op a f 

Havet, for den anden Indgang a f Hulen, og oply

ste det a lt  med sin luende, listige Glands. V au lundur 

udhuggede nu >en stor Guldklump,men det varcdelamge 

inden han kunde forlade B ierget, th i han blev ikke 

mart a f a t betragte denne ssionneHule og a f a t spise 

de sode D rue r. Endelig gik han dog, og Klippen 

lukkede sig hurtig  t i l  ester ham. N u  smeddede 

han et saare ssisnt og fagert Brystpandser, hvilket 

han prydede med et Smykke af rode SEdelstene. 

Dermed forgik en T id . D a  nu V au lundur var 

fcrrdig, tcrnkte han een M orgen: Hvordan mon det 

gaaer mine B rsd re?  Erindrede sig ved den Leilig- 

hed det Tegn, de havde sadt ved Udgangen a fS ko - 

ven, paa h iin  S id e ; gik altsaa derhen, hvor de 

havde traadt Sporene. D a  han nu kom did, hvor 

E ig il havde sat sit Spor, da fandt han hele P lad

sen oversvommet med Vand, i  hvilket Himlen speilte 

sig. Stedet derimod, hvor S lag fidu r havde sadt 

sit Marrke, var ikke assene tildækket med M u ld , men
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u d a fM u ld e tva r allerede fremsprungetenHoben unge, 

blode Grcesstraae. I  etBirketrcce, ved S iden af dette 

S ted, sad der en Drossel; og hvergang der rorte sig en 

sagte V in d , saa at Vandplafen og det unge GrceS 

bslgede, hcevede den sin Nost og sang deel scrlsomt 

eg sorgeligt. Heraf saae da nu D au lundur tydeligt, 

a t begge hans B rsdre  paa en ynkelig ^!aade vare 

omkomne; gik altsaa med et tung t Hierte tilbage t i l  

sin H y tte , og tcenkte paa Ver'cn ved sig selv: Jeg 

sagde dem det ve l! Hvorved Taarene trillede ham 

ned ad Kinderne, og han kunde den ganske D ag 

hverken eede eller drikke for S o rg  og Drsvelse. —  

Dagen derpaa gik han i B ie rge t igien, vg hentede 

mere G u ld , og gav sig derpaa t i l  a t indrette sig 

et ordentligt Vcrrksted, fo r paa denne Maade a t op

pebie de n i Aars Udlob. Han smeddede nu alle- 

haande kostelige Klenodier og Vaaben, vg blev in - 

den kort T id  beromt over det hele Land, for sin 

Kunst vg sin Rigdom. N a a r han var kied a f a t 

gisre andet Arbeide, smeddede han Guldringe, som 

han trak paa et Bastbaand, og spcendte hen under 

Loftet. Hvergang han havde faaet en R ing fcerdig 

og trak den paa Baandet, tcenkte han paa sin 

Hustrue, A lvilde, hvor fagert disse Ringe vilde klce- 

de hendes spcede Fingre, vg trinde hvide Arme, hvis 

hun endnu var hos ham. Disse Guldringes A n ta l 

belob sig tilsidst t i l  syvhundrede.



Paa den. T id  regierede ud« S ve rrig  Konning 

N l d u d r ;  han var cn liden og mager M and, bleg 

i  Ansigtet, og med Hinene dybt inde i Hovedet- 

Han var berygtet over det gansse Land, sor sit m is

undelige og avindsyge S ind . D er gik ham intet 

mere t i l  H ie rte , end naar han horte a t Een a f 

hans Naboer havde udincrrket sig ved svare B e d rif

ter eller Giefmildhcd. Han havde drccbt trende 

herlige Skia ldre med egen Haand, ford i de frim o 

dige« havde sagt ham, at han digtede flette V is e r ; 

th i da N idudr var berovet a l Mandighed og K ra ft, 

og flet hen intet besad a f fortræffelige Egenskaber, 

saa var ogsaa-hans Hierte qvind lig t og forfænge

l ig t ,  saa at han , skisnt han paa S ie l og Krop 

var heel a fm crgtig , dog vilde gielde sor en drabe

lig  og forstandig Herre.

Denne Kvnning havde aldrig saasnart faaet*

N ys om V au lundurs store Rigdom ogLiggendefeee, 

forend B lodet steeg ham op i Ansigtet, hvvrpaa 

han blev ganske bleg og skielvede over alle sine 

Lemmer.' T h i han fattede strax det Forscet at skille 

ham ved a lt  sit GodS; men da han tillige  var en 

stor N id in g , saa indjog Frygten for a t srtte det 

i Vcrrk ham denne Naedsel og Becvesse. E fte ra t 

altsaa den fsrste Rystelse havde lag t sig, kaldte 

han paa een a f sine fornemste H irdm snd og sagde:



Jeg er kommen i E rfa rin g  om, a t der stal 

opholde sig en M a n d , D au lundur kaldet, i m it 

Rige, som er bleven vide bersmt fo r sin store R ig 

dom paa Guld og S o lv . Ligeledes har jeg hort, 

a t han stal vvergaae alle Andre i a t smedde det ud 

t i l  Vaaben og kostelige Klenodier. D a  jeg nu 

fuldvel veed, at han er kommen t i l  m it Land, som 

en arm V te rg fin , saa er jeg fast vis paa, a t han 

er kvmmey t i l  denne S ka t ved Rsverie, eller ved 

Trolddom og Finnekunster; er derfor m in D i l l ie ,  

a t du tilsiger de stærkeste a f mine D rabanters 

og gode. Mcend, at de klcrde sig i deres Ie rn b ry - 

nier, paa det vi, i Nattnes S tilhed , kunne ride t i l  

V au lundurs G aard, og bemægtige os hans Gods, 

samt gribe hannem. Hirdmanden svarede h e r t i l :  

A t du, Konning N id u d r! v i l  gribe en Troldm and 

eller Rover, finder jeg In te t  at udsatte paa ; kun 

tykkes det mig scclsomt, a t du opbyder en heel Skare, 

mod en eneste M and. T h i har han ingen overna« 

tu rlige  Kræfter, da kan vel een af dine Mcend raa- 

de med ham, men er han ved Seid, eller anden Kunst, 

jettestoerk, da kunne v i In te t  udrette mod ham , 

om vi end vare nok saa mange. Konning N idudr 

vidste In te t  a t svare hertil, blev derfor saare vred, 

greb sit Svcerd med baade Hcrnder, og hug det 

imod Hirdmandens Pande; men da Kongens A rm  

var svag og Hirdmandens Pande haard, fa ld t S v « r -

C



det uden synderlig D irkn ing tilbage igien. D a  Kon- 

n ittg  N idudr saac at det In te t  vilde hielpe, greb han i 

Hast t i l  siESpiud, og giennemborede den forvovneBer- 

scerks Indvolde, hvorpaa han strax fa ld t dod t i l  Jorden. 

D a  det var ffect kaldte Kongen paa sine Mcend, 

og fo rta lte  dem hvad han havde isinde, i det han 

tillige  pegede paa den dode Hovmand, for at betyde 

dem, hvad Den havde at vente/som satte sig imod 

hans V illie . Dette giorde et stcrrkt In d trv k  paa 

alle Kongens Mcrnd, hvoriblandt de Fleste vare feige 

og frygtsomme, ligesom han selv, hvorfor de ogsaa 

samtligen lovede a t staae ham bi t i l  den sidste 
Blodsdraabc.

D a  nu altsaa Solen var gaaet ned, k lrd te  de 

sig i Jern  og giordede deres Gangere, paa hvilke 

de satte sig, med blanke Spind i Hcrnderne, og rede 

derpaa langsomt hen t i l  Vau lundurs Gaard i UlfS- 

dalen. Konning N idudr var meget uro lig  paa 

V e ien ; th i det var Maanskin, og hvergang de 

blanke S p iud glimtede i det blege Lys, bcevede hans 

Hierte af F rygt for at blive forraadt. Komme de 

da saaledes t i l  Vau lundurs G aard , som stod aa

ben; hvorpaa de listede sig sagteligen ind i Huset, 

som var tom t og ode, og funde de Ingen . D a  der 

nu Ingen  var, og Kongens V ine strax forblindedes 

a f det mogle G u ld , befoel han een af sine Marnd 

a t tage Bastbaandet ned fra Loftet, hvorpaa de syv



»
hundrede Ringe vare trukne. Disse betragtede han 

med seer Gleede, stak den ffionneste paa sin Finger, 

og bod dem derpaa hcenge Baandet op ig ien, og 

ffiu le  sig omkring i Krogene, hvor de ffulde oppe

bie Daulundurs Hjemkomst.

De havde ikke ventet meget leenge, for de horte 

en M and komme gaaende med tunge S k r id t gien- 

nem Gaarden. Konnmg N idudr sagde: N u  horer" 

jeg V au lundur komme! D er ffa l Forlighed og S tyrke  

t i l  a t tråde flige S krid t. Tager Eder derfor vel iagt, 

a t Ingen  af Eder^geraader i Fare , ved a t overile 

sig; og byder og befaler jeg her, ved m in kongelige 

M a g t, a t Ingen  maa rsre sig., forend jeg giver 

Tegn d e r t il,  eller det ffa l kosir hans Liv.

V au lundur kom nu ind a f Dsren med en 

B is rn  paa Ryggen og et S p iud  i Haanden, hvor

af B lodet endnu randt. Han havde jaget den hele 

D a g , og kom nu hiem ved M idnatstids, hungrig 

og treet, for a t holde sin Nadvere. T h i han havde 

den ganffe D ag in te t V i ld t  tru ffe t, hvilket kom 

deraf, a t a lt  som han var kommen ind i Skoven, 

hvor den var tykkest, havde han begyndt a t tcrnke 

paa sin kiere Hustrue A lv ild ,  og paa sine V rsdre. 

Treet havde hun sat sig paa et Klippestykke, med 

Haand under K ind, fo r a t overgive sig t i l  sine B e 

tragtn inger, i uforstyrret M a g ; en B ioen, som sprang 

frem a f K ra tte t, vakte ham, den havde han dreebt,
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og kom nu saaledes tungsindig og belasset hiem. 

D a  han nu altsaa havde flaaet Huden af D iornen, 

puffede han Globerne op paa Arneffedet, og lagde 

torre R iis  og Q viffe  d e rtil, saa a t der inden kort 

T id  ffvd en hsi Lue. Derpaa tog han et Guldhorn, 

fy ld t med B iornens B lod , og kaffede det paa Ild e n  

fo r O din og T h o r ;  da han det havde g io rt, tog 

han en Birkekrands a f sin Hielm. som var indflet« 

te t med blodrode G ranbcrr, den lagde han ogsaa 

paa Ild e n  og offrcde Freya den. Gav sig derpaa 

t i l  a t hugge Skinkerne fra  B io rncn , hvilke han 

satte paa sit Sp iud og ffegte dem, t i l  de havde nok. 

D a  det var g iort, hentede han en S kaa l med M iod ; 

hvorpaa han holdt sit M a a lt id , og drak sine Bro« 

drcs,E ig ils og S lagfidurs, M in n i, som han a ltid  pleie- 

de. Derpaa spilte han Biornehuden ud med Trceepin« 

de, at den skulde torres for Vinden. D a  det var fkeet, 

st eeg han op og tog Baffbaandet ned fra  Loftet, og 

ta lte  Ringene. D a  nu een af disse manglede, og 

fast den bedffe, blev D au lundur heel fo rundre t; th i 

han boede afsides", mellem Fieldene, og havde der 

vcrret Rovere, meente han, saa havde de vel taget 

dem alle. E r maaskee min Huffrue Alvilde kommen 

tilbage, og giver sig forff tilkiende ved dette Tegn, 

tcrnkte han, paa det a t Glcrden fkal ikke pludseli« 

gen drcrbe m ig ? M§d disse Tanker ffrakte han sig 

hen paa sit Leie, fo r fa t vente. Men da In te t  rotte



sig , sagde - a n : I n d t i l  Freya igien sender m ig fln  

glcrdebringende Moe Hnos t i l  Husvalelse, overgiver 

jeg mig i din V o ld , blsdarmede S io f n ! Hvvrpaa 

han strakte sig hen ad Loibcrnken, og sov ro lig t 

ind.

D a  nu Konning N idudr mcerkede a t D a u lu n - 

dur sov ha rt nok, sneg han sig frem med sine Mcrnd, 

og befoel dem a t spcende ham i Jern  og tunge Fod- 

bsier; hvilket de ogsaa strax efterkom, saa a t han 

ikke kunde rsre sig, da han vaagnede. V au l«  

undur blev overvættes forundret, da han mcrrkede 

hvorledes man havde medhandlet ham , samt saae 

sig omringet a f saamange bevcrbnede Mcrnd- Han 

troede det var Rovere og raabte de rfo r: Kommer 

I  for a t hente mine kostelige Guldsmykker, da tager 

dem f r i t  og lader mig los ig ien; th i jeg lover Eder 

a t jeg aldeles ikke skal mvdscrttt mig Eders D aad , 

hvilket vel desuden saa kun Lidet vilde gavne m ig , 

da I  ere saa mange, og jeg kun Een- Konning 

N idudr svarede: S to re  Lofter og fledske O rd gav 

Loke i Io th un he im ; men Jetterne sveeg han dog til«  

sidst. Ikke er jeg nogen Rover eller S tiem and, som 

du maassee formastelige« holder mig fo r a t vcrre, 

men N idudr, din Konning og Herre. D au lundur 

svarede: S to r  2Ere og Vcrrdighed beviser I  m in 

Hytte, med saa crdelig en Giest, Herre m in ! M en 

hvi flu tte r I  mig udi B o lt  og J e rn , som en I ld -



gierningsmand? N idudr svarede: Jeg kiender dig 

fu ld ve l, V au lundu r! Fa ttig  komst du -herned fra  

Finmarken t i l  m it Land, og nu eyer du bedre D rik -  

-kekar og K lenodier, end N idudr i sin S a l.  Hure 

gaaer det t i l?  V au lundur sagde: E r jeg paa Thinge 

kceret for noget Rsverie eller Hcrrvcerk, da g isr 

I  vel i a t fore mig bunden t i l  T aa rne t; men er 

'jeg ikke det, hvi mishandler I  mig da? N idudr 

svarede: Rigdom kommer ikke af sig selv; haver 

du ikke rovet d it Gods, da est du en arg T ro ld 

mand, som Snilbhed byder mig have et vaagent 

F ie  med- V au lundur sagde: V a r  jeg en T ro ld 

mand, da var det mig en let S ag hurtigen at ssn- 

derbryde disse Lamker. Jeg veed ikke a t jeg forscct- 

ligen haver derover Nogen N oget, er det saa, da 

er jeg v illig  t i l  a t give det tifo ld  k'gien. Hvad fo r

resten Gudernes milde og besynderlige Gaver an- 

gaaer, dagior in tet Menniske vel i  a t misunde dem; 

th i ligesaalidet lade de sig meddele, som de lade sig 

hersve. E r derfor m in B e g ie rin g , o Konge! at du 

lader mig los, og v il jeg kisbe min Friehed saa dyrt, 

du skatter den. N idudr vendte sig t i l  sine M and  

vg sagde: Jeg v il ikke lamger hore paa hans arge« 

listige og forvorpne O rd. Forer hannem b o r t ! —  

D a  Kongen havde sagt dette, forte Drabanterne 

V au lundur afsted, som ro lig  sandt sig i sin Skiebne, 

da han saae det In te t  nyttede a t scette sig derimod.



Guldet og de kostbare Stene forte de ligeledes bort/ 

hvilket Kvnninq N ldudr befvel a t flu lle  bringes ind 
fo r hans Hustrue, D ronningen. M en V a u lund u r 

lod hanMste ned i et Taarn , vel femten Favne un

der Jord.
Dronningens V ine  bleve fast som forblindede/ 

ved at jee den store R igdom , og den flionne Glands 

a f de mangfoldige SEdelstene. Kongen flienkte hende 

mange Smykker og dyrebare K lenodier; sin D o tte r 

Baudvilde gav han den forste R ing, ban havde dra

get a f Bastbaandet. S e lv  glccdde han sig meget 

ved a t eje Vaulundurs herlige S vcrrd , hvis Fceste^ 

der var hamret i Skikkelse som Asa - T hvrs  S tr id s 

hammer hin M io ln e r, var besat med de kosteligste 

blaae SEdelstene; hvilket for er sagt. O a nu Kon

gen spurgte Dronningen en Dag i Q v e l, da hun
-

sad og flog Harpen i sin Fruerstue, hvad hende tykke- 

- des bedst a t gisres ved V au lundur, da han ikke holdt 

det raadeligt a t dråbe ham , men heller a t bruge 

ham t i l  a t forfcerdige allehaande kostelige S a g e r; 

saa qvad hun sit S v a r ved Harpen saaledes:

Hans Teender sikkert vcedes 

N a a r Svcrrdet sit han f lu e r,

O g naar han paa B audvild  

Ringen kiender.

D a  flu le  vist hans V ine,



S om  paa den vcrrste S lange.

S kurrer fonder 

Hans stcrrke S ene r;

Og scrrter ham siden 
Paa Scevarsted!

Dette Raad fandt Kongen viseligt. S s v a r-  

sted var en H o lm , som laae na r inde ved Landet, i 

en B u g t, hvvrpaa -er stod et gamme t  rodt Taarn , 

fra  utænkelige T ide r, bevozet med Svampe og 

M os. T i l  dette Taarn forte Kongens Trcrlle V a u l-  

undur, efterat de fsrst havde vverskaaret hans An

kelsener, efter Dronningens B efa ling . Her gave de 

ham nu sit Smeddevccrktsi, og indsatte t i l  bam de 

Kister med Guld, som vare fundne i hans Gieminer. 

Og maatte han nu saaledes fra  Morgen t i l  Aften 

smedde kostelige Drikkekar, Hielme, o. dl. for Kongen. 

Ingen , uden Kongen selv, turde seile over t i l  ham 

paa S en , da N idudr frygtede for a t Andre skulde 

forkomme noget af S k a tte n ; hvis han sendte dem 
did.

Her sad nu D aulundur hcnved et Aars T id  

og arbeidede ufortroden; th i kun ved a t -arbeide 

glemte han den Mismod og Kummer, som indvortes 

fortcrrede ham. Konning N idudr havde befalet ham, 

inden en vis T id , at smedde sig en fuld Rustning af 

pure Guld. S om  han nu een Dag sad og arbeidede
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vaa Skioldet, i hvilket han havde udarbejdet adskil« 

lige a f Asernes B e d r if te r ; paa eet S ted sad nemlig 

O din hoit paa Hlidssialf og saae ud vuer a l Ver« 

den; paa et andet S ted traadde Frygga ind med 

s sine Dyser i D a lha lla , blandt E inheriarer, der sadde

! rundt omkring paa Egebarnkene og drukke a f store

! G u ldhorn ; paa et andet Sted havde han meget kun-

! stigen udgravet Thors Fisserie paa Havet, hvor«

; lunde han forfærdede Vmer-Kcrmpe med at trcrkke den

store O rm  Iorm ungarder op med sin Krog. — M en 

f da han nu vilde forestille Freya, siddende i Folkvan-

l  gur mellem de Elssende, og i Freyas Ansigt gran-

l giveligen havde udtrykt sin kiere Hustrue A lvildes

! Aasyn og Skikkelse, da brast pludselig Tsarerne ud

; a f hans G ine, saa a t han ikke lcenqe» kunde see

! a t arbeide, men maatte nedlægge sin Gravstikke. 

D a  han derpaa nogenlunde var kommen t i l  sig 

selv igien, saa at Graaden ikke lcenger qvalte hans 

S tem m e, da raabte han med hoi Rost: Ak m in  

ssionne og inderlig elskede Hustrue! skal jeg , om 

ikke for, saa dog efter Doden, favne dig i mine Arme, 

hos Freya i Folkvangur? Hvor est du nu, m in V a l

kyrie? Ak! hvis du saae mig i denne ynkelige T i l -  

!  stand, vilde du da vel elsse mig endnu? N e i, n e i,

. det vilde du sikkert ikke. T h i fra  en sterrk og velbaa-

ren Kcrmpe er jeg bleven forvandlet t i l  en ussel, 

tcemlarstet T r a l.  Her sidder jeg, sort a f K u l og



G ts v ;  mcd Vinene rode a fR o g , med Armene ud

mattede af Arbeide, leenket t i l  en Steen, mcd over, 

, ffaarne Ankelsener. M ine Brodre ere paa en ynke- 

. "kig Maade omkomne- Med Harme maa jeg see paa 

> a t-  den N id ing Konning N idudr drammer mcd 

Mine Rigdomme, og hoster Frugten af min sure 

'S ved . In te t  udenHaab om Hevn har h id indtil op

holdt m it L iv ; men lid t efter lid t betages mig ogsaa 

dette Haab; th i v il jeg derfor ogsaa som snarest giore 

en Ende derpaa. Som  han havde sagt disse O rd, 

greb han t i l  et.Svccrlvhan selv nylig  havde smeddet, 

og vendte Odden deraf imod sit brede og lodne Bryst. 

D a  hsrte han en Fugl synge meget listigt vg vel

klingende, uden for Jernstangerne paa hans Vindue. 

Sommeraftenen var ro lig  og k la r, og Solen som 

dalede, kastede, som t i l  et Farvel, sit rode S kin  gien- 

nem 'Aabningen paa den tykke M u u r , ind i Fæng

selet t i l  Daulundur. Han fik Lyst t i l  endnu engang 

a t ^etragte N a tu ren , for sin O sd; reiste sig der

fo r og steeq op paa Stenen, hvo rtil han var lænket; 

paa den Maade naaede han V induet, fra  hvilket han 

havde en frie Udsigt. Havet gik lige op t i l  hans 

Fangetaarn. En Jordtunge af Landet kunde han 

'see, hvorpaa der stod et Bondehuus, hvor Husbon

den sad med sin Q-vinde og.sine B orn , uden fo rD o - 

rcn- L ig e o vc rfo r.M  Solen ned i Havet, og i dens 

rode lis tige-Skiar tumlede og. varmede sig de kolde



B o lger. Im id le rt id  sang Fuglen bestandig paa 

Taarnet, over V induet. V au lundu r var saare un

derlig i Hu. D et var denne fagre og milde Egn, der 

ligesom havde lokket ham ned fra  det farvel-se, kolde 

Finmarken, og paa denne Maade vcrret Aarsag i  

hans Brsdres og hans egen Undergang, fordi 

de havde fu lg t denne D r if t .  Med Hovedet ned

sunken paa sine Arme laae han lcrnge maallos og > 

tankefuld saadan i V induet, og stirrede hen ad Hav

fladen. Han havde mange forvirrede Tanker. D a  

han kom t i l  sig selv ig ien, var det som om hans 

S ie l havde g iort en lang og besynderlig Neisc, hvor- 

a f den havde glemt det Mecste. Han stirrede atter 

ud paa Havet. Dets Bolger vare ikke lamger rode 

men forsolvede; th i Maanen stod hoit paa Himlen« 

Langt borte, hvor Havet var ly'est, saae han noget 

tumle sig. D e t svommede ncrrmere og ncrrmere.

D a  det kom heel ncrr, saae han a t det var en Hav

frue, der t i l  Beltestedet var a t see t i l  som en deilig, 

ung nogen Q-vinde. Hendes lange sorte Haar vare 

indsiettede med gronne S iv ,  hendes H ine vare blase 

som Havet og hendes fulde Lokker og Bryster bslgede 

b lid t som det. I  sine hvide Hoender havde hun en 

Strengeleeg, hvorpaa hun spillede. D e t klang heel 

synderligt, og blandte sig med Bolgernes R islen, med 

Maanfkinnet og Fuglens S a ng . V au lundur stod 

ubevægelig. D a  hun kom lige ind under hans



G G

V in d u e / holdt bun stille, hcevede sin
§

H vi frygter den Kcempe, 

S om  Nornen er god? 

Kan Modgang neddcrmpe 

Hans glodende M od?  

Den rode K arfunke l,

E r den da saa svag,

A t taaget og dunkel 

Ham synes hver O ag?

A k ! herlige, stisnile 

- .  E r Farverne hver.

S od t qvcrger det gronne, 

Husvalende Skicor.

Og V a lh a llas  Dyse 

S e lv  B likke t laer staae 

S a a  froe paa det lyse, 

Hoithvcolvede B la a .

Men Skyen fremkommer 

D a  flyer det i Lsn!

I  venlige Sommer 

K un Skoven er gron.



*

S a a  gierne de blaane,. 

Luftbuen vg E l v ,

Men Glandsen de la  a n e  

De har den ey selv.

Hvad a ldrig  bortdsde, 

Hvad a ldrig  forgaser 

E r L u e n  h in  ro d e ,

I  sig den beSaaer.

I  a lt  den sig mcrnger, /
Fra Solen nedkaldt.

T i l  In te t  den trcrnger, 

Nodvendig for A lt.

Ak Skiebne! du isner.

I  Livet er Frse,

S om  spirer og v isner, 

S om  Blomster vg Hoe,

' S om  ts rre s , forvildes . 

A f ffadeligt K r a t ,

Og kncrkkes vg hildes 

I  hcrlmsrke N a t.

Den salige Kierne,

S om  O din har la g t,  

S om  Nornerne vcerne 

Med O m hu vg D ag t,



S om .S to rm en  ey tv inger,

' Som  ro lig  frem groer,

T i l  kiek den udspringer —

E r sieldcn og stor.

Med D iger og Pcrle 

De standse dens V e y ;

Men reent-den at qvcrle 

D e t mcegter de ey.

S n a r t atter den skuer 

Med hvirvlende Top 

Og skionnere Luer 

T i l  Himmelen op.

Og bryder sin Larve 

Med flammende H a v ;

Og byder hver Farve 

S taae frem af sin G rav.

Og Kierlighed ile r 

Fra Himmelens Skyer,

O g Sommeren smiler 

Og Winteren flyer.

Da Havfruen havde siunget denne S ang, saae 

hun op t i l  V au lnndurs V indue og smilte b lide lig t 

t i l  ham, hvorpaa hun.spsmmede hen ad Havfladen, 

som en Svane, endnu bestandig gribende i Strenge«



legen. D a  hun var kommen et temmelig langt 

Stykke ud paa Dybet, dukkede hun ned; hvorpaa 

Fuglen floy bort fra  V induet og Maauen dalede 

bag Skoven. V au lundur lagde sig derpaa t i l  Hvile 

med et ro lig t H ie rte , heel styrket ved Havfruens 
S ang .

Een Oag kom Konning Nidudr- i DaulundurS 

Famgsel, og fandt, blandt Andet, de trende N sg ler. 

D a  nu Kongen trcrngte md paa ham , h vo rtil de 

vare, og P au lundur ikke vilde ud dermed, blev 

Kongen tilsidst saa fo rb ittre t a t han tog en Hxe og 

truede med at vilde klove Vau lundurs Hoved, hvis 

han ikke sagde ham det. N u  maatte han da 

gaae t i l  Bekiendelse og sige deres besynder

lige og hoistforrrcrffelige Egenskaber. Herover blev 

nu Kongen ganske glad og tog Nsglerne med sig, L 

den Hensigt med det fsrste a t undersoge, om det v ir-  

keligen forholdt sig saa. D a  han altsaa var kom

men hiem, giorde han strax Anstalter t i l  Reisen op 

i Biergcne, og begav sig faae Dage derefter paa 

Veien. D a  han nu var kommen t i l  det Sted, som 

D au lundu t havde betegnet ham, delte han sine Folk 

i trende Hobe, sendte derpaa de tvende a f disse et 

afsides Sted hen, og besluttede saa, med den ene Hob, 

a t gaae ind i B ie rg e t, dersom Kobbernsglen vilde 

giore sin V irkn ing . T i l  den Ende gav han den t i l  

ern af sine dristigste og fortroligste Mceud, hvilken



han befalede a t satte den imod B iergvaggen. D a  nu 

denne havde efterkommet dette, revnede t i l  deres store 

Forundring Fieldct sonder fra  oven t i l  neden- Men 

da nu Kongen befalede sine M and a t gange did 

ind, da var det na r gaaet dem alle galt. T h i Jorden, 

som lod t i l  a t vare bevoxet med gronne Urter, var 

ikke andet end et bundlsst K ia r , hvorudi strax ad

skillige af hans M and styrtede, og forst den, som hav

de Noglen ihande. A f de som ey qvaltes iK ia re t,  

omkomme Nogle paa en endnu mere ynkelig Maade. 

T h i gronne SSdderflanger, som hang under Loftet i 

Form afChrystaller, dryppede deres G ift  ned paa dem; 

hvilket vploste deres Ie rnb ryn ie r, og trangte ind » 

deres Legemer, saa at de vludseligen maatte opgive 

Aanden. Kun med Nod og Neppe flap Kongen og 

nogle faae a f hans M and med Livet; th i de havde 

holdt sig langst tilbage. D a  de vare komne ud , 

lukkede B ierget sig pludselig. Konning N idudr var 

over denne salsomme Begivenhed bleven saa svag 

af S k ra k , a t hans M and maatte bare ham hen 

paa Mosset, under et stort T ra e , hvor han endelig 

kom t i l  sig selv igien- Derpaa sagde h a n : D e t er 

vel a Ingen  i de andre to Hobe har vare t med, 

eller veed noget a f Udfaldet; th i ssiont jeg fo r a l 

Derdsens Guld ikke selv end een Gang vilde satte 

m it kongelige Liv i Fare for disse Gsglerier og T ro ld 

domskunster, saa er dog Begierligheden hos m ig
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efter a t vide hvordan det v il gaae, naar man bruger 

de andre tvende N sg le r, saa stor, a t jeg hverken kan 

eller v il dcrmpe den. Tag du derfor, m in hin gode 

Den S to rb is rn ! disse Nsgler, og giv hver Hob sin, og 

stig dem, det er m in V ill ie  a t de stal fo rfa re , l i 

gesom jeg haver begyndt; men mag det saa. a t den 

ene Hob ikke seer Udfaldet paa den Andens Foreta

gende. S to rb is rn  sagde: G iv  mig kun Nsglerne, 

Herre Konge! Og skal jeg vel vide a t mage det paa 

det Bedste. Og om end Troldene nok saa a rg c lig t 

have deres S p i l ,  saa fryg ter jeg dem dog ikke, og 

v il selv vcrre med. Dette tyktes Kongen vel a t 

vare. Gik derpaa S to rb is rn  b o rt, og kom t i l  de 

andre tvende Hobe og sagde dem Kongens B u d ;  

hvvrpaa den Ene blev tilbage iglen, men den Anden 

gik med S to rb is rn  t i l  Fieldet. D a  de nu vare 

komne derhen, gav S to rb is rn  Jern-Nsglen t i l  een a f 

Mamgden, og bad ham scette den mod Vcrggen; og 

da nu Verggen, efter Scrdvane, var revnet, bcfoel 

han dem gaae ind. M en neppe vare de Halve af dem 

gangne ind i Hulen, fsrend en Biergstrsm , skummen

de og med megen Vcrlde, som en blaa, fraadende 

S lange, styrtede sig frem , saa a t de fleste druknede, 

vg paa denne Maade maatte lade deres Liv. N u  

sagde S to rb is rn , a t de som vare blevne tilovers, 

hvilke kun var saare faae, flusse begive sig hen t i l  

Kongen og sige ham hvordan det var tilgaaet, samt

D



blive der; men selv gik han nu t i l  den tredicHob og 

vandrede med den t i l  Klippen, og gav en M andNsglen, 

og befoel dennem a t gase dristelig fre m ; men selv 

holdt han sig mellem de Bageste. D a  nu FieldeL 

var revnet, bod han Mcrndene gaae in d ; og saa 

giorde de; og mcrrkede t i l  in te t O n d t; men B a g - 

gene vare overalt rigtbesprcrngte med Guld og rode 

LEdelstene. D a  nu S to rb io rn  mcrrkede, at der ingen 

Fare var paa Fcrrde, men tvertimod saae det meget 

Guld, som forblindede hans H ine, glemte han al sin 

Frygt og gik iud i Fieldet med de andre. Focr der da 

pludselig, med megen B u lde r og B ra g , i store B ug te r 

og Krum ninger en blodrod Lue frem, mcdRog foran 

sig, ret som en sprudlende Drage, og qvalte og fo r

tærede dem alle, uden en eneste T ra l,, der ikke turde 

gaae ind med, og som nu kom tilbage t i l  Kongen og 

fo rta lte  hvad handet var. D a  Konning N idudr 

havde hort dette, befoel han strax sin Hest a t frem

drages, samt sin liden tilbageblevne Flok a t skynde 

sig hiem med ham , over Hals og Hoved t i l  KongS- 

gaarden.
Im id le rtid  havde V au lundur siddet ro lig  og 

ufortroden, i sit Darksted paa Savarsted; og da Kon

gen havde befalet ham a t smedde sig en Rustning a f 

pure G u ld , inden han kom tilbage, saa havde han 

hverken hvile t Dag eller N a t. Paa denne Maade- 

havde han da uu ogsaa bragt et Harnisk, en H ielm , et



S kio ld  og et par Vrynhvser tilve ie , hvis Lige ikke 

vare seete. Kongen havde ogsaa ladet indbyde mange 

mcegtige og velbyrdige Mcrnd t i l  sin Gaard, den Dag 

han kom hiem, i Hen Tanke a t fvrfeerde alle Tilstee- 

deverrende med det store B y tte  a f rige- S k a tte , som 

han haabedelat hente sig. T i l  den Hensigt var og

saa G uld-Rustningen bestemt. D a  nu Konningen 

kom hiem, msdte ham Dronningen hans Hustrue og 

B audv ild  hans D otte r, vedBorgeled, og fo rta lte  ham 

a t S a l^n  var fu ld  af fornemme Giester, spurgte ham 

tillig e  heel begierligen hvordan Sagen var lsbet af, 

og om han havde g io rt et godt B y tte ?  T illig e  sag

de de ham a t Guld-Rustningen var ferrdig og laae 

i Daabenhusct, hvor han kunde drage den paa fig , 

inden han traadde ind for Giesterne. Kongen var 

knap paa O rd , sagde a t det var vel, og a t de kun 

skulde gaae ind , han vilde komme bagefter; siden 

skulde de faae A ltin g  at vide. Derpaa gik D ro n n in 

gen ind i S a len  med sin D o tte r og skienkte for G ie

sterne , men Kongen ganger ind i Daabenhuset og 

drog paa sig Rustningen og satte Hielmen paa sit 

Hoved, der var saa tung a t han neppe merglede a t 

herre den- Derpaa tog han det gode og fortræffelige 

Sveerd, som V au lundu r forhen havde g io r t, hvor

a f Haandfanget var besat med de blaae LEdelstene; 

gik saa ind i S a len  blandt Giestcrne, og satte sig 

i Hoiscrdet. Over dette S y n  bleve Jarle rne og de

D  2



ovrige Kamper saare forbavsede; og troede de fast at 

skue Thor fraThrudvanger, daKongen traadde in d ; 

men da de M ede noicre t i l ,  bleve de snart satte ud 

a f denne V ild fare lse; th i hans Ansigt, som var lidet 

magert og blegt, havde In te t  t ilfa llc s  med den dra

belige S trids-G ud uden Ind fa tn ingen. Im id le rtid  

forundrede de, sig meget over den rige P ra g t, saa- 

velsom over de Smykker og SEdelstene hvormed D ro n 

ningen og hendes D o tte r vare prydede, hvilket isår 

kladte den Sidste vel, som var saare skisn, men hof

færdig og grum, som Moderen. D a de nu alle hav

de holdet et p rag tig t M a a ltid , og Miodhornene vare 

vandret lysteligt bankom, adskillige Gange, bleve de 

alle muntre, og bade Kongen at sige og vise dem O p

havsmanden t i l  denne kostbare oa meget kunstige 

Pragt. D a  nu N idudr havde drukket meget, og saa- 

ledes mistet endeel af sin sædvanlige M is tanke lig - 

hed, og da han dcSuden higede efter som snarest 

a t kunne udfore den H a vn , han havde t ilta n k t 

V au lundur, for sit mislykkede Foretagende, og det 

Nederlag han havde lid t paa sine M and , saa vver- 

' antvordede han Noglen t i l  Fangetaarnet t i l  en J a r l,

'  som Eyvind heed, samt tvende andre M and, og befocl 

dem at bringe V au lundur h id ; laggende den Advar

sel t i l ,  a t hvis der manglede et G ran Guld, naar 

han kom der naste Gang, da skulde det komme dem 

dyrt a t staae. Ligeledes befocl han dem a t udrette
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hans B e fa ling  som skyndeligst. Kongens M in  

ginge altsaa og satte sig i Baaden, og soer over t i l  

S iva rs ted . Paa Veien fa ld t den Ene af dem i V a n 

det a f Drukkenskab, ham lode de Andre ligge, fo r ikke 

a t spilde Tiden, og komme saaledes i Hast t i l  Fceng- 

selct, hvor de funde D au lundur bessieftiget med a t 

arbeidc, som s idvan lig . Togede da og bunde H in 

derne paa ham.og lagde ham i Baaden, og forte 

ham i Hast t i l  Kongens G aard ; der bare de ham 

ind, sort a f K u l og S to v  som han var. og satte han

nen, t i l  Skue fo r Eiesterne. Hvorpaa Eyvind 

J a r l gik frem for Kongen og sagde: Have vi nu saa- 

lcdes efterkommet din V illie , og ville v i nu skynde 

vs tilbage, for at tage G u ttv rm  op, der fa ld t i Soen, 

men som v i lode ligge t i l  v i havde fu ld fo rt v o .t 

SErinde, for ikke at giore dig Tiden la ng , Herre 

Konge! N idudr sagde: Lader hannen, ligge ! E r 

han ikke druknet endnu, drukner han a ld r ig ; men 

fo r Eders Huldskab og Hengivenhed fo r m ig, modta

ger disse Gaver. Hvorpaa han hcrngte dem hver en 

Guldkicrde om Halsen. Giesterne forundrede sig me

get over den krogede K rob lin^, der kunde giore saa« 

mange mccrkelige T in g . N idudr sagde: Denne 

Dvcrrg har eengang v ir e t  en statlig K im p e , soer 

v.g velbaaren; men ieg har g io rt ham t r i t  a f a t Kaae 

sin hele Livstid. D ronningen og hendes D o tte r fo r- 

haanede ham yderrmre og sagde: I ld e  skulle - e .
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finske M ser lide saa.magelig en B e ile r, V a u lu n d u r! 

Og ilde vilde du nu vcrre stLdt i Kamp med de over* 

ffaarne Ha^er. V au lundur sad ganffe stil og 

taalre ro lig  alle disse Forsmædelser, in d til een af 

Kvirgens Souncr Log et Stcgebeen og kastede ham 

det i Panden. D a  blev V au lundur vred, greb det 

igieu og hug det t i l  N idudr saa at Fiederen, hvormed 

Kongen havde fastspændt H ielm cn, brast, og den 

fa ld t ham af Hovedet. Giesterne sagde at det var 

en drabelig G ierning af en K rsb lin g , og bade Kon- 

gen at han ffulde lade ham fore med Fred tilbage 

t i l  sit B u u r. Men nu rciste Kongen sig og sagde: 

O ndt haver han a lt noksom bedrevet, og er det T id  

a t han nu ogsaa faaer sin S tra f.  Forta lte dem der- 

pga sin hele Neise t i l  B ierget og a lt det Kogleris, 

som der havde msdt ham , samt sine Mcrnds onde 

Skiebne. D a  Giesternc det horte, sagde de: a t det 

var b illig t flig en arg og skadelig T ro ld  fik en 

ffie llig  S tra f.  Hvorpaa N idudr sagde: Let kunde 

jeg berove ham Livet, men liden vilde denne S tra f  

vcere, da en saa uselig K robling maatte ansee det 

for en stor Lykke at doe. D a  jeg desuden endnu ha

ver af Guld et klækkeligt Fvrraad, saa v il jeg lade 

ham leve, fo r  a t bruge ham ; men for a t han 

dog ikke stal sige a t han ustraffet har t i lfo r t  mig saa 

stor en Skade og Forsmædelse, saa fsrer ham b o rt,



mine Trcrlle ! og stiunger ud hans ene A ie ;  th i han 

kan vel herefter arbeide ved eet Lys.

A lt  hvad nu V au lundur sogte a t bevidne sin 

Uskyldighed, saa hialp det ham p la t ud in te t ; ja  

B a u d v ild , Kongens D o tte r , var saa fo rb ittre t, a t 

hun selv tilbod sig a t stiunge hans H ie u d , da hun 

var ovct i Lægekunsten og forstod sig vel paa a t fo r

binde S a a r.

V au lundur blev nu bragt ud i et andet Kammer, 

afsides, og bundet fast, a t han med Hovedet ikke 

kunde bevcrge sig; hvorpaa Baudvilde med et blankt 

Je rn  kom frem, fo r a t udstikke hans H ie. D a  nu 

V au lundur saae hende komme og mcrrkede hvad hun 

havde iflnde, da hcrvede han sin Stemme og sagde: 

A rm  og ussel er jeg tilvisse bleven, siden jeg kom i 

Konning N idudrs V o ld ;  og vel troer jeg a t han la 

der det ikke blive derved, th i storre N id ing  end han 

findes der ikke paa den hele J o rd , h vo rtil vgsaa 

N aturen har tegnet ham , da Len gav ham det 

grumme og fficrndige Aasyn. M en du, >o M o e ! 

vancer ikke Freya, som laante dig sin Skionhed, 

ved a t trcede den brunestc Troldhex i N iflh e im  ind 

i Embedet. D e t sommer sig din fagre og saare hv ide . 

Haand a t fatte om en Rose, eller en anden a f de 

smaae Blomster, som voxer paa Marken, og ikke a t 

fore et saadant skammeligt Mvrderstaal, hvormed 

du nu truer m it A ie . Lad dig derfor bevcrge a f



m in B o n , th i t i l  dig vanccrer det mig ey a t bede, 

og lemlcrst mig ikke mere end ieg allerede er lcm- 

lcrstet. Jeg strcrnger dig hsit ved alle Guderne a t 

jeg er uskyldig i din Faders Genvordigheder i Dag... 

S k ion t nu vel flige O rd burde have ynket den meefl 

glubende B is rn  eller Ulv udi S koven, vg bragt 

den t i l  Medlidenhed, meget mere et qvindeligt S ind , 

saa havde de dog aldeles ingen M a g t over den gru-- 

somme Kongedatter, der, ligesom cm g iftig  S lange 

med truende B raad, ncrrmede sig, fo r at give han- 

nem det smertelige og forsmædelige S a a r. C ftc ra t 

hun nu altsaa forst havde befalet een a f Trccllene a t 

bolde med Haandcn over hans andet A ie , da hun 

ikke kunde taale hans skarpe ,vg med Undergang 

truende B l i k , saa stak hun S ie t u d , og lod 

det falde udi et lidet Guldbcrger, hvilket hun 

bragte ind for K ongen, efter a t hun fsrst havde 

forbundet Saa.ret med lcrgende Urter. Fra dette 

A ieb lik taug V au lundur stille, og sad i dybe T a n 

ker hensiunken i sig selv; Hvorpaa Trcrllene atter 

forte ham over t i l  Scrvarsted.

D a  nu V au lundur igien sad overladt t i l  sig 

selv og sit Arbeide, med eet Oie over den ene, vg 

et blodigt S a a r over den anden K in d , da sukkede 

han og sagde: T i Gange vcrrre end for er jeg nu 

t i lre d t !  Mere og mere lemlceste de m ig , og m in 

Harme bliver daglig ligere en Qvindcs afmægtige



Forbittrelse. Hvad Havfruen sidst sang om Far^- 

verne, oplivede m in nedfaldne S ic l med et dunkelt 

5)aab, men N idudrs N idingsfcrrd og hans Dokkers 

Grumhed har udflettet del ig ic n , og er m it eneste 

Fnlke kun nu, ved en hurtig  og brad Ded, a t komme 

t i l  Odin i V a lha fla , eller i det Mindste med de fo r- 

loste Lrcrlle t i l  T ho r st Trudvanger. Men forst I  

 ̂ trends dybtstikkende M o e r! D u  U rd ! Og du D a 

rande ! O g du S k u ld ! Hevn l Hevn over Nidudk 

og hans ganske Huns!

M aa nu vel dette gamle og aervcerdige S agn , 

hvls sierne og halv hendode Toner jeg , saa godt 

det stod t i l  m ig , har samlet i m in S ic ls  V re , og 

udfyldt med hvad cn indvortes Stemme sagde mig 

var udslettet a f Tidens H aand; —  maa nu vel det 

ansees for et besynderligt S p e il paa Livets under

lige S p il med sig selv; saa a t hvad der bcrrer 

S p iren  t i l  Fordærvelse i sig selv, vel maa gaae t i l  

grunde, hvad derimch lever i' en bestandig Fred 

med sig selv, og hvis Fiende kun udvortes er sa t, 

det sejrer tilsidst, nasr det med Taalm od og S in -  . 

dighed udholder Nodens T im e.

D et hcrndte sig nemlig engang, som D a u lu n - 

dur sad om N atten  i de sædvanlige bedrsvelige T a n 

ker, da han ikke kunde sove, a t han fra  sit V indue 

saae tvende rode Lys lang t ude paa Soen, som be

vægede sig op og ned, hcnimod hans Taarn . D a



E  Han inoerkede det, sagde han : S ikkert er dette a t

ter noget af Nattens B lin d vc rrk , som kommer for 

med uforstaaelig scrlsom S ang at beverge mig t i l  

a t beholde L ivet, og saalebes lcrnger at bcrre min 

Ulykke. Mens han giorde disse Betragtn inger, horte 

han Nsglerne rasle i Fcrngselsdoren, og Nogen 

ta le sammen udi Forstuen; paa Nosten hsrte hr.n 

a t det var Konning N idudrs S s n n c r , G ram  og 

Skule. Skule sagde t i l  G ra m : Fsrst ville v i be- 

giere Nsglen af ham t i l  G u ld ffr in c t, og naar vi 

have.taget ud hvad os godt synes, saa ville vi 

siaae ham ih ie l, paa det han ikke ssal forraade os 

fo r vor Fader, naar han kommer hiem. D a D a u l-  

undur det horte, greb han flux en stor og siarpfle- 

- ben Brydesxe, som laae ved Siden a f ham , og 

giemte den bag sit Sccde. Derpaa traadde Kon

gens Sonner ind i Fcengflet, a f hvilke den erldste, 

G ra m , gik henimod V au lundur og sagde: V o r 

Fader, Konning N id u d r, er,paa en Reise oppe i 

Landet. O a nu hans store Gierrighed ikke tils ta 

der ham at give os , sine SEgtebsrn, hvad os t i l-  

komme, saa ere vi selver i  N a t hidseglede, for a t 

bemægtige os noget a f S k a tte n , h vo rtil du stal 

give os Noglen, og svwrge paa at du ikke v il for- 

raade os ; eller vi ville siaae dig ihiel. V au lundur 

sagde: Kiere Herrer og Kongessnner! D e l haver 

Arbeid og Elendighed norsten gansse nedbrudt saa»



vel mine S ie ls - som Legemskrafter; men dog ha^. 

ver Ulykken endnu ikke g io rt mig saa van v ittig , .a t 

jeg ssulle scrtte mig imod Eders billige Forlangen

de, hvilket desuden vel vgsaa kun lidet vilde nytte 

mig. Hvorfor jeg strax her flyer Eder Noglen t i l  

Kisten, samt gior Eder den forlangte Eed, i de hoye 

Guders Navn, a t jeg ikke ssal forraade Eder. H vor

på« han flyede dem Noglen, og sagde: Aabner dea 

Kiste der staaer her jevnfides m ig ; der v i l  I  t i l -  

fulde finde M aa lc t for Eders Onsker. Brodrene 

toge nu Noglen og aabnede K isten, i hvilken der 

laae meget Guld. A f denne GlandS bleve de stra>' 

saa forblindede og indtagne, a t de, fo r a t betragte 

Skatten noiere og mcrtte deres H ine derpaa, satte 

sig begge paa Hug, med Hovederne udludende over 

Kisteranden. O a V au lundu r det saae, greb han 

pludselig sin Oxe, kostede den hoit op og flog med eet 

Hug begge Hovederne a f de tvende B rodre , saa a t 

de fulde ned i K isten; men Legemerne styrtede t i l 

bage hen ad G ulvet i det udstrsmmende B lo d . 

Derpaa lukkede V au lundu r Kisten t i l  og sagde: 

M crtter nu Eders H in e ! Hvorpaa ban grov et dybt 

H u l under Leergulvet, og nedgrov deri de dsde 

Kroppe. D a  han nu a f de tvende Brodre havde 

hsrt, a t Konning N idudr var paa en Reise, hvor- 

fra  han ikke saasnart kom h iem , og a t altsaa I n 

gen saasnart vilde forstyrre ham , da tamkte han:



G kisn t denne S lange-8Et fra  N iflhe im  ganske har 

hersvet mig m in K ra ft oa min Dannished, og 

g iv r t mig t i l  en verkbruden T r c r l , ja forenet sig, 

fo r med onde og skammelige Ord a t bespotte mig 

vg forege m in Skiendsel, saa stal jeg dog nu m idt 

i  m in Afmagt tage en gyselig H evn; haaber ogsaa 

a t det ikke bliver derved, men at det kun er det 

forste B ev iis  Nornerne give mig paa a t de ikke 

have lukket deres Gren fo r mine hcrvnraabende 

Bonner. Oerpaa aabnede han - a tter Kisten med 

Guldet, og tog Hovederne ud, hvoraf han saugede 

Hjerneskallerne og blegede dem i S o le n , hvorpaa 

han indfattede dem i G u ld , og giorde dem t i l  et 

Par kostelige og sieldne Drikkekar. Lindserne i de

res G>ue vidste han ved Tilsætning paa en fo run

derlig Maade at hcerde, hvorpaa han ligeledes ind

fattede dem, som om de kunne vcrret de kostbareste 

Karfunkler, og satte dem i tvende Armbaand. Men 

deres Tamder filede han runde, som Perler, og g io r

de et Halsbaand deraf. ^

D a  nu Konning N idudr kom hiem fra  Reisen 

vg bcsogte V a u lu n d u r, forcerede denne ham D rik - 

kessaalerne, vg sagde, at det var et Par sieldne 

Muslingessallcr, som a f Soen vare drevne ind un

der hans V indue paa Holmen, vg som han med 

stor Besværlighed havde faaet bragt ind i sit Fcrng- 

sel. T i l  Dronningen gav ha« Armbaandene med
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Aienstcnene; men Halsbaandet med Teenderne gav « 

han B audv ild . Herover bleve he alle T re  saare 

g lade, da de meente a t vcrre komne i Besiddelse 

a f sieldnc Klenodier.

D a  nu G ram  og Skule endnu bestandig bleve 

borte, og nogle Fecrgemccnd een D ag bragte deres 

Baad, som de havde fundet a t tum le tom omkring 

paa H avet, saa troede Konning N idudr fu ld t og 

fast a t de vare druknede, paa en liden S s e fa r t; lo -  

derfor anrette et stort Giestebud, h vo rtil han indbod 

de fornemmeste Mernd i sit Rige, fo r a t drikke dereS 

G ra v -A l. T i l  den Ende bleve de kostbare Skaaler 

ombaarne; ligeledes havde Dronningen og hendes 

D o tte r B audvild  smykket sig, den fsrste med Arm« 

baandene, den anden med Halsbaandet, og desfor

uden med den ssisnne G uldring, som hendes Fader 

havde givet hende, og som han fordum havde ta 

get a f Bastbaandet, i D au lundurs  Ea'ard. Gie§ 

sterne bleve atter meget forundrede over a l den 

Herlighed, som Kongen, samt hans Hustrue vg Oot» , 

ter havde a t fremvise, og blev der drukket svarligen 

t i l  lang t ud paa N a tten . Men ved M rdienat, ret 

som Hanen goel, blev Glceden pludselig fo rs tyrre t; 

th i Konning N id u d r, som just vilde scrtte een a f 

Skaalerne t i l  M unden, folte sig pludselig betaget 

a f en ganlke usædvanlig Hovedpine. D ronn ingen , 

som aldrig kunde blive kied a f a t betragte-e.fkionne



Armsmykker, folte pludselig den græsseligste Sm erte 

L sine H ine , tilligemed en stor Forfærdelse; th i ved 

dedssigeLys, som man havde glemt a t pudse, straal- 

te de formeente LEdelstene saa sælsomt og fo run

derligt, a t hun ikke kunde holde det ud. Baudvilde, 

Kongens D v tte r ,  som sad med Halsbaandet, folte 

fig ogsaa paa eengang overvældet a f den heftigste 

Tandvcrrk; saa a t Giesterne pludseligen maatte bry

de op, og de kongelige Frcrnder lagde sig tilsengs, 

hvor de dog ingen Husvalelse node, forend Dagen 

brod frem.

D a  det nu blev Oag feilede dem aldeles In te t ;  

de troede altsaa a t det kun havde vcrret en V irkn ing  

a f den usædvanlige Nattevaagen. Men Baudvilde 

var hele Dagen igiennem usædvanlig nedstaaet; th i 

, ved den hurtige Afklcrden i A ftes, havde hun glemt 

a t tage Guldringen af sin Arm . I  de heftige Tand

smerter havde hun i Ssvne stsdt Armen mod D u g 

gen, og drukket nogle Z ira te r istykker paa Ningen. 

D åden  nu var g io rt overmaade kunstigt og v a r.a f 

stor Dcrrdie, turde hun ikke aabenbare dette for sin 

Fader, som var en hidsig og grum M a n d ; ligesaa- 

lidet turde hun sige Moderen det. D a  det nu lakke

de mod Q v e l, gik hun ud i Lunden, som omkrand- 

sede Strandbredden, fra  hvilken hun kunde see over 

t i l  Daulundurs Fangetaarn. Ak! tamkte hun da, 

dersom jeg nu ikke havde tilfo re t denne L r r r l  saa



t

stor Forsmædelse, saa kunde han nu vel hielpe irn'g^ 

Men da B audvild  forresten besad et mandigt og 

uforsagt S indelag, saa tankte hun videre: Jeg v il,  

naar det bliver morkt. lose Baaden, tage et Par 

smaa A a re r, roe mig selv over t i l  hans B u u r ,  og 

true ham t i l  a t giore mig Ringen istand; fa tte r han 

sig derimod, da skal jeg vel vide a t havne m ig, og 

v il det ikke falde mig vanskeligt a t tvinge en lanket 

K rov lin g . O a det nu var bleven temmelig morkt, 

og hun ikke behovede a t frygte for a t blive seet 

eller forstyrre t, satte den modige Baudvilde sig i  

Baaden, der var lanket t i l  en P a l ved S tra n d e n , 

og t i l  hvis Laas hun havde listet sig N sg len ; roede 

sig derpaa uforsagt og ro lig  ud paa Dybet. D a  

hun omtrent var kommen den halve D c i, havede en 

gammel Skokke, med et lang t Skieg a f T a n g , sit 

Hoved op over Havfladen, i det han med den ene 
Haand standsede Baaden; og qvad:

Havet er bedrage lig t! 

Mere bedragelig 

Fangen Mands Troe. 

Ey han boder paa 

Brustne Smykke, 

Snarere rover han 

D ig  et bedre!
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B audvild  flog den gamle Nokke med Aaren paa 

Hovedet og sagde: S ynk tilbunds T a n g -S k ie g ! 

T h i hverken hun eller hendes Foraldre troede paa 

Guderne, eller de D arfle r hvorigiennem de ofte lige

som advarer Menniskene. Saaledes kom hun da 

nu t i l  Daulundurs T aa rn , som hun aabnede med en 

ligeledes tillistet Nogle. Ncppe havde D au lundur 

seet hende, fsrend der strax opstod et Anflag i hanS 

Hoved, hvis Jvarksattelse tyktes ham at ville vare 

den kraftigste H avn. T ilta lte  han derfor Baudvilde 

meget venlige,,, bad hende sidde ned, og lovede i en 

Hast at giore Smykket istand ig ie n ; men for a tA r -  

beidet skulde gaae hu rtig t, sagde han : maatte hun 

trade Blasebalgen. Baudvilde sagde: Hvoraf kom

mer det a t disse B lasebalge ere overstå,,kede med 

B lo d ?  D au lundur svarede,: D et er af et Par unge 

S a lb und e , som lange have drille t m ig , men som 

det endelig lykkedes m ig a t fange, da de mindst ven

tede det. Bad hende derpaa trade B a lg e n  vel. 

2 a  hun nu over dette Arbeid var bleven baade t r a t  

og torstig , rakte han hende et M a g e r ,  i hvilket 

han havde krystet dssiggisrende Urter. Dette uddrak 

hun flux , satte sig derpaa t i l  Hvile paa en B a n k  og 

fa ld t strax i S ovn. D a  nu D aulundur markede a t 

hun sov fast nok, filede han Lankerne af sig og fik 

sin D illie  med hende, hvorpaa han sagde: Gak nu 

hicm t i l  din Fader og siig ham, at nu doer V au l«



undur ro lig  og trss t; th i ssisnt han paa en skiendig 

Maade har tilredet og svakket m ig, og be rove tm iga lt 

m it Gods, saa har jeg dog m idt i m in A fm agt hav- 

nct mig over ham og hans S E t, paa den kra ftig 

ste Maade. Lad ham vide, a t de Orikkeskaaler han 

saa begierlig fylder med M isd  og lader vanke om

kring, naar han har Giester hos sig, ere hans kis- 

Lelige S onners, Grams og S ku les, Hierneskaller, 

hvilke jeg haver drab t med egen Haand, og ned

gravet her under Leergulvet; ligesom det ogsaa er 

deres B lod  hvormed du seer disse B lasebalge a t vare 

besprangte. Dog de vare ubetydelige M a n d , heller 

ikke var hans Kierlighed t i l  dem saa stor, a t jeg 

skulde holde deres Osd for Hevn nok, mod den store 

Forsmadelse og Ondskab, mig var tilfo re t. M en nu 

er jeg noksom og tifo ld  hevnet! T h i du, som bersve- 

de mig det kostelige Klenodie m it halve S y n ,  uag

tet m in ynkelige B o n , dig haver jeg nu berovet det 

som kosteligere er. Og neppe v il nu Nogen a f de m ag- 

tige Konger, som din Fader i Tankerne haver anseet 

fo r dine B e ile re , faae Lyst t i l  a t agte d ig , der er 
kranket af hans ussleste T r a l.

Vaudvilde smilte med et grum t Ansigt og sag

de : Disse tykke M ure  have ligesaalidet Tunger, som 

V ine . Hvad der er skeet b liver en Hemmelighed' 

hos m ig , som jeg draber med dig. En hemmelig 

Hevn er ingen Hevn, faer altsaa uhavnet t i l  N ig -

 ̂ E



heini, F o rrLde r! Hvorpaa hun tog et Spi'ud og stak 

med det efter V au lundur. Men V a u lu n d u r undgik 

S tsdet, greb B audv ilde , bandt hendes H in d e r og 

Fodder og kastede hende ud i Baaden. Derpaa luk

kede han D oren, tog en stor Guldplade, og indgra- 

vede deri alle sine B edrifte r, samt sin H evn; hvorpaa 

han opstillede den saalcdes at den maatte falde N idudr 

i  Hinene. D a  det var skeet'greb han Spiudet og 

raab te : N u  er m in Time kommen! Hvorpaa han 

satte det mod Vaggcn sor at styrte sig deri.

D a  horte han langt borte en sagte og sod S ang, 

ledsaget med S trange lceg ; og skiont det allerede var 

h o i ly s D a g ,  og Himlen var reen og blaae uden 

S k y e r, saae han dog fra  Vstcn en stor, funklende 

S tie rne , hvis Glauds Solen ikke magtede a t svakke; 

ligeledes blev han, t i l  ikke liden Forundring , i det 

klare utaagede V e ir , en stor og i alle Farver starkt- 

spillende R e g n b u e  vaer, som hvalte sig fra den K a n t 

i-Osten, hvor han saae S tie rncn  g lim te , og sank 

ned i Havet, ligefor hans B u u r. V au lundu r glemte 

ganske sit Forsat, ved dette saare skisnne og hoist 

behagelige S yn , og steeg op i V induet. Her vvxte 

nu hans Forundring ydermere. T h i Blomsterknop

perne hisset paa Iord tungen, som iden tid ligeV aae  

nyligen vare brudte frem, udfoldede sig synligen 

mere og mere, a lt som S tiernen kom narm ere ; 

vg skiont der var et lang t Stykke D e i mellem



T aarne t vg Io rd tu n g e n , saa kunde han dog fok- 

nemme den sode Lugt a f de unge Roser, som aab- 

nede sig ved S tie rnens Glands. Endelig , da den 

var kommen mod Enden a f den dalende Regnbue, 

faae han, a t hvad han havde taget fo r en S tie rn e  

var F r e y a s  straalende G  u ld  k a r m .  Paa Karmen 

sad den hsye Asyniaselv, i a l sin P rag t og Herlighed, 

vg ved hver S ide a f hende tvende M oer, som han 

endnu ikke kiendte. Freya selv havde et stort, b laa t, 

bslgende Klcrdebon om sine hvide S ku ld re , som 

stagrede lang t tilbage og tabte stg i den rene H im 

mel. Moen paa venstre S ide havde en underlig 

D ra g t a f friffe , sammenherstede B lade og gronne 

Krandie ; men den, der sad paa hoire S ide, var ifo r t  

en rod D rag t. D au lundurs Hierte bankede hsit. 

T h i meget ligere tyktes ham de trende G udin

der paa Guldkarmen a t vcrre Guldklumpen me- 

LEdelstenene, han vg hans B rodre fordum havde 

fundet i F inm arken, end M serne , paa M arken 

med de gule Blomster, havde vcrret. En Skare a f 

hvide, lyse A lfe r omsvawede K arm en , medens den 

bevcrgede stg fre m ; Nogle a f dem spillede, Andre 

sang, a tter Andre frembragte en m ild K io ln in g , 

ved a t flagre med de brede Svanevinger. For K a r

men vare tvende store V ildka tte , der i V ex t og Ud

seende fast lignede Pantherdyr, forspændte, som paa 

en sindrig og b illedriig  Maade gave tilkiende, hvor«

E  s



lunde det sommer sig Vellysten a t vcere den rene 

Elskovs S la ve , i det den t ill ig e , ved sin ubcrndige 

Higen, skynder den frem. D a  Karmen var kommen 

t i l  Regnbuens Ende, blev V au lundu r hartad fo r- 

fcrrdet; th i det lod som om den vilde styrte sig ned 

i  det bundlsse Hav. Men denne F rygt blev ham 

snart betagen; th i en anseelig gammel M and og 

Q vinde skisde sig op fra  Havsens B und, omringet 

a f mange skimme Havfruer. Den anseelige gamle 

M and var Havguden SS g i r, Qvinden hans Hustrue 

R a n ,  og de unge Havsruer vare hendes D o ttre . 

R a n , som ellers a ltid  pleiede a t have en msrk a l

vo rlig  M ine  og et Nect i Haanden, hvori hun fan

gede de druknede Mcrnds Legemer, havde idag ikke 

dette N c rt, og saae m ild ud. De unge, smidige 

H avfrue r, hvis lange Haar alle vare indfiettede 

med S i v , og snoede sig rundt om deres smekkre 

Legemer, havde imellem fig en ung H va l. Hen 

paa denne Hval kiorte Freya fra  Regnbuen. Hvor- 

paa Alferne gave sig t i l  a t flyve oven omkring 

hende, men neden omkring svommcde H avfruerne, 

blandt hvilke Nogle greb i Harpen og sang. hvilket lod, 

som naar m ildeVaarbolger staser op paa S trandbred

den, ssger tusinde Udveie tilbage, giennem de smaae 

runde Stene, og skummer imellem Sivblomsterne.
Saaledes kom hun da nu t i l  V au lundurs aabne 

Fcengselsdor, med de skionne Qvinder, der sadde ved



Siden a f hende, hvoraf D au lundur, da de komme 

ncrrmere, strar kiendte den i  det rode Klædebon 

a t vcere hans kiere Hustrue A l v i l d e ;  kunde der

fo r ikke ta le , men stod b lo t maallos med udstrakte 

A rm e , i  det Tsarerne runde ned a f hans blege 

K inder. —  D a  nu Karmen var kommen lige fo r 

Fcongselsdoren, holdt Hvalfisken stille. Hvvrpaa 

§reya steeg ned med A lv ildeved  Haanden, som hun 

ledte frem fo r D au lundu r og sagde: D in  Træ ng

selstid er nu fo rb i, D au lundur Finneson! Den 

S p o t og Spee, som dig vederfaret er, haver Lu selv 

hcrvnet, men den Lykke, som dig herefter skal veder

fares, bringer jeg. Den er dig ogsaa allerede fo r 

rlvgentid siden spaaet a f en Havfrue, og v il du er

indre dig hvad hun sang om Farverne, om K ie r

lighed fra  H im len, og om den smilende Som m er. 

Denne din Som m er ssal nu blomstre; og skal d in 

rodmcnde og luende IEdelsteen herefter bryde frem 

igiennem og lege med a l le  F a r v e r ^  uden hvilket 

S p il  den ogsaa kun vilde robe et dodt og glcrde- 

lost Liv. Her haver du din A lv ild e , som O din i  

H lid jk ia lf, paa m in Forbon, nu skienker dig fo r 

din hele L iv s tid ; og naar du eengang doer, da skal 

hun tage dig i sine kierlighedsfuldeArme og svinge 

sig op med dig t i l  V a lask ia lf, hvor du stal smedde 

straalende Drikkehorn og Harnisker fo r Guder bg 

E m h e r ia r ! Derpaa vinkte Freya Len skionne Q v m -



de frem, i  den sælsomme gronne D ra g t a f sammen« 

Hettede B lade. Hun havde en a f Jorden opgraver 

Rod i den ene Haand, og en skarp K n iv  i den Anden. 

D a  hun nu kom frem, ffa r hun nogle smaae S k ive r 

a f Roden og lagde dem paa V au lundurs  over- 

ffgaxne Asikelsener, samt paa hans udstukne V ie ; der- 

p.ya tog hun nogle B lghe af sit S k io r t og lagde der

over, hvorefter hun aandede derpaa. D a  sagde 

D a u lu n d u r: N u  foler jeg fuldvel a t den hulde E y  r, 

Lagekunstens milde O isa, haver lag t Haand paa 

m ig. Freya smilte i sit himmelblaae K ladebvn 

og sagde h e r t i l : N a a r S ie len har en vis og v ir 

kelig kier Eienstand, da kan E yr la g e , .og Freya 

. lyksaliagisre H iertet i dennes Folgeffab; men uden 

den maatte de hver for sig blive grumme D a lky- 

ricr,-sorn Svanhvide og A lrune, der ikke lade sig 

noie med blot a t dråbe paa Valpladsen. O a hun 

havde sagt dette, traadde hendes M s e , den hin 

hlidc S i o f n a  frem, med de hulde B lik  og de halv- 

Lillukkede Hienlaage, og med Valmuekrandsen over 

de morke Lokker. Hun rorte med sin Finger ved 

V au lun -u rS  Hye, hvorpaa han fa ld t hen i en m ild  

S o v ,,. Derpaa bragt? Alferne ham over V a n d e t, 

hen i en f r i f f  Lovhytte m idt i Skoven. B audvilde  

koste de af hendes Baapd og lod Baaden drive t i l  Land.

V au lund u r sov nu sodt; men hen ad D a g n in 

gen havde han en underlig D rom . D e t kom ham



fo r, som om han laae i sin kiere Hustrue A lvildes 

Arme, og a t i det samme S la g fid u r og E ig il traadde 

frem for hanS Seng, med bedrovelige, blege K inder, 

blodige, og med sammenfoldede Hamder, stirrende paa 

ham. D a  de saae hans Lyksalighed smilte de, og 

han mcrrkede det var dem kiert. S la g fid u r , den 

ZEldste, stod ham ncrrmest, og bsiede sit Hoved hen 

over hans Lcie, bestandig vinkende, som om han vilde 

tilkiendegive ham Noget. E ig il var lamgere borte. 

Han havde sat sig paa en Steen udenfor H ytten, og 

talde uophorlig ; men saa sagte, fo rv irre t, og Ordene 

saa hurtigen i hverandre, at V au lund u r ikke kunde 

forstaae et O rd. D a  nu V au lundu r vaagnede, 

fandt han sig virkelig i sin kiere Hustrue A lvildes 

Arme. . M en i det han hcrvede sine H ine i V e ire t ,  

saae han over sit Hoved en gron, stor, syngende Green 

a f Lovhytten, netop i samme S t i l l in g ,  som han troe

de at have sect sin B roder S lag fidu r, og ligesaadan 

vinkende. E ig il talede endnu bestandig de fo rb lum - 

mede, sagte, hurtig  paa hinanden folgende O rd . D a  

nu V au lundur vendte sit Hoved t i l  Udgangen a f 

Lovhytten, mcerkede han, a t hvad der havde givet A n

ledning t i l  Forestillingen om E ig il,  var et lidet K i l 

devæld, som rislede lige fo rb i H ytten. O ver a l t  

dette kom Tsarerne V au lund u r i V in e n e ; th i han 

havde clsset sine B rodre hsit, og gierne onstet dem 

den samme Lykke, som han nu selv besad.



N u  vaagnede ogsaa A lvilde, og da hun havde 

omfavnet flir Husbonde sagde hun : Udentvivl, kie- 

veste Husbonde! v il du finde dig styrket efter denne 

S evn, og ved dine forrige Kræ fter. Gak derfor nn 

hen t i l  N idudrs Gaard. Han sover endnu, og veed 

In te t  a f hvad der er hcrndct. Men paa det a t 

In g e n  stal kiende dig, og hindre dig Giennemgan- 

gen, men holde dig for een afKongens Tienere, saa 

tag denne Kaabe over din Rustning. S i ig  ham der« 

paa at D au lundur er brudt ud af f lt  Fccngscl, og 

sporg ham hvad man nu ssal g i s r e?—  O m  dette 

Forflag syntes D au lundur vel. Han klcrdte flg i 

f l t  5)arniss, tog dcrpaa Kaaben over flg , og kom 

saaledes uforhindret ind r'Kongcns Sovekammer, da 

Drabanterne ved Deren holdt ham for at vcrre een 

a f hans Tienere. D au lundur traadde frem for 

Kongens Seng. N idudr laae og sov og ssielvede i 

Ssvne. D au lundur raabte: Vaagner op, Kvn- 

ning N idu d r! N idudr vaagnede og sagde: Hvo vo

ver a t vcekke mig a f min kongelige S s v n ? D a u l

undur sagde: Vredes ikke, men en scrlsom Hcrndelse 

er sseet igaa r, som maatte mcrldes Eder. H vi ha

ver I  ikke for lange siden drcebt D a u lund u r, saa 

var ikke det sseet, som nu er sseet. N idudr sagde: 

N avner mig ikke dette N a v n ! Jeg frygter ham 

m idt i hans Usselhed, th i siden han sendte mig de 

kostbare Skaaler, er jeg blcven betagen a f en stcerk



Feber, som ikke v il forlade m ig. M i t  Hoved fryser 

og Teenderne klapprer i m in Mund- D au lundur 

sagde: De Muslingeskaller disse Skaaler ere giorte 

a f,  vare dog in tet imod de Perler, som de have 

hvcrlvet over, th i de vare Eders Sonners Pandeskal

ler, H e rre ! Deres Legemer kan 2  linde nedgravet 

under Blæsebalgen i V au lundurs  Varksted, men 

Eders D o tte r svsmmer omkring i en Baad paa D y 

bet, hvis sammenhobedeBslger dog ikke vare nok t i l  

a t aftvette hendes Skamplet. Oerpaa fo rta lte  han 

hannem v itls ftigen  a lt hvad handet v a r ; kastede 

derpaa Kaaben tilside, drog sit Sverrd og raabte 

med hsy Rsst: Og nu er jeg selv kommen herhid, du 

N id ing ! for a t give dig d it Banesaar! Harvede der

paa sit Sverrd for at siaae N idudr ih iel. Men N id - 

udr var a lt dod af Skrcck; og foer saaledes t i l  H e l,  

hvor han nu betales, for alle sine Ildg iern ingee.

Baudvilde, da hun vaagnede, styrtede sig i Soen, 

men Dronningen tog G if t  t i l  sig, da hun herte hvad 

der var ffeet. Herpaa udraabte Almuen V a u lu n - 

dur t i l  Konge over a lt N idudrs Land- Han regierede 

i mange Aar, og var en ligesaa giefm ild og sindrig 

Regent, som en duelig Krigskcempe. Han dode i en, 

graae Alder, og ligger begraven i en Hsi, m idt i U lfs - 

da lcn , hvor hans Gaard stal have staaet. Inden  

i Hsien sinder man, endnu den D ag i D ag, en f iir -  

kantet B yg n in g  a f store Kampestene. Paa Stenen



mod Norden, er der udhugget en M a n d , med sam- 

menlecnkede Been, som smedder et Svcrrd. Her 

holdtes ogsaa i mange Aar et O ffe r, og blev han 

anseet som en Gud ester sin D s d , da man troede at 

hans Hustrue A lv ilde , ester Freyas Tilsagn," havde 

hcrvet hans S ie l i sine Arme op t i l  D a lha lla . Alle 

Smedde, naar de soretoge sig et svart Arbeide, an- 

raabte gemeenlig fsrst V a u lu n d u r; og havde man 

fo r nogle hundrede Aar siden i S ve rrig , i det konge

lige Rustkammer, endnu det af V au lundur smeddede 

Svccrd, med de blaa Mdelstene, som a ltid  lcrngtes ef

ter K am p, og holdt sig i den dicrveligen; men nu 

har det lcrnge vcrret borte! -  Hermed endes V a u l-  

undurs Saga.
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S u l t a n e n s  H o f n a r .
E n  V c r si D i g t e r .
F  a t i m e,  en hellig Kone.
C a r a v a n  e.

P - l l e g r i m m e ,  A b d n ll e r og C a l e n d c r e. 
S o l d a t e r .  P ^ l, e l re.
L a m p e n s  2L a n d.
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P a r i v a n o u ,  seernes dronning,
T v e n d e  B i e r g p i g e r .
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E  n F a a r e k y l l L n g.
C n S p i n d e l v æ v .
F  ^ r si e A l f.
A n d e n A l f.
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Chor a f L a m p e n e. N  i n g e n S og D i e r g e k s
L a n d e r ,  af  A l f e r ,  S a n d s i g e r i n d e r
og F u g l e .

P h a n r a s i a ,  Epilog,
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A u  Nordens msrke M se ,,M e lancho lia ! 

S om  sidder hisset paa det tykke B u n d t 

A f Kroniker fra  Is la n d ,  gamle D ig te  

Fra D anm ark, med en Harpe i din Haand 

A f Biornesener og a f Cgetrcre,

M odtag idag et lille  kort Bessg 

Her af din Ssster, a f S a n g v in ita s ,

Den seldre, m untre , morgenlandike D a tte r.
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Glem for et H ie b lik , du voxne M oe !

T ilf ls re t,  rank og adel, svsbt i M a a r ,

D in  dybe Tungsind. Vaagn a f din E rin d ring  

O m  F r o d e ,  A t h e l s t e i n  og T r y g  g ve son. 

Hulk at den Sidste tyede hen t i l  m ig,

D a  Rygen havde lcrrt ham elske Cypern.

S t i r  heller ey saa taareblamdt t i l  Skyggen 

Med den tredobbelt- tunge DemantSkrone,

O g t i l  hans Fader, med et spaltet S k ie rg ,

D e r delte sig t i l  England og t i l  Danm ark.

O  glem at en Forvorpen sprcrngte siden 

K n u d s  Kiste, og adsplitted skammeligt 

De hvide Been. E r det d ig 'cy T r iu m f nok 

A t B r it te n  regner kun fra  W illia m  Lonqveror? 

Tcrnk heller nu paa Navnet W a l d e m a r ,

D er blomstrede med Danmarks R idderstid ,

Tag  S a x o  fre m , og lad ham huldt erstatte 

Med spillende romantijk Farveblanding 

D e t S to re  i din S n o r  r o s  Overblik 

Paa Livet om de sneebedeekte Fielde.

Erkiend min Skis-nhed, yngre, blege S oster! 

Og  mindes a t din K n u d ,  din E y e g v d ,
i

D i n  H a a r d e r a a d e ,  og saa mange Flere
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B le v  lokket a f m it sydligmilde B lik .

T h i Nordens K ra ft  er uden M e n s  I l d

D e t samme som et hcerdet O em an t-S vcrrd ,

D er mangler en varmblodig M u ffe l-A rm ,

For kaerkt at.svinges. Blomsten, sund a f Froe,

T i l  S o len trcenger, fo r a t giennemglsdes;

O g bliver der for lang t et M ellem rum ,

For Asta  n e r n e  t i l  Norden drage,

For a t forcrdle S le rg ten , varme den —

D a  bliver S la g te n , som du seer desvcrrre!

En B lom st, forlangst engang fra  Syden hentet

Men som vantrives Aar fo r A a r ,  hentsrres,

B l ie r  bleg a f Farve , sovnig, m at —  vg dser.

Her ru lle r jeg fo rtro lig  op for dig

M it  r ige lig t indspangte B lom ste rflo r;

S om  M e n s  LEther le t og giennemsrgtigt

Udruller jeg det paa d it sorte S k io ld ,

A t det kan laane det en hellig G rund

A f nordisk Aftendcemring.

Og finder du ey i det hele B ille d

A lt  hvad der turde hsre t i l  m it R ig e ,

B l ie r  undertiden Farven mere m a t,

End S tra a le rn e  fra  O rienten taaler —

S



D a  t ilg iv  Kunstneren, som malte det.

E rindre dig, det var din S o n , m in Ssster! 

D e r saae det Hele, ssiont med henrykt A and , 

D og giennem d it ,  sin M oders, S o rg e flo r;

O g harmes ikke over den N a tu r,

D e r sodt har bragt ham t i l  a t elsse d ig !

,, ' ,



1 >i

i

F o r s t e  A k t .

 ̂ J s ^a h a n .

E t lidet fattig t Dcerelfe.

9 )? U jta p l)a  sidder pna et Bord og syer. H M v t'g ltN le

spinder Bomuld.

M u s t a p h a .

9 ? u  M org iane? S over du ig ien?

M o r g i a n e .

N e i M ustapha! der giorde du m ig Uret.

Jeg sad og lccste just m in Aftenbon,

O g lukte Hinene fast i , for ey 

A t blive adspredt. D e t er ellers silde.

M u s t a p h a .

Hvad silde? Kom mig ey med saadan S n a k !

Jeg siger det er tid lig . Hvem er Herre 

I  Huset her? D u  eller jeg ? D u  er 

E t M urm eldyr. E r det nu T id  a t lcrse 

S in  Aftenbon, fo r fa ttig  Folk som v i?

8 2 -

"fi



M o r g  i a n e .

Hvad kan det skade a t man er gudsfrygtig?

M u f l a p h a .

M eer end du troer. Im ens du lcrser, seer du! 

G aa spinder du ey B om uld . A f din B o n  

Kan v i ey leve. Faaer man B rod  for Bonner? 

Hvad? Kan man kisbeKiod for dem paa Torvet? 

Jeg er en gammel M and — m in K ra ft er borte. 

Jeg kan ey lcenger sye saa flink som fs r.

D u  er m in Medhielp, seer du ! D e t v il sige 

A t Lu ssal rappe dig og hielpe mig.

M  o r g i a n e  grceder.

Jeg hielper dig med A lt  jo hvad jeg kan.

M u  fla p  h a .

N u  n u , grcrd ikke. Jeg er god ia ien !

D u  er ey flcm, du kunde veere vLrre.

D a  jeg var vel ved M a g t i gamle Dage,

D a  var jeg selv ey for du skylde vcrre 

For meget med. D a  bad jeg selv dig skaane 

De hvide tzcender og det smukke Ansigt 

For So len. Men saa gaaer det nu i V e rden !

N u  er Forgyldningen af d ig , og jeg er fa ttig . 

N u  maa du spinde. Ellers gaaer det g a lt.

D e t er ey blot vs selv, den lange Lsmmel,

S o m  driver om og g isr flet ingen N y t te ,

Ham skal v i og saa fode.



M  o r  g i a n e . .

A ltid  bar du

Saameget nu imod den stakkels D reng.

Han er saa u n g , og med hans varme B lo d  

E r man ey stikket t i l  a t sidde stille,

Med Benet overkors den hele Dag.

M  u st a p h a.

Men a t gaae om med Armen overkors 

Den hele D a g , dertil er B lode t koldt nok. 

Hor M o rg ia n e !

. M  o r g i a n e.

N u  s a a .v rr dog ro lig .

D er kommer han.

Aladdin
kommer ind.

God Aften, F ader!

M u s t a p h a .

2a
Jeg stal gydaftne d ig , din lange S lynge l'.

H ar du nu drevet hele Aftnen om
!

Paa Gaden med de andre Drenge? Hvad?

A l a d d i n .
Ney F a d e r J e g  har ikke drevet om.

See her er Penge fra  den rige Kiobmand,

For den vio lb laa S ilkekaftan. Manden . 

V a r  ikke hiemme selv, men som en Dreng -



H ar jeg frie  Adgang i det hele Huns,

O g naar jeg kommer der engang ib landt,

Kan jeg ey flippe fra  hans Fruentimmer.

D n  hellige Prophet! hvad dog de Piger 

E r deilige. De giorde Loier med m ig,

Og spurgte ffiem tv iis  om jeg ogsaa vel 

Forstod mig noget paa m in Profession?

A t jeg nok var den rette Skrcrdder, jeg!

Jeg svarte dem, a t dersom de tillod det,

S a a  tog jeg M a a l strax af dem allesammcn.

D e r t i l  var de nu alle villige,

O g bragte lange S tr im le r  a f Papir.

D a  stulde I  kun seet en M aalen, Fader!

O m  Armene, om L ivet, og om Barm en.

O  hvor det dog er ikiont ar vcrre Skrcrdder!

M u s t a p h a .

J a  jeg ssal skrccddre d ig ! Ja  jeg ssal ffrcrddre 

D ig  K ie ltr in g .
V il  springe ned af Bordet ,  men glider og er færdig 

at styrte.

Ak du hellige P rophe t!

H ie lp ! Hielp ! Jeg glider. H ielp! Jeg brcrkker Halsen.

A l a d d i N  bielpcr ham.

Ja ' saadan er det a t forhaste sig.

M u s t a p h a
med ind-didt Forbittrelse.

M in  S o n ! Tag mig den A len , som der hcrnger.



Aladdin rcekker ham Aknen. M ustafa huggcr ester -a m ;  

men Aladdin springer tilside, saa at ban flaner Bom- 
uldLtottcri pna M orgiancs Nok ned i Lyset. Alad- 

din lsber ud.

M o r g i a n e ,
som vaagncr af den Sovn, buu nylig var falden i, 

seer Totten brcende og r aabcr :

B ra n d ! B ra n d ! B rand ! Isp a h a n ! B rand ! Jspahan! 

Den store Hovedstad i Persien 

S ta a e r i lys Lue.

M u s t a p h a .

Ner), det er for ga lt.

Jeg gamle M a n d , det holder jeg ey ud- 

O  flemme Skarn.! D u  liderlige F u g l!

S om  ey v il staae imens man straffer h a m !

S o m  stiller mig ved a l m in Ncrring, hos 

De rige , de mistænkelige Kisbm crnd;

S om  —  M org iane ! E r du fra  Forstanden?

D u  sidder stille og laer To tten  brcrnde?

S lu k ! S lu k ! O m  du saa a ldrig  flukker meer.

^  M o r g i a n e  ganffe forstyrret.

^ lu k !  Hvormed stal jeg arme Kone.flukke?

Her er jo ingen S vrsy te  eller Brandspand.

A k ! A k ! m in B o m u ld ! Ak m in S p inde ls« !
»

Hun ganer i Forskrækkelsen hen og tager den Silkeklud- 
ning. som Nkustapha nylig har syet p a a , og kaster 

over Ild e n .

r ,



M u f f a p h a .

Ney, nu er det fo rb i. Kaftanen b rande r!
Jeg m agter ikke a t betale den.

Jeg arme M and. O  H im m el! jeg faaer O ndt.

Synker i M orgianes Arme.

A f r i k a .

(5̂  stort LErelfe, oplyst a f en dŝ stg Lampe, Diundtomkring 

paa Væggene hcenge alleflags underlige Instrum enter. 
Adskillige Boghylder paa den ene Side. I  Baggrunden 
sidder "

Noureddin Troldmand,
L et langt sort Kl^debond, med et Axclflierf om Livet, 
beninlet med hemmelige Ziffre. Foran sig paa et 
Lord har han en liden Kaste staaende, fyldt med fint 
Sand. Han sidder meget fordybet og henfiunken; teg
ner Punkter i Sandet med en JbcnhoLdts G riffe l, for
binder dem med Streger og punkterer. Pludselig bryder 
han u d :

En S k a t! En stelden S k a t! —  I  Verden ingen 

S a a  stor- — Udi en Hule. Hvor ? — I  Asien!

Og hvor i Asren? —  Ved Jspanhan!

D yb t under Jo rden ; i en hvalvet G ro tte ;



Indkrandst a f Bierge. —  Hellige P rophet!

Hvad Hemmelighed aabenbarer sig

Her for m in S ic l !  S a a  lykkes det mig dog,

A r efter syrgetyve lange Aars 

Utræ ttede, vedholdne, strcrnge F lid  

I  Midnatsstunden —  S t i l le ! Lad m ig see:

Hvad er det for en S ka t?—E n  K o b b e r - L a m p e ! 

En gammel, p lum p, anlsben Kobber-Lampe!

H vori bestaaer dens K r a f t? —  2  Taager s t iu l t ! 

D e t seer fsrst Cyermanden. O g stal jeg 

(M in  Tunge knap a f F ryg t og Haab indlamket 

Her mcrgte kan a t tale Ordet ud)

S ka l j eg da blive denne Eyerm and? —

D e t fine Sand, som Vandet, sammenruller,

O g efterlader ikke Gristens S por.

U tyd e lig t! —  Dog s tille ! Runde B s lg e r 

S ig  taarner i det torre H a v , som naar 

En S tvrm p ind  gaaer i B iledu lgerid .

Hvad sige disse Toppe? —  Jeg stal hente 

H in gamle D ig te rs B o g , som staaer paa H ylden, 

Vster i S a len. Paa den forste S ide  ^

M it  V ie  falder, naar jeg staaer den op,

Jeg lcrse stal. D e t bringer mig paa S por >'

Hnn gaaer langsomt hen , tager en gammel §olLank, 

slaaer den op, og lceser paa den ferste Side, han 

trceffer:



Scelsomt er Lykkens Gaver rundt fordeelt, 

S om  Funker er de spredt fra  Syd t i l  Norden, 

O g saare Faa besidde Lykken heelt.

.H vert Blomster har sit eget S ted paa Jorden, 

Hvor Druens B lod  er varmest, lu re r Dod, 

I  hule Jordbund buldre Lyn og Torden.

V la n h t Ostens Palmer mellem Frugten, sod 

S ig  B riile flangen under Lovet sniger,

Og G iften blusser giennem B lom sten, rod.

Fra kolde Nord snart varme S o l bortviger. 

M en uden Jordskielv, uden G ift og Pest, 

N od to rftig  Rugen groer for stcrrke Kriger.

Naturens muntre S on  er Lykken ncrst. 

Hvorefter Nattens G rubler f lit t ig  grunder, 

N a a r Solen flukkes i det blege Vest,

D e t finder han med Lethed ved et Under.

Fast ubegribeligt ham Lykken gaaer 

Jmode, mens han ssdt og sorgfrit blunder.

O g deri Lykken netop jo bestaaer,

A t den umiddelbar, ved ikiulte Krcrfter,

Hen t i l  sin elikte Gienstand sikkert naaer.



Den kommer selv, den v il ey gribes efter«

D et hielper lid t kun a t du soge v i l ,

A t du,d in Tanke paa dens Ankomst he fte r.

D u  griber Haabets D o r sig lukker t i l .

Hvis ey umiddelbar din Lod er falden,

D a  blier du for din Higen kun et S p i l .

D a  hielper ey din Forsten og din Kalden.

Han lukker Bogen langsomt.

En Dodelig har skrevet dette D igt«

En ringe Sanger, uindviet i 

Naturens helligste Mysterium.

M ild  salmer den for mig sin stiulte S ka t.

D a r det for strax derpaa at spotte m ig,

A f qvindlig t Lune? N ey! Den vise Rost 

D a r ingen S p o tte fu g ls ; dens rene Lys 

E r ingen Lygtemand, som leder v ild .

A lvo rlig , blid dens Finger peger hen 

T i l  S ka tten , som den huldt for mig oplader. 

Men jeg fvrstaaer hvad, mystisk underlig , 

D e n ,  og ey'Sangeren igiennem dette 

Umodne D ig t, mig giver a l forstaae.

Adspredt er Jordens Krcefter, mange Homder 

Forenes maae a t lette svare B yrder.

M ig  givet blev, med dyb, skarpsindig Aand, 

A t stue i  Naturens Inderste,



M en det u d v o r t e s  R e d s k a b  er jeg ey. 

N a tu rens muntre S on  (en melkeblods 

N a tu r , hvis rene Fattigdom paa Tanker 

H a r alle K ra fte r spart t i l  K iod^og B lo d )

E n  ung enfoldig Dreng skal hielpe m ig ,

S ka l tage Skatten, nasten som i Ssvne,

O g flye mig den, uklog paa dens V a rd ie .

C r det ey saa, du store Salom on?
Han sEttl-r sig atter til at punktere.

J a  det er saa! En I ld  med Rogelse 

S ka l gisre Hulens Indgang kiendelig;

O g en rodmosset, uopdragen D ren g ,

S om  ved et Lotterie hist i Europa,

S ka l tra tte  Lodden ud, t i l  m in Gevinst.

Tak vare dig, du magtige Prophet!

M in  S ie l er mat af ssn Anstrangelse.

M in  Lykke fundet er. D e t tra tte  Legem 

T i l  Hvile stunder. S od t kan stumres nu.

I  Morgen staaer jeg paa m it blotte O rd 

I  Asien; og inden Overmorgen 

S taae r jeg med Lampen, Jordens bedste S tie rn e , 

(S om  Himlens lykkelige S tie rne r jkienktc m ig ) 

Her atter i min Haand.
Gaaer,



Mustavhas Stue. M U ^ S p h a  ligkier Liig. M v k -

giane og hendea Naboesker staaer omkririz
Kisten.

M o r g  i a n e .

Endnu engang, hav Tak, 2  gode Q v inde r!

S om  hialp mig med m in stakkels gamle Husbond. 

Han er nu dod! Ak hellige Prvphet l  Gr-rder.

Han sidder aldrig meer paa Bordet der,

Og syer vg skiender paa mig for m in S s v n .

N u  sover han langt starrkere end jeg.

Hav T ak , m in gode M irz a ! D u  A m in e !

Hav T a k ! I fa ld  Propheten skulde kalde 

S n a r t  een af Eders M a n d , skal M org iane 

S ig  vise redebon, som I  har viist J e r ,

Med Bastn ing, T va tn in g , K istc lagning, Pyntn ing. 

Ak A lla h ! T a n k , det T a ft  han ligger i 

D e t blev hans Dod. Han vilde flaae Aladdai, 

S aa  flog han i  m in B o m u ld s tv t; den fa ld t 

I  Lyset; jeg, fvrskrakket af m in S o v n ,

S prang op vg vilde flukke Ildebranden ;* -

M en da jeg ikke kunde skille S o r t  

Fra H v id t, i Angsten, tog jeg S ilkekjo len 

O g vilde flukke med. M in  arme M a n d !

B leg  sank han i m in A rm , og dode kort 

Derpaa af S krak . G r«der. Dugode, gamle M and i



N u ,  den Dey § a l vi alle gaae. Men Himmel.' 

D e t er dog tung t —  og paa en saadan M aade! 

Aladdin er en G algenfug l! — Fa-rvel 

I  gode Q v in d e r! Hisset kommer a lt 

Ligbarerne. Jeg holder det ey ud.
Ligbarerne kvninie.

M it  Hierte brister! —  Ak I  gyde Marnd!

S a a  tag da Kisten, men tag ey for haardt.

D e t er en gammel M a n d , ak bcrr ham varlig ,

Han taaler ikke mange flere S tod .

O g vend hans sslvgraae Hoved imod Mekka,

O g Lodderne, koldt udstrakt, mod Medina.

Endnu et 'KyS!  Ak hvor han ligger ro lig t- 

For soer han a ltid  op. D et er forbi.

Farvel m in M and ! M in  M ustapha! Farvel.

Ligbcererne gaae bort med Kisten. Qvinderne hyle 

over Liget.

G a d e .

A l a d d i n ;  en Hoben andre Drenge.
I  Baggrunden N 0 U t' S d d l N, ton, giver Agt paa de,-

res Lale og Adfcrrd.

S e l i m.
Der er Aladdin! Saa, nu kan vor Leeg 
Begynde ret.



A l a d d i n .

God Morgen Kammerater.

S  e l  i m.

Hvor blev du a f saalamge?

A l a d d i n .

Seer du vel,

D e r var Begravelse her uden Byen,

Paa Kirkegaarden ved Moskeen hist.

D e t maatte jeg forst see. D e t er saa morsomt 

A t hore S angen, og at see dem gaae 

S a a  langsomt gravitetisk hen med Liget.

'  S e l i  m.

H vi har du ikke sagt m ig det, saa var 

Jeg gaaet med-' Hvem blev idag begravet?

A l a d d i n  ganfle ligegyldig.

M in  Fader.

S  e l  i m-

, Hvad? D in  Fader? C r han dod? 

A l a d d i n .

2  Forgaarsaftes dode han.

S e  l i m .

O g derom

Har du ey ta lt  et O r d ?

A l a d d i n .

S a a  har jeg glem t det. 

S  e l i m.

O g sorger ey?



A l a d d  in .

N u  har jeg Raad t i l  d e t '

S  c l  i m.

Jeg mener ey med K lcrder, men med S ie lcn .

A l a d d i  tt.

Ey hvad! Den som v il serge over A ltin g
*

Fik Nok a t sorge over. Han var gammel.

S  i n d b a d.

N aa kom n u ! K o m ! Den rige Kiobmand hist 

Paa H io rne t, v il.id a g  iglen udkaste 

T re  Pomeranzer h e r , i Gramsetag.

A l  a d d i n.

J a  jeg er med. . '

S  i n d b a d.

E r d u ? D e t troer jeg nok. 

D e r kommer a lt  den Ene. Daerjkoe, D renge!

En Pornrranz bliver kastet ud a f et V in d u e , Alad 

din a^iber den.

S e l i  m.

D u  er nu a ltid  lykkelig.

O  r e'n gene.

F leer! Fleer.'

En Pomeranz kastes atter ud, fom Aladdin ligele 

des griber.

A l a d d i n .

D e t var den Anden. N u  har jeg a lt  T o .



N o u r  edd in .

S om  bestandig vilde 

A t man sig Noget ffulde, tage for,

Og ikke gaae paa Gaden om vg drive.

A l a d d  i N j  forundret.

D e t er ham! D e t er hans udtrykte B il le - .

N o u r e d d i n  omfavner ham . .

M in  B roderssn!

A  la d  d i n .

Hvordan? I  er hans B ro d e r?  

N o u r e d d i n .
Hans kisdelige B ro d e r! Muhamed 

D u  hellige Prvphet! Jeg troede lcrngst ham dsd,^ 

O g haabed ey a t trcrffe paa hans Slcegt,

O g nu jeg finder en saa vakker D ngling.

Kom.' K o m !  Hvad hedder du?

A l  a d d i n.

Aladdin. -,
' /

N o u r e d d i n .

R ig t ig !
D e t ffrev han froe mig t i l ,  da du var fedt.

T h i —  hvad Lu sagde om Em iren nys —

A l a d d  i n
undseelig og bange.

A k b r y d  Je r ey om det. D e t fa ld t m ig kun 

S a a  ud af Munden, kiercste Herr Foetter!



N o u r e d d i n .

O  kom A lad d in ! Kiere B roderssn !

Kom, bring mig t i l  din M oer. Hun lever dog?
A l a d d i n.

Her doer h u n ! Her i dette lille  Huus.

N o u r e d d i n .

D u  hellige Prvphet! Hvor Skiebnen forer 

Dog A lt  besynderligt i denne Verden.

De gaae ind.

i

S  t u e .

Noureddin,  Morgiane og Aladdin
sidder om et L o rd , ved ct velsmagende M a a lt id .

 ̂ M o r g i a n e .

Hsistcrrede Herr Fcrtter! Kiere Svoger'. 

B ro e r Noureddin! (T a g  ikke ilde op 

A t jeg saa dristig ta le r) Ney saa vilde 

Jeg heller troet a t Caucasus var stsiset, 

A t Solen havde torre t Cuphrat ud,

End at m in kiere, brave SEgtefcrlle,

(N u  er han i Prophetens Paradis,

5)vor unge H ouris, smukkere end ieg,



l v z
»

Omfavner ham og klceer ham af og paa,

Og stryger ham med M u ltu m  for sin G ig t.

Ak lad dem det! Jeg er kun lid t ja loux)

Men —  hvad jeg vilde sige, kiere S v o g e r!

D e t kunde jeg, som sagt, dog aldrig troe,

A t Mustapha, det gamle stakkels Skrog,

V a r  B rodér til. en saadan fornem Herre- 

Jeg har ey heller i m it hele Liv 

H ert Manden tale om Jer. D erfo r troede 

Jeg ogsaa fsrst —  t ilg iv  m in dumme M is troe  -  

A t I  nok var en T y v ,  en K ieltriugkncrgt,

S om  kom kun fo r a t see paa Leiligheden.

Men da jeg saa betcrilkte mig igien,

A t her var in te t meer at stiele af,

End paa en Banke Sand i Sahras Hrkner,

Og da 2  nu lod hente M ad og S h e rb e t,

O g gav os et saa herlig t Traktement,

D a  bortsvandt a l min M is tro e , kiere Fcrtter. 

T h i a k ! hvad ffulde bragt Je r t i l  a t giore 

M ig  arme Kone, med m in stakkels Dreng, 

S aam ege tG od t; va rde t ey Slægtskabs Skyld?

N  o u r e d d i n-

J a  kiere S v ig e rffe ! Hvad jeg kan gisre 

For Eder, og for Eders gode S on ,

D e t skal jeg gisre som en crrlig Feetter- 

H vi hrndred Skiebnen mig bestandig i 

A t hore om m in Broders trange K a a r?



/

Jeg ssulde v is tfo rlangs t, med v il l ig t  Hierte 

Og med ulkromtet Glade hiulpet Eder.

Dog skect er ffeet og kan cy giores om.

D e t hielper ey a t klynke over det 

S om  cy kan andres, lad os altsaa nu 

Betragte  det Narvarende. Se-enker. A laddin ! 

Kom S on, og drik mig t i l .

A l a d d i n .

God T aa r, Herr F a tte r ! 

N o u r e d d i n .

S l ig  altsaa, kiere M org iane ! nu 

Hvordan I  har det? Hvoraf lever I ?

Hvad gisr A la d d in ? E r han f l i t t ig ? y a r  

Han a lt  bestemt s ig? H vo rtil har han Lyst?

M o r g i a n e .

Ak h vo rtil han har Lyst? A t gaac paa Gaden 

Den hele lange D a g , a t spille Skorsteen,. 

Narmest t i l  V a g , K lin k , P ind , og Soe i H ulle t 

A t sole sig i Snavset, som et S v in ,

A t rive Buxcrne itu  for K n ae t,

A t flide H u l paa sine Albuearmer,

A t flanes, at bande, og at lobe gal.

Ak, kiereste Herr F a t te r ! I  kan troe 

A t han har g io rt mig mangen Hiertesorg.

H a il g isr mig ey saa g la d ; det staaer jeg f o r !

D e t er m in S o n , det er m it Kiod og B lod .

Han er ey h a s lig ! O e ilig  rod og hvid.



r o z

O g Affe siger a t han ligner m ig !

Men Sandhed maa fo r D agen, om -en saa 

S ka l ud igiennem mine Sidebeen.

Jeg spinder Bom uld hele Dagen, men 

Hvad v il vel det forflaae? Han gidder ey 

Bestille — Gud forlade ham , det Skarn-' —  

Saameget som at kcrmme selv sit Haar.

A lt  ligger paa mig arme stakkels Kone!

Han skulde vcrre Skrcrdder, som hans Fader, 

M en ak Gud bedre ham for Skrerdd'r han er i 

N e y , der v il Andet t i l ,  end gaae og drive. —  

D a  Mustapha var endnu levende 

Tog jeg det Skarn i Forsvar. H im lens S t ra f  

N u  kommer over mig, for a l m in Svaghed..

N  o u r e d d i n.

N u , kiere Svigcrske! G iv Je r tilfreds.

S a av id t som jeg kan mcrrke paa Aladdin,

S a a  er han af en crdel, stolt N a tu r.

For ung t i l  selv a t aabne sig en Bane, 

Nedtrykt a f a l den Armod rundt omkring sig, 

E r  han ey vaagnet ret endnu; og derfor 

H ar Leeg og Lediggang bestandig tum le t 

Den ubevidste S ie l,  som i en Vugge.

Jeg vcrdder, naar man satte ham istand 

T i l  a t begynde en anstamdig Handel,

A t naar man skaffed ham en Bod, med V a re r 

A f alleslags fortræffelige S to ffe r ,



Fra C h ina , In d ie n  og fra  Levanten, - 

Jeg vadder T o  mod Een a t han blev kied 

A f a l sin gamle T idsfordriv , og fik 

T i l  bedre S ys le r Lyst. Ey sandt A laddin?

A l a d d i  n.

Herr F a tte r! I  kan lase i m it Hierte.

A k ! jeg kan a ldrig  gaae en Pod fo rb i,

S om  hanger fuld' a f G uldm vr og a f S o lvm vr 

A f F lor, a f Atlask og af S ilke to ier,

O g klare Perlebaand, og flige S age r,

For strax jeg tanker: Havde du dig dog 

En saadan herlig B o d ! S a a  kom hver Dag 

De.Ikionne Perserinder i din Vod,

Og flog de lange S o lve rfls r tilside,

For ret de smukke V a re r a t besee;

Og mens de saa besaae m in Herlighed,

Besaae jeg deres Herlighed iglen.

O  kiere F a tte r ! S ka f mig flig en Bod.

O g her jeg lover Jer med Haand og M u n d , 

A t jeg skal blive ordentlig , fo rnu ftig ,

S e lv  rede Haaret, vaske, tva tte  m ig ,

Og ikke lege med de dumme Drenge.

Noureddin
rokker ham Haanden.

E t O rd et O rd ?
A l a d d i N  tager ven.

En Mand en Mand )



N o u r e d d i n .

Top Fcrtter

I  Overmorgen har du dig en B od .

M  o r g i a n e.

Ak hellige P rophet' Den arme O rm !

Hvor ffulde han faae den f r a ?

N o u r e d d i n .
»

Kiere M oder!

Jeg kisber og forcerer ham en B od .

A l a d d i n
falder ham om Halsen.

N u! det kan man dog kalde en oprig tig ,

Og crrlig Fetter. Kiere, kiere Fcetter!

I  er a f mine Folk. Men kiere F crtte r!

Der er saa lcrnge t i l  i Overmorgen,

V a r  det ey bedre strax, —  imvrgen tid lig  —

A t kisbe B o e n ? D e t er dog saa godt 

A t saae fra  Haanden, hvad man s ta l; og jeg 

Kan ikke taale godt a t bie.

M o r g i a n e .

D osm er!

Kiodhvved! Lange Lommel! E r der da 

Ey mindste Tanke i d it tykke Hoved?

E r det Taknemlighed? Og taber du 

Ey M crlet over saa uventet Godhed?

Ak jeg maa grcede l Kiereste Herr Fcetter!

E r I  en Engel, sendt fra  H im len ned,



A t hielpe denne faderlsse O rm .

Den arme stakkels Dreng. F lux hen, d it Afskum 

O g kys Herr Fatteren smukt paa sin Haand, - 

O g tak ham. —  Ak er det ey a lt  en O rom ?

Jeg er saa vandt t i l  S o rg  og Usselhed,

A lt  denne Lykke g isr mig reent forp lum ret.

N o  n r  ed d in .

V a r  ro lig ,  gode Kone! Ney Aladdin,

2  Morgen er det Fredag, H elligdag,

O a  kan man ikke kisbflaae. Hver en B od  

E r  lukket t i l ,  og Livet deler sig

1  Gudsfrygt og uskyldig T idsfo rd riv .

2  Morgen v il jeg ssaffe dig en Klcrdning,

S om  passer for din nye S tand, saa v il v i,

2 fa ld  din Moder ey er derimod,

Spadsere sammen ud a f Stadens Porte, 

2giennem disse smukke kiolne Haver,

S om  rundt omringe den. D u  har dog Lyst?

A l a d d i n .

S to r  Lyst, Herr F a tte r! Grumme megen Lyst.

N  o u r e d d i n.

S a a  v il vi skilles ad i A fte n ; th i 

D e t er a lt s ild ig , og jeg marker a t 

2eg er a f Reisen t ra t .  2  Morgen sees vi.

Farvel saalange B o rn .

A l a d d i n  og M o r g i a n e -

God N a t, Herr F a t te r !



Cn vild Dierg-Egn.

Tkende store Klipper ssraane brat ned imod hinanden og 

danne et snevert PnS, L bvis s lid te  er en liden beba» 

oelig Strcekning. bcvoxet med Grces og Blomster. 
Treerne fra Fjeldet lude tildeels derover, og ud af 
Klippen springer en Kilde, som snocr stg ned i A f
grunden,

Noureddin,  Aladdin.
L)e komme gaaende sammen, fordybet i en (samtale.

A l a d d i n .
Ak kiereffe Herr Fcrtte r! I  fortceller 

De bedste Eventyr, som jeg har hsrt 

, I  a l m in Levetid. D e t er en Lyst 

A t hore Eder saadan tale, Fcrtter!

D e t forekommer mig, som om jeg var 

Langt klogere, end da vi forst gik ud 

A f Porten. I  har viist mig rundtomkring 

I  alle Verdens Dele. Hvad I  siger 

Om  Handelsdriften, er fv rno ie lig t 

A t hore paa; dog maa jeg tilstaae reent ud, 

A t hvad I  talde om Naturens Krcrfter, 

Dens skiulte, underlige Skatte , om 

De Mennesser, som a f en venlig Skiebne, 

T i t  pludselig faae det som Andre hige 

Forgieves efter deres hele L i v ;

O m  det Usynliges In d v irkn in g  i



Det Snnlige, og alle stige Sager,
Det mvred mig af aste Ting dog meest!

v »
Noure dZ, i n.

Det er og det Mærkværdigste, min Son!
Det Helligste, hvortil vor Siel sig haver.

A l a d d i n
seer sig sorbauset omkring.

Men spillemand! Hvor er vi kommen hen? 
Henrevet af hvert Ord, I  sagde mig,
Har jeg saa reent forglemt at husse Veyen,
At langt fra Haverne, ud over Marken 
V i komne er, og staae nu midt imellem 
De vilde Bierge. Rigtignok det kom 
Mig for, som jeg blev trat engang paa Veyen, 
Men det var snart forglemt- Er det maassee 
Saaledes ogsaa gaaet Eder, Fatter?

No ured din.
Ney, elsste Son! Med Forsat har jeg fort 
Dig uformarkt fra Skadens Larm og Bulder, 
Ind i den vilde, herlige Natur.
Af barnlig Glade stog dit unge Hierte,
Da hist igiennem Haverne vi gik,
Der, som en stor uhyre Blomsterkrands,
Den store Steenhvb kioler og omdrifter.
Og ssiont jeg nagter ey at disse Lunde,
Hvor Kilden risler, Pomeranren lugter 
Og qvager Tungen med sin hulde Saft,



E r et husvalende og ven lig t S yn ,

S a a  staaer dog denne smqahige N a tu r,

A f N odtorft sam inentrLU gti visse Grcrndser, 

Opvvxet inden Eyendommens Skranker,

Og under Eyermandens Hersserblik,

S a a  langt tilbage for N atu ren, i 

S in  dristige og grcrndselose Rigdom,

S om  N a tte  - Faklen for den lyse S o l.  —  

Tilsyneladende tilfceldigviis kun,

Men i m it Hierte sindrig overtcrnkt,

H ar jeg paa Veien ledt din muntre Aand, 

Fra ringe Gienstand t i l  en storre Udsigt.

Jeg vilde stemme dig t i l ,  u form crrkt,

A t vcrnnes t i l  det hsist Forunderlige.

A t ikke, som en rask og vcrlig Ganger 

V e l af N a tu r, men stakket paa Forstand,

D u  skulde studse ved uventet Knald.

D et har ieg g io r t;  og troer nu a t ieg vel 

Kan uden Fare sige dig m in Hensigt.

A l a d d i n .

Tae l kun , Herr F crtte r! Jeg er ikke bange.

N v u r e d d i n .
S a a  viid, m in S o n ! A t jeg i mange Aar 

H ar grandsset i  Naturens lukte B og ,

Og at det endelig ved ufortroden, 

Anstrcrnget og ujvcekket F lid tilsidst 

M ig  lykkedes at spore Sager op,



S om  ikke sees a f Mcrngdens matte Sye.

B la n d t Andet har jeg sikkert grundet ud,

A t netop he r, paa dette S ted vi staae,

E n  Hule hvcrlver sig dybt under Jorden,

H vor a lt  hvad B ic rge t gicmmer i sin Favn 

Langt fkionnere og mere glandsfuldt blomstrer, 

Med stcerke S tra a le r i en evig D a a r ,

End Overfladens ffrobelige P lanter,

Hvor Farven falmer hurtig  som den kom,

Og efterlader kun den vlsne S tu b .

H vis nu m in Den A ladd in ! du har M od 

T i l  a t betragte denne ffionne Hule,

(F o r din Skyld gik jeg kun den lange D e i,

T h i jeg har ofte seet flig  Herlighed.)

S a a  v il jeg, ved et morkt forblummet O rd ,

O g ved a t teende I ld  i nogle Qviste,

S n a r t  sikkert finde ud den ffiu lte  Indgang .

A l a d d i n .  ^

H vordan, Herr Fertter! Her? Her er en Hule? 

Her under denne Plads, jeg treeder p a a ?
N o u r e d d i n .

E n  deilig H u le , hvor Naturen har 

G avm ild  forenet a l sin spredte Skisnhed.
A l a d d i n .

O g denne Indgang, som er ganjke f f iu lt ,

Den kan 2  finde ved a t breende Qviste 

O g tale nogle underlige O rd ?



H Z ,

N o u r e d d i n .

J a ,  elsste S o n ! D e t ssieukte A llah m ig.

A l a d d i  n>

N u  har jeg aldrig hort saa. g a lt !

. N o  u r  ed d i n .

D u  er
I

Dog ikke bange?
A l  a d d i n.

Bange? Paa det Lav.

Njen —  det er dog jo horst besynderligt!
«

N  o u r e d d i n.

Hist hvor de terre Grene hccnge ned,

A f Solen marvet ud, paa brcrndte F irld ,

D id  gak! og hent en D ra g t af trosset Q v a s ; 

Men ssynd -dig S o n ! T h i N atten kunder t i l .

A l a d d i n .  -  

5)err Fcrtter! Eders DLllie er m in Lov.

Jeg higer efter denne ssionne Hule,

Og henter Trcee t i l  den fvrnodne I ld .
Gnuer.

N o u r e d d i n .

S aa  er da nu den store Tim e kommen,

Der scrtter mig i fast Besiddelse 

A f alle Jordens mange Herligheder!

Her er det lidet, ubekiendte Sted,

Hvorefter jeg har ledt m in hele L ivstid ,

Og reist saa mange, mange hundred M ile .

H



Aladdin er mit Varktoi. Hisset k-mmer 
Han sorgeslss, med en Dragt Ved paa Ryggen. 
Af Hastvark har han neppe Tid at see 
Hvorhen han flytter.Foden, mens han gaaer.
O du enfoldige Letsindighed!
See dig omkring, og qvag for sioste Gang'
Dit Hie i det frisse Blomsterssicrr,
Dit arme Legem i det blide Solssin.
Snart gisper du i Msrket, uden Sol,
Og uden Blomster efter Hiiiigersdsden.
Dog hvad Medlidenhed? Enfoldig Svaghed! - 
Betecnker sig Naturens Grubler paa, - 
At stikke Naalen i Insektets Ryg?

Aladdin
kommer tiltoge med Brcende pnn Rygtzcn.

Herr Fatter! Her er Brande til en Ild,
Hvorved I  stege kan en Elefant.
Men, medens jeg gik hisset om, og ledte,
Og samled O-viste op, og bandt dem sammen,
Og lagde dem paa Ryggen, og gik fort,
Saa faldt det gamle Eventyr mig ind 
Om Abraham, som vilde offre Isak,
Hvordan den arme Dreng selv maattc flabe 
Det Trae hvorpaa han skulde vecret brandt.
Men ALah sendte ham cn Eherubim 
Til Hielp fra Himlen. Allah hielper altid,
Naar Noden storst er. Ikkesandt Herr Fatter?



N o u r e d h i n  forvirret.

Ugrundelig er Astabs V iis d o m s -V e y !

A l a d d i n .

Den gode Isak var dog ganske vist 

En lille  bitte Sm ule a lt  fo r dum,

A t cy han kunde marke stige Strceger.

D et ssulde varet m i g ? Jo  jo m in K a r l !

Dog, det er vel et Eventyr det H e le !

N  o u r e d d i n.

Formodentlig. S a a ! Lag nu Riset der.

S a a  v il jeg strax flaae I ld .  Men end et O rd. 

Jeg stedse, fra det forste A ieblik,

Jeg saae dig gramse Pvmmeranzen hist,

Har holdt dig for en vakker Dreng, en K nos, 

Der ey var bange, som en gammel K ie r lin g ,

Men rast og uforsagt, og gierne vilde 

I  Lav med de t, som var besynderligt.

A l a d  d i n -

Hvis det er Eders. Tanker'om . mig, Fatter?

S a a  haaber jeg I  ey har taget feil.

N  o u r e d d i n.

V e lan  da ' D a  du er m in Broderson,

Og da jeg elsser dig og gierne v il 

Forskaffe dig en G lade , som tilfo rn  du 

H ar aldrig nydt — saa gaaer v i nu t i l  Sagen. 

N a a r jeg har s taae t.Ild  i dette Q vas,

O g kastet Rsgelsen, vg ta lt  derover,

H  2

» E L .

*



S a a  ryster Jorden- Og naar det er sseet, 

Faaer du en Steen at sce, som skyder frem sig 

A f Jordens S k io d , fiirkantet, med en Je rn ring . 

Den lofter du med ringe Krcrfter op,
f

I  det> du nccvner sagte ved dig selv 

D in  Faders og din Bestefaders Navn- 

Og neppe har du veltet Stenen bort,

For strar du seer en Trappe, ned ad denne 

D u  stiger. Frygt dig ey for Hulens M o r te , 

D et svinder snart; th i Grottens klare F ru g te r, 

S om  S tie rne r spillende i alle Farver,

S n a r t lyser a tte r, med langt mere Mkionhed, 

End denne lum re, svoveltamdte S o l.

Forst kommer du igiennem trende G ro tte r,

Hvor Guld og S o lv . ret som i store Tonder,

E r flu tte t ind udi Granitens Kloster.

Gaae det forb i, ror heller ey derved,

D e t sidder fast, du spilder ikkun Tiden.

N a a r disse trende Kamre nu du forst 

H ar giennemvandret, a k ! da kommer du 

In d  i en Have. Paradisets Have 

V a r  ey saa smuk; maaskee dog var det den, 

S om  stygted did ned efter Syndefaldet.

De herligste og straaleri Frugter 

A f allehaande Farver, rode, blaae,

G rLsgrsnne, v io le tte , hvide, gule,

S om  SEdelstene i en Snltanindes



Guldornrkng, heenge der i herlig Orden.

Hvor gierne gik jeg ikke selv derned.

M en ak dcsvcerre! Een ad Gangen kun 

Kan nyde denne Fryd; for din Skyld dog 

Jeg gierne ncegter selv mig denne Lykke.

A lt  hvad jeg fordrer for min Godhed mod dig 

E r , a t du heelt gaaer op igiennem, Haven,

T i l  M uren ligefor i den dunkle B aggrund.

D e r hcrnger i  en rsget, msrk Fordybning 

En gammel Kobber-Lampe. Den fkal du 

Hidbringe mig. D u  vecd jeg er en Ven 

A f gamle S nurrep iberie r; jeg ,

H ar sagt dig a t jeg samler flige S a g e r,

Og Lampen, uden Dcerd for afle Andre,

H ar altsaa dog en indbildt Darrd fo r mig.

Paa V e ien , naar du gaaer tilbage, maa 

D u  gierne plukke dig saamange F rug te r,

S om  du kan barre, for a t bringe hiem.

Men styn- dig kun, og bring for a lt  m ig Lampen. 

D u  har ey nodig selv a t frygte fo r 

A t den stal smudske d ig ; naa^ du har flukt '  

Dens I l d ,  og sfl dens O lie  ud paa Jorden,

S a a  tsrres den strar ganske a f sig selv.

.A>, - tzd i n.

Godt, kiere Fcetter! Jeg er redebon.

N o u r e d d i n
tager en 2Gffe frem med Ragelse, og kaster Zlloget deraf L



u g

Ild e n . S trax derpaa bores et svagt Tordenbrag. En 
Lynstraale flaaer ned i Jorden, hvor.Rygelsen brcender» 

horden ffielver.' En stor fiirkantet Marmorfleen ffyder 
sta op, horisontal nied Jordens Overflade. I  I^udten 

deraf er bcfcestet en stor Jernring. ^

N o u r e d d i n .

Kom nu Aladdm! Skynd dig! Ufvrtovet!
Aladd in nngest.

Ak ncy, Herr Fatter! Kiereste Herr Fcrtter! 
Forssaan mig! Ak! Jeg tor det ey! Jeg ryster!

- Noureddin
flaaer ham j Hovedet saa han tumler.

Barnagtige, foragtelige Dreng!
Troer du at giekke mig? Har jeg for din Skyld 
Saa svart et Arbeid foretaget mig, '
At du, som en forkielet Skiodehund,
Skal staae vg ryste, mens man klapper dig? 
Flux grib i Riugen! Eller ved Propheten 
Og ved den store Salvmon, jeg lanker 
Dig fast til denne Steen, og reiser bort 
T il Afrika, hvorfra jeg kom, vg lader 
Dig og din Moder i Elendighed.

A l a d d i n..
Ak kiereste Herr Fcrtter! Vcrr dog ey - 
Saa vred, saa grusom. Jeg vil gierne gisre
Hvad 2  befaler m ig.

N o U r e d d i N  formildet.

Ret saa, m in Son '.



S a a  v il du vgsaa vorde lykkelig.

D u  blode S in d !  S taae r ikke Tsarerne 

Ham  a lt  i H ie t
Klapper ham paa Kinoen.

Skam dig dog, Aladdin!

Dcer en fo rnu ftig  D reng , saa skal i mig 

D u  a ltid  see en god,  en gavmild Fcetter.

Jeg staaer dig jo dog nu i Faders S ted,

O g derfor er det P lig t a t straffe dig,

N a a r du forticner det. D et er jo t i l  

D i t  eget Bedste. Kom nu h id , m in S s n !

O g lad mig see at du har Mod i Brystet,

G rib  Ningen fa t og ncrvn din Faders N a v n ,

Og saa din Bestefaders.

A l a d d i n .

N u  velan da!
Han mumler sagte ved sig selv, griber derpaa i Stenen, 

men kan ikke rokke den.

N o u r e d d i n
afsides, i det han farer forfaerdet tilbage.

H a ! hvad er det? D u  hellige Prophet!

H a t jeg ey skuet ret? og gaaev jeg v ild ?

A l a d d i n
med en stille Forundring.

J a  tcrnkte jeg det ikke nok.

N o u r e d d i n .

Hvad tcrnkte

D u  Dosm er! Ncrvnte du din Faders N a vn ?



A l  a d d i n.

A f Agtelse for Eder, kiere F a tte r !

Jeg nævnte Mustaphas og Casems Navne, 

Men Stenen ligger fast som B ie rge t selv. 

.M en v il I  nu tillade mig at ncrvne 

(A t sige uden al Fortrydelse)

E m i r e n s  Navn, tilligemed h a n s  Faders, 

Saa.skal I  bare see.

N  o u r e d d i n. ̂ O

Ha narvn dem da !

A l a d d i n
i det hnn lif te r .

A l Mamon og A l S est! — D er er Stenen.

N  o u r e d d i n.

D u  havde R e t !

A l a d d i n .

N aar v i ssal see os om, 

S a a  blive v i paa denne Maade jo .

Ey engairg FLtte re?

N  o u r e d d i n.

S aa  er v i Venner.

Gak nu kun ned og hent mig Lampen op.

A l a d d i  n.

D e t er en m agelig, velhuggen Trappe.

D er seer ey fa r lig t ud ; og hisset skimter 

Jeg allerede Lyset. Morsomt nok!

N u  er jeg ikke lamger bange, da jeg



I  Hullet staaer. For giss jeg, mellem oZ sagt. 

D e t maa nu briste eller batte. ,

N o u r e d d i n .

Ey Lampen.
Elem

A l a d d i N  stiger ned.

Hav kun ingen F ryg t for det. 

N  o u r e d d i n.
Hor Fcrtter! Endnu Eet. For at du dog 

Kan virre gansse sikker i din S ag ,

S a a  tag her as min Finger denne R ing 

Og satt vaa din- Den ffiermer dig for a lt, 

Hvad maassee ellers kunde mode dig.

A l a d d i  n.

Godt, kiere Fertter! Lad mig nu kun gaae.

En underjordisk Hvcrlving h^i. ret som en Have bram«
. mer.

Thi store Trceer af blankt M e ta l udbrede deres Etam«
mer.

A f Kobber. Ic rn . og Zink og Vlue. med stcrrke Skud j
Bugter,

^ a a  hver udstrakt stclden Green nedhcenge sieldne
Frugter.

Thi nogle hvide er, som M elk, og klare, som Chrp-
stoller.



Blodrøde Ilo g le , Andre blegt kun rodme, som Co.
rallcr; ^

Og grsnne, v io lette, blåne. og brunlige, og
gule,

» , ^
Ol^ed Funklen hcenge rundt omkring udi den ffisnne

Hule.
De -hvide Frugter Perler e r ,  de klare D iam an.

te r ;
Rubinen spiller L sit Blod med sine slebne Kan

ter.
Smaragder er det grsnne Grars, de blaae Saphirer

sinder
D u lavt ved Trceets starrke Nod, som smilendeKiermin«

der.
Og overalt hvor Oi'et feer dct sig faa huldt for.

lysier,
P aa  Jaspis, poa indfpr»ngt Agat, Vi'vlblaac Arne-

tyster.
Cn liden Biergelv slynger sig. snart stcrrkt, og snart den

mattes.
Dens S a n g , stisnt lidt utydelig, kan dog a f Sielen

fattes.
Og inderst paa den forte Doeg, imellem No-g oz

Dampe,
Der broender, i sit msrke H u l , den underfulde

Lampe.
A f den faaer Hulen alt sit S k in , thi flisn t den

lyser ene,

Grenstraoter Lyset tusindfold, fra Guld og 2Edel»
stene.



U s y n l i g t  T h o r  a f  - B i e r g a a n d e r .

En buldrende Torden 

S i t  Lyn har nedsendt.

Flux revnede Jo rd e n ,.

5)vor S traa len  har brandt.

A n d r e  S t e m m e r .

Det  Liv,  som saa herlig t sig rs re r ,

Med B lodet, saa varm t og saa rodt,

Hid Skiebnen nu venligen ssrer,

L i l  hvad der er stenet og dedt.

S t e m m e  f r a  L a m p e n .

S aa ffa l da langer ey min S traa le ,

Uvirksom fangstet med sin M ag t,

Kun denne tause H va lv ing  maale,

Og lysne rundtomkring t i l  P ra g t! .

A lt  rasler, B iergets D s r !  din Hangsel,

Og a lt betrades nu din S t ie !

Fra dette dodningstille Fangsel

D i l  evig V iisdom  mig befrie. - ,

S t e m m e r  f r a  T r a e r n e .

Ak!  ssal v i miste d ig , du B iergets Lue!

S aa  miste vi jo med vort Farvespil.

Hvad er vor Skionhed ve l, naar Hulens B ue 

For hulde Lysning grum t sig lukker t i l?



S t e m m e n  f r a  L a m p e n .

G iv  Eder kun tilfreds , I  smukke S tene !

En anden^Ild snart teender sig paa S tand .

' T roer ikke det er m ig. som lyser ene;

I  B jerget flammer der en evig B rand-

N u  Skiebnen har en Lykkelig forunder 

A t trernge dybt udi Naturen ind.

D a  forst det store Underverrk er fundet,

N aar V ie t blander sig med B iergets S kin .

N aa r In te t  laenger Jordens Hersser blinder, 

-D a  seer han Undervirkning rundt omkring;

En Aand t i l  a t udrette A lt  han finder,

Og Harm onis ssienker ham sin N ing .

Den fierner fra  hans Hierte Angst og Kram pe, 

Den gier ham let og lykkelig og m ild ,

Mens Helligdvmmenes^dybtfundne Lampe 

Udretter A ltin g  med sin H im m elild.

Cn nye Pcometeus atter v il forene 

D e t hoie Lys med Mennesket idag,

En anden Odin, giennem Biergets Stene, 

Faser Drikken, ved Gundlsdes Favnetag.



A l a d d i n
kommer ind, ban studser og seer stg om.

Ak hvilken deilig Have ! Alle Teser 

A f Frugter hcrnge fuld. Hvor rode 2 E b le r!

Og violette Pserssncr! Grsnne B lo m m e r!

Og gule Pommeranzer! Hvide R i b s !

Og D ru e r ! Nogle ganske himmelblaae,

Og nogle klare, som det rene Band.

Hvor Bskken huldt sig gicnnem A lting  slynger! 

Ak! det er Skade, her er ingen Fugle,

D er synge kan i disse gronne Toppe.

A lt  er saa stille. —  Hvilke smukke Blom ster!

S aa  gule, som det rene, rode Guld.

Jeg troer de kaldes Fandens Melkebstter 

Hos v s ; her har de vel et andet N avn.

Ak hvilke hvide L illie r! Hvor de straale!

M an skulde svsrge paa de var a f S o lv .

Jeg v il dog lugte Een. — De lugter ey.

Ak! det er Skade, de har ingen Lugt.

N aa  det er sandt! D e t maa jeg dog tilstaa 

M in  F s tte r havde R e t, dengang han paastod 

A t flig t var vsrd at see. — D er hcenger Lampen! 

Hvor underligt den med sit rode S k in  

Oplyser A lt, og giver det sin Glands.

M in  F s tte r er dog ret en egen M and.

Hvad nu han v il med den? De skionne Frugter, 

D et er dog noget ganske Andet. Naa da!



N u  har jeg aldrig seet saa stor en D rue,

S om  denne her- Ak den maa lcrdske ssdt!

Jeg er saa tering. Jeg v il plukke den,

M in  Fcetter gav mig Lov dertil. — Hvad nu?

O  vee' Det er ey en na tu rlig  D rue.

Den er af G las kun. S la p  det saadan ud? 

Maalkee a t denne Rode smager bedre. —

H vad? — Ogsaa G la s ? N u  har jeg a ldrig  seet! 

D e t er kun malet G las, den hele Stads- 

Ha ha ha h a ! D et var da Loycr, det. —
Grædefærdig.

Jeg teenkte det var Frugter, oa saa er 

D e t haardt, som Steen. Ney sikke N a rren e !

J a  saa' S aa  er det bedst at skynde sig 

A t man kan komme hiem t i l  Jspahan,

For a t faae nogen Mad, som laer sig spise.— 

Men smukke er dog disse glatte Stene.

Troe m ig ! de andre Drenge, de v il vist 

Nok gisre store H in e , naar de seer 

A l denne Herlighed. Jeg plukker mig 

S aa  mange icg kan baere. — S a a !  N u  er jeg 

Belæsset, som en reisende Kamcel.

O g nu afsted. — Men stop! Ha det er sandt,

Jeg havde ncrr jo glemt den rare Lampe.

S a a  havde Pokker vcrret los med Fcrtter.
M ^,an tager den ud af Hullet.

S aa  kom da 4,u, d it gamle Skumpelskud!



S tod  det t i l  mig —  jeg lod dl'g heller hcrnge. 

Jeg v il ey flukke den, fs r jeg kan see 

Oaglyset, giennem Hulens Aabning hisset- ,
sicf endnu en s; ung vrnkring.

D et er dog ret en grumme deilig Hule- 

Der hamger endnu E e n ! Den er saa blaae,

Den kan jeg sagtens bene med de andre.

S aa, nu farvel, du smukke G lasboutik!

N u  maa jeg gaae; min Fcrttcr venter paa mig.

Gnner.

Det snevre Pas mellem Biergene.
. »

N o u r e d d l ' n
gaaer ved Hulens Indgang, beier sig vver den, og lytter

D er kommer han! Jeg hsrcr a lt  hans Fied.

Han gaaer belæsset, langsomt, tyirget ned 

A f Hulens Steen. Den v il beholde ham.

S a a  lad den de t! N a a r nu jeg Lampen har,

S aa kaster jeg paa Ild e n  denne Haandfuld 

Og mumler Ordet ud. S a a  lukkes A lt.

S a a  angstes jeg ey da g lig , a t m in Skat,



M in  hemmelige S kat, skal blive rsbet,

Ved denne flove Drengs Enfoldighed,

HviS S ic l staaer aaben, som en ledig Lade.
Alvorlig og b^ikioclig.

O  M nham ed! Vcrr nu din Tiener huld.

Jeg flog Aladdin, for at vcrnne ham 

T i l  Lydighed. T h i flrax , f r iv i l l ig ,  mens han 

E r end i H u len, maa han kampen rcekke 

M ig , uden Trudsel, uden mindste Frygt.

I fa ld  han kommer gansse op af G ro tte n ,

- E r Lampen h a s ts . D et v il den grumme Skiebne! 

Og har ieg eenaang try lle t Hulen t i l ,

Kan ey min hele M ag t den atter aabne. —

Der kommer han. N u ve l! nu gielder det.
A l a d d i n  - Hulen.

Her er jeg, F crtte r! Rcrk mig Eders Haand,

A t jeg kan komme op.

N o  u r e d d i n.

Rcrk mig forst Lampen,

M in  kiere S o n ! saa skal jeg hielpe dig.

A l a d d i n .

Ie g  har saamange af de smukke Stene,

Her i min K idrte lflig . Den ligger mellem 

D et Hvrige. Lad mig forst komme op!

N o  u r  ed d in .

S n ik , S nak! G iv mig forst Lampen. Lad det S n a v -



Kun fa ld e ! Kommer du paa nye »gien 

Med dine Barnestreger? G iv  mig Lampen.

A l a d d  »N fortrvSelig.

Fsrst ffak man rende, svin en N a r, vg hente 

En gammel Lampe, og naar det er g io rt,

O g jeg har fundet nogle smukke Stene,

S a a  maa man ey engang beholde dem. --- 

I  faaer ey Lampen for jeg kommer op ! ,

N v U r e d d i N  fatter sig.

M in  S o n ! lceg dine Stene ned paa Jorden,

Og tag saa Lamven ud. D u  kan jo siden 

Opsamle dem »gien.

A l  a d d i n.

Men hvor kan I  

Dog bede mig om s iig t? D e t er jo bedre 

A t bie t i l  jeg fsrst er kommen op.

K orn , ffynd J e r , Fcrtter! Rcek mig eders Haand.

N o u r e d d i n .
. '

Jeg hielper ey, for du har flyet mig Lampen.

A l a d d i n  opbragt.

S a a  kan jeg kla ttre uden Eders H ielp.
Han er allerede ncejren oppe,

N o u r e d d i n
siobcr hcnn forbittret for Brystet, faa han faldex nes 

»gien, og siger:

D u  ffa l ey hoste Frugten a f m in M sie.
Kaster Rygelsen paa Ild e n .

Luk dig ,'gien, du klippehaarde Field.



IZO
KiergeL lukker sig; h"n staaec lcenge og stirrer hen pa« 

den soundnc Indgang.

Hvad stod der i den gamle Sangers D ig t ?

"D u  griber — Haabets D s r sig lukker t i l . "

Den Lykke var mig altsaa ey bestemt!

M en end er Noureddin dog ey forsagt.

N aturen bukke ffa l for S ielens M ag t.

Paa nye jeg ssger Lykkens ffiu lte  D e y ;

T h i denne lukte sig, den var det ey.

T i l  A frika jeg atter haster hen,

Begynder paa m in Grublen der igien,

O g ved anstrecnget, uforstyrret F lid ,

D e t lykkes maa a t lokke Kraften hid.

Her er det ude. Lig du der og b liv  

T i l  S ts v ,  du Ufle! Stakket var d it Liv.
I l e r  bort.

/

Trappen af den underjordiske Hule.
Alt cr b« lm srkt; Indgangen tillukket.

A l a d d i n
ket)vee omkring, tuniler ag si.der sig. endelig tofter yaN 

magtesløs ned.

Ak, kiere Fcrtter! Luk dog op igien.

Jeg v il jo gierne gisre a lt  hvad I



IZl
Befa ler mig. Ak F crtte r! luk dog op. —

Han er a lt bortel A k ! langt borte er han.

. Hvor Isrige har jeg siddet her og grcrdt,

I  dette morke, græsselige Dyb?

H a ! du er ingen Fcetter. Ney du er 

En ffam m ekg, en ond, en nedrig Troldm and, 

Som  soger at forlokke unge B s rn .

D in  Gloede er kun deres O-val og Dsd,

D i t  blege Afskum. —  A lla h ! Muhamcd?

Forloser mig af denne Raedselsnod.

Jeg har jo aldrig dog endnu begaaet 

M isgiern inger, som kraeve grusom S tra f.

Hvad kan jeg dertil a t m in Fader dode?

O  red mig, red m ig , red mig, af m in Smerte-'

Lad mig ey doe af Hunget store Assah.
Han synker hen i en magtesløs Tnusbed en tidlang, ag 

lytter rundtomkring. Dcrpacr siger han rrlig , med 
cn barnlig Adspredelse:

Hor Bcckken, inde i den store Have,

Hvor rislende, besynderligt den r in d e r! —

Saadan den ris le t har s mange A a r,

For jeg blev sodt. I  mange hundred A a r !

Hvor underligt ned fra  det hoye Loft 

Den blode Orypsteen falder. Hvor det p lum per! 

Bestandig samme Lyd. D ry p ! D ry p ! D ry p ! D ry p ! 

Faaer det da ingen Ende? End bestandig —

Den ecnsfornnge Lyd dysser ham lidt efter lidt i en blid 
Eevn.

Z  -



Tvende Biergpiger
komme sagte snigende sig frem. giennem en^iergks^st, hver 

med sin Kerte j Hannd ; de h<rlde sig hen over Aladdin 

og betragte ham.

D e n  F s rs te  hvidffl-nde.

Seer du, m in S ss te r! ben deilige Dreng ?

D e n  A n d e n  ligcslia.

Ak! hvo har redt ham den steenhaardeSeng?

D e n  F o r s t e .

Hvilken Lyksalighed ssienkes vort B ie rg !

D  e n. Å n d e  n.

D e ilig , som han, er ey A lf  eller Dverg.

D e n  F o rs te .

See hvor han b lu ffe r!

D e n  A n d e n .

Ak hvor han er smuk. 

D e n  F o rs te . -

Skie lver og udsteder Sukke paa S uk.
Dc kysser ham.

D e n  A n d e n .
Sodeste K y s !

D e n  Forste.

N u  hvi est du saa b lye ?

D e n  A n d e n .

S t i l le ,  han vaagner.
D e n  For s t e .

Ak saa maa vi  f lye!
D e forsvinde.



A l a d d i n
farer sammen og feer sig om.

Hvordan? Endnu i denne msrke H ule?

Hvad koldes klamme Lcrber rsrte m ine?

A k! det var Dsden, nok, som kyste m ig.

T h i Hungren plager. H a ! forbandet v«re 

De haarde, stolte, de grusomme Frugter,

S om  lokke kun og staffér ingen Neering.
Springer op. -

H a ! jeg v il ned t i l  Kilden at faae V and .

Jeg kan  ey! D er er sat et S k ille rum  

Im ellem  mig og den. Fortvivlelse!

O  Allah tag m in S ie l !  —
Han stader den Ring, O^oureddin hnr givet ham pa.a 

Fingeren, imod Klippen. (En Gnist springer ud deraf, 
bliver ved at brcende og opklarer Hulen.

R i n g e n s  A a n d
lader sig tilfyne udi en ftor Kæmpeskikkelse, og siger med 

tordnende Nost:

Herre! hvad v il du m ig?

See! jeg maa lyde dig.

Ringen er i din Haand,

D u  byder Ringens Aand.

Ey er det m ig , som maa 

Ene tilrede staae.

Alle de S la v e r, som 

Hylde dens Helligdom,

Knarke t i l  dyben Jord,

Lystre d it M agtens O rd .'



- Z 4

A l a d d i n
paa Kncse med sammenfoldede H«nder.

Ak ffrcrkkelige M a g t ! I fa ld  du kan,

Og hvis du redde v il et stakkels B a rn ,

D a  staf mig ud af denne fcele Hule,

Hiem, hvor m in Moder boer, i Jspahan !

A a n d e n.

Herre! du byder,

D in  er m in M ag t.

F lux jeg dig lyder,

S om  Ordet er sagt.

S n a r t ,  paa m in V in g e ,

Freidig og tryg,

S ka l jeg dig svinge 

Over Caueasus Ryg.

Paa Zephyrens Fod,

' Over bolgcnde Vand,

Over Euphrats F lo d ,

T i l  Ispahan.

Han kAger Aladdin i sin Favn og flyver bore nicd bom.



Aladd in
ftaner udenfor een nf Jspahnns Porte, med Kiortclflr'gene

fulde nf Hulene LEdelstene.

§ 0 ^ it  Hoved svim ler! Ney en saadan Reise 

H ar jeg endnu ey g io rt m it hele Liv.

O m  Kroppen tog han m ig. D et var som Vandet/ 

N aa r det vmflynger Cen, i lune B ad.

Hvor hoit han flsy/ mens Maanen fkinte k la r!

Ak hvor besynderlig da Jorden lod!

D e t store Jspahan, med sine Lys,

S om  siuktes ufvrmcr.'kt, lid t efter lid t/

Saae ud kum som en S m ule  brcrndt P ap ir,

Hvor Bornene gaaer langsomt bort a f Skole.

Han svang sig rundtomkring med m ig/ en Omvey/ 

For r e t , i Nattens klare T ry lle lys ,



A t vise mig den vidtudstrakte Jord.

Jeg glemmer en, da over Caucasus 

Han stsy, og-hvilte lid t paa B iergets Tinde, 

Og styrted sig saa ikraas igiennem Landet, 

S om  om han vilde druknet mig i  Euphrat. 

For S torm en drev nu vcrldig Tremast hist, 

M id t paa det sorte Hav. D id  flsy han hen, 

Berorte  Skibets V im pel med sin Taae,

Og strakte sig stivt ud, ret som en S lo tte , 

Paa dette faste Postament, med mig 

I  Armene, hsit opstrakt imod H im len. 

Oerpaa, da M aancn, som en Dsdning bleg, 

Forsvandt ved forste G lim t a f Solens G lands, 

Forvandled han sig t i l  en Purpurskye,

Og scrnkte blidt sig ned med Morgenduggen, 

Im ellem  Blomsterne ved Stadens Port. 

Derpaa, forvandlet t i l  en Lcrrke, steeg han 

Jgien i Luften, qviddrende, og svandt. —

Ak jeg er trc rt, afmeegtig; jeg maa hiem. 

Hvor v il m in Moder gisre store H in e !

A k ! havde hun kun det fornsdne B ro d ;

T h i jeg er hungrig ; meget, meget hungrig«

Gaaer.



M o r g i a n e ,  A l a d d i n .
Han Eroder og spiser.

M o r g i a n e .

M in  hierte S o n ! va r langsom, giv dig T id , 

S p is  ey for hastig — pust imellem lid t,

D r ik  t i l  din M ad — og spild ey paa S a lve ten . 

S k ia r  dig med Kniven ey i Fingrene!

Ak G u d ! M an  har dog idel O v a l og Kummer 

A f sine Born- Den som Gud giver B o rn ,

Den gier han Hiertesorg. N u  tankte jeg 

S a a  vist, den hellige Grav var vel fo rv a rt.

A t vist du skulde blevet noget S to r t.

A t a ltid  jeg m it Farred stulde kisbe 

Hos dig, uaar fsrst du var en fornem.Kisbmand- 

Jo  paa det L a v ! -  Ak Himlen straffe dog 

Den skammelige T ro ld , for sine S treger.

A l a d d i n .

J a  M oder! V a r  det ikke skiendigt g iv r t ,

A t lukke i for mig, og overlade 

M ig  grusom t i l  den visse Hungersnsd.

M o r g i a n e  opbra§k.

Og hvad som varre  v a r : S laae dig paa A re t, 

S aa  n a r du nasten havde tum let om.

Den N a s v is ! Hvem har givet ham vel Lov t i l



A t tugte fremmede Forarldres V s rn ?

Den flette K a r l !

A l a d d i n .

' Men hor n u , kiere M o d e r!

Hvad der er skeet, er skeet, og kan ey cendres. 

Men derimod er jeg endnu saa sulten,

A t absolut jeg maa ha'e mere M ad.

M o r g  i a n e .

Ak, hiertc S o n ! Jeg har ey mere t i l  dig.

Jeg giemte dig m in egen M undportion,

Og tamkte der var nok. Og Penge har jeg 

Ey heller nu, a t kiobe noget for,

For jeg faaet solgt m in sidste Bom ulds-Spind.

A l a d d i  n.

D a  var det ilde, th i jeg maa bekiende,

A t jeg har en velsignet Appetit.

Men — stille — A lt  kan blive godt endnu. 

Giem I  kun Eders B om u ld , kiere M oder!

Og rcrk mig hid den gamle Kobber-Lampe, 

S om  jeg tog med fra  Hulen. Jeg faaer a ltid  

Saameget for den, hos en Kobber-Smed,

A t v i kan kiobe M ad for tvende Dage.

. M o r g i a n e .

Her er den- Ak hvad kan du faae for den? 

Den seer jo ud, som om den havde lag t 

I  Jorden, hundred Aar paa samme S ted.

D e t maa dog rnrre nogle S v iin , som boer



I  disse B ierge. M a n  kan neppe ser 

A t den er gi'ort a f ordentligt M e ta l.

Jeg v il dog gnide den fsrst af, en S m ule ,

Og kan du saa saae solgt drn, kiere S s n !

S a a  er det godt, hvis ikke maa du bie,

Og styre Spiselysten t i l  imvrgen.
Hun Lager et Klcede, ajL'r det vaadt, dypper dct V, (^and, 

og begynder at fkure Lampen.

Lampens Aand,
en sior, men velskabt Kcempe, flyder sig op Lgiennem 

Jorden og siger:

N u, hvi gnider du saa voldsomt? See, jeg lystrer jo

d it V ink .

Herskerinde, naar du kalder, kommer jeg som Ly

nets B lin k -

Ikke jeg allene, F rue ! men hver anden Lampens

Nand, -

Bukker sine Kncre og lyder den, som Lampen bar i
Haand.

M o r g  i a n e  falder i Afmagt.

Ak hellige Prophet! Ak red mig, red m ig !

A l a d d  i n
som i Førstningen blev noget bcstyrtfct. griber Lampen, 

og siger:

A k ! jeg er mcrgtig hungrig, kiere D ievel 

Hvis du kan skaffe mig et M a a ltid  M ad,

S aa  skal jeg tiene dig en anden Gang,

I fa ld  du skulde tramge t i l  m in H ielp.



Aanden forsvinder; sirax derpaa lader han sig igien kil- 
syne med et start Sslvbcekkcn paa sit Hoved, tilligemed 
tolv tildo-kkede S slvfade, fulde a f nllcflogo uvdclige 
Rctter, Ee^ hvide Br^d ligge ovcnpaa tallerknerne. 
Han har tillige ro Flastcr med kostbar B iin , og tvende 
«?las i Haanden. Alt dette farcer han fra sig paa Bor« 
det og forsvinder iglen.

A l a d d i ri
betragter en tidlang med forundring dette ^ yn , endelig 

giver Aradlynen ham illlod ; han gaacr langsomt hen 
til Bordet, lukker Laaget »p paa eet af Fadene og siger 
fuld a f Elcrde og Forundring, i det han lidt efter lidt 
betragter det altfam m en:

H vad?— Dyrekiod? — Ki'odsuppe? — Kogte R iis ?  

Vagvcrrk og Frugtep! Fiskemad, Fasaner!

M in  Livret. H a ! det kalder jeg en Aand,

S om  veed hvad der kan smage. O  hvor v i l  

D e t gotte mig. Jeg er ret opsat t i l  det.
Pludselig angest.

Men. store Muhamed.' D e t skulde dog 

D e l ikke atter vcrre G las , kun a lt in g ,

S om  Frugterne, hist i den store Hule?
Putter et dygtigt Stykke j M unden.

N ey, Allah vcrre love t! Ney det er 

N a tu rlig  r ig tig  Mad, a f Kisd og Been.
Scrtter sig tilbords.

N u  d a ! I  Herrens N avn. — Men det er fandt, 

Hvor blev m in Moder a f ? Jeg trver hun fa ld t 

Paa G ulvet, da hun saae Len store Kcrmpe.
Raaber.



Hey! M v d e r! -R e is Je r dog vg kom og spils!

Han er a lt borte, M oder! Reis jer dog.—

See om hun v i l ? Jeg faaer vel reise m ig. .
Forcrcedelig, j det ban staaer op.

N u  sad jeg just saa godt. D er er dog In te t  

Fuldkomment her i denne Jammerdal. ^
Ruster i hende.

Hey, M oder! Hvad er det nu vcrrd at ligge 

Paa G ulvet? O p ! — D u  hellige Prophet!

Hun er dog aldrig dsd af Skrcek? O  H im m el!

S aa  var jeg faderlos vg moderlos.
Han lsbcr hen til bordet vg henter en Vandkaraffel, 

putter »ned det samme en M undfuld M a d  i Nkunden, 
kaminer iglen oa stcenker hende nied Vand i Ansigtet.

Ak, kiere M oder! Faae dog Eders S a m lin g .

Hvis I  er bod, som Mastapha, m in Fader,

S aa  smager der mig ey en M undfu ld meer.

M o r g i a n e '
staaer sine Oine op.

Ak, naadigste Herr Geist! Ak spar m it Liv.

A l a d d i n .

Han er a lt borte. Kiender I  da ikke 

Aladdin, Eders kiodelige S o n ?

M o r g i ane rciscr sig.
Ak hvor blev Geisten a f ?

A l a d d i n .

Han gik igien,

O a forst han havde bragt vs Mad og Drikke..



M o r g  i a n e .

Hav Geisten bragt det M a a ltid  M ad, der staaer?

A l a d d i n .

J a , kiere M ode r! Tcrnk engang.

M in  S o n !
Kast det i Rakkerkulen. Skynd d ig ! Skynd dig

' A l a d d i n .

Ney, jeg er ikke gal. Kom kiere M oder!

Kom hid oa smag hvor he rlig t a t det smager.

M  o r g i a n e.

Jeg stikker ey en Krumme i m in M und.

Ak! Ak ! N u har jeg gaaet meget, meget 

Jgicnnem her i Verden, jeg er gammel.

Jeg vced hvad Verden g ie r; men dette vidste

Jeg endnu ey. D u  store, milde G ud!
»

M an lcrre stal saalcenge som man lever.

Men siig m ig , kiere Son.- Hvor gik det t i l ,

A t dette græsselige Afffum  kom?

A l a d d i n .

D et kom af det I  gneed paa Lampen, M oder!

M o r  g i a n e .

H vordan? E r Lampen Skyld i den Ulykke?

Ak, kiere S o n ! S aa  ffynd dig, gaae og scrlg -en. 

Jeg er ey ro lig , for jeg veed med Vished,

A t den er ikke lcrnger her i Huset.

A l a d d i n .

Jeg srlge Lampen? S lig  en stelden S k a t?
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Nei, kiere M ode r! kom dog t i l  Je r selv,

I  ta ler endnu lid t i Feberheden.

Ulykke! — Ja  en stor Ulykke er det,

A t faae Fasaner, O yrckisd, og Bagvcrrk ,

Og alle Aarcts sreldne, gode T ing ,

N a a r man paatager stg det Kcrmpevccrk,

A t gnide Fingren irre t paa en Lampe!

M  o r g i a n e-

Ak, kiere S o n ! Jeg raader dig, m in S o n !

Tag dig iagt. D e t er kun Oievelssab- 

Og har Propheten ey forbuden os,

A t giore vs gcmeeft med flige D ie v le ?

A l a d d  rn .

M in  kiere Moder, jeg har a ltid  hort 

A t Dievlene var onde Folk; men denne 

E r saa honet og god af H iertelav,

A t han kan gaae i Nodsfald fo r en Engel.

G iv Eder kun tilfreds. Hvis ey jeg feiler,

S aa  har den store, hellige Prvphct 

Just g io rt os lykkelig med denne Lampe.

N u  kan jeg forst begribe hvorfor Trolden 

V a r  saa begierlig efter den, den Skalk-'

Og kaldte den kun Snurrepiberi? .

Jeg er a lt  eengang vand t, a t see det S y n ;  

T h i flig en Aand (.Gud veed hvordan han kom, 

Jeg maa vel have gnedet lid t paa Lampen) 

Har jeg at takke for Befrielsen



A f B iergets Hule. D e t var S p o t og Skam  - 

A t lonne Godt med Ondt, og at foragte 

En saadan venlig Aand, som hielper naar man 

E r meest i N o d , og trænger meest t i l  Hielp. 

See, hvilke rare Fade! D et er S s lv !

N u  v il jeg tage eet a f dem og gaae 

I  Byen ud et Sted og scclge det;

Og blive saadan , ved t i l  A lt  er solgt.

T h i det kan ikke skikke sig a t kalde

Paa Lampens Aand, undtagen naar det kniber.

Kom Moder nu, og spiis dog vgsaa lid t.

M  o r g i a n e.

Jeg kan ey spise efter denne Skrcrk,

Men gior forresten hvad du v il, m in S o n !

Jeg er en gammel og enfoldig Kone,

Jeg vasker mine Hamder, jeg har ingen,

' S le t ingen Deel i dette Hexerie.

A l a d d  in .

D e t skal I  heller ey; men vcer kun ro lig .

R u  v il jeg strax gaae ud og scelge Fadet.

Gaaer,



2l l a!>!) l ti med et (?slvfad under Kislen. E
gammel Isde.

x

J o d e n .  .

God M orgen , unge Herre ! H ar han Noget 

A t flakkre med? Jeg seer han holder Noget 

Her bag sin Ki'ole. P i l  han scr!ge det,

S a a  kom n l mig. Jeg vcvre kan saa god,

S om  Nogen anden K iober? Jkkcsandt?

A l  a d d i n.

D e t kommer an derpaa. Hvad byder du 

Paa dette S s lv fa d ?

J o d e n
' griber begierlig derefter.

Dette S o lv fa d ? Jo  

N u  kommer v i nok ffrax, m in unge Ven i 

T in !  T in  er ogsaa godt. Kom lad mig see..

A l  a d d i n.

Jeg flipper ikke Fadet a f m in Haand,

For forst du har betalt mig det- Jeg tiender 

Nok Joderne. D u  kunde lobe bort '

Og sige det var d it.

J o d e n .

D u  store G u d !

Hvad har han dog fo r nogle Tanker om m ig. 

N aa, stig, hvad v il han have for sit Fad?

K



A l a d d  i tt.

Hvad v il du give?

I  s d e il.

Deed han ikke meer

A f Kiobmandssab? En Kisbmand siger a ltid  

Hvad Daren koster. S iden prutter man.

A l a d d i n.

Ak! jeg forstaaer mig lid t kun paa a t hokre.

S iig  reent ud hvad det vel kan vcere v w r d ,

Og jeg v il troe dig paa et ccrligt Ansigt.

J o d e n
betragter fsrst Fadet n§ie, derpaa Aladdin.

E t cerligt Ansigt? N u  det kan jeg lide.

Han trver endnu paa SErlighed i V e rd e n !

Han er en vakker S s n ,  en vakker Son.

Han seer saa ccrlig ud. Han har vist ikke 

Endnu ret seet sig om i Verden. Her?

A l a d d i n -

Hvad dyder du mig Jsde, for m it Fad?

I s d c n -

N u ! Faddet er ret smukt; det er a f S o l o ;

M en man kan ogsaa kiobe Guld for dyrt.
Tager lvivlraadig en Huldpcnge op af Lommen for at 

prsvc Aladdin.

Hvad siger han om saadan Een, m in V e n ?

AladdiN tngcrdc-n.

Dermed er jeg tilfreds. Afsic-es. Den er a f G u ld !



H a ! jeg er bange, han betamker s ig ,

A t han fortryder paa sit K isb, og fordrer 

S i t  Guld tilbage. Jeg v il smore Haser.
L^ber bort.

J o d e n .

Hor, unge V e n ! Han er a lt  floiten. H a !

Han troede vist jeg ffulde angre K iobet!

Jeg S v iin , jeg K lo d ria n , jeg dumme Bcrst!

Han havde solgt mig det for halv saa meget,

For Fierdeparten, ja  for S ie tteparten. Naaber 

H e i! S top  ham ! Hold paa T yve n ! Han er borte. 

Ha gamle D osm er! Taabe, som jeg er.
Betragter Fabet.

V e l er det tredsindstyve Gange mere voerd,

End jeg betalte ham. F iin t, herlig t S o lo . —  

Maaffee han kommer tiere. D e t faaer vcrre 

N u  som det er. Hvad hielper det a t klage,

N u  det er g io rt?  Ak Moses! hvilken Skam  

For stig en gammel, rynket S k ie lm , som d ig ,

A t snydes af en stig glathaget Tosse.

Gaaer.



»
En fornem Kahn.

Adskillige Ki^bmcrnd sidde hist og her, ryge Tobak og 

drikke Sorbet.

Al i  og Tedkeddin sia-re i M nduet.

A l i .

See! hist paa Gaden kommer atter hid 

D e t smukke unge Menneske, som var her 

I  G aar og Overgaars. Han, med den lysblaa, 

Guldsnorte K a ftan , og den hoie Turban.

B  c d r e d d i n.

E n  vakker Knos.

- ' A l i -

. '  S a av id t som jeg har hsrt,

^ S a a  skal det ikke vcrre lange siden,

M a n  saae ham gaae paa Gaden om og lege 

Med Drengene. M en n u , paa ganske kort T id , 

H ar han saa markelig forandret sig,

A t man kan neppe tiende ham iglen.

N u  gaaer han a ltid  ordentlig og velkladt, 

Besoger Kahnerne, og horer a ltid  

Med stor Opmærksomhed og heel beskeden,

Hvad lcerde Folk og gamle Kiobmand ta le r.
B e d r e d d i n -

O  see, den S k ic lm ! See hvor han skotter op 

T i l  Eben Hassans V induer. Han venter



A t see den smukke Kone. Ha, dm S t r ik !

See hvor uskyldig dog han gaaer forb i.

Fik du en Ncrse, som var lid t for sang- 

M in  smukke S om m erfug l?

A l i .

Han kommer hid.

B  c d r c d d i n.
H a ! v i stal drille ham.

A  l  a d d i n  kommer,

Propheten og
Deir kore A llah signe E d e r !

A l i .

- D e l t a l t !

Men hsr, m in unge D e n ! Om  jeg maa spsrge, 

Hvad har da Eders A ine vel at gisre 

Ved Ebcn Haffans V induer?

' B e d r e d d i n .

I h  n u !
De vilde see om Vinduerne stod 

I  samme R e tn ing , som de stod igaar..

A l i .

D u  g isr ham U re t, V ro d e r! Denne Herre 

Saae ey p a a  Eben Hassans V induer,

Han saae kun g i e n  ne m dem.

B  e d r e d d i n.

Og smilte t i l

Jernstangerne, som staae saa ranke, smekkre,



I  Vinduerne fra  Morgen og t i l  Aften-

A l i -

O g ta le , stumme skisnt, et k ra ftig t S prog, 

I ;  det de sige: Fatme er jaa smuk,

S om  hendes gamle SCgtemand er nidkler.

A l a d d  in -

I  gode Herrer! Jeg er kun et u n g t, 

E n fo ld ig t Menncsse, flad paa Forstand 

Og nsgen, som en Skive. D e t er le t 

Paa mig a t sigte V ittighedens P ii l .
B e d r e d d i n .

A f en Enfoldighed a t vcere, var 

Dog dette In d fa ld  ikke saa enfoldigt.

I h  nu-' Hvad er det meer det Hele da?

I  finder Eden Haffans Hustrue smuk- 

Hun er det og- Jeg kiender ikkun Een, 

S o m  rig tig  nok g isr hende Rangen stridig.

A l a d d i n  hurtig.

O g hvem er det ?
B e d r e d d i n .

V o r  store S u lta n s  O o tte r, 

Den deilige Gulnare. Hun er I l io n ,

S om  Morgensolen, i en giennemsigtig 

M ild  Purpurtaage. Ey den runde Maane 

Ombslges saa vellystigt af en Solvffye, 

S om  Solverfloret ssdt vmbslger disse 

H oithvalte Hvælvinger, hvor A lt  er Snee.



B lid t ,  som naar Graven aabner sig og sender 

den saliggiorte S ie l t i l  Parad is,

Saaledes aabner hun det hulde H yn laag,

Og herver op t i l  H im len sine B lik .

Naturen har i hende provet paa,

A t bringe hver Modsigelse t i l  Skisnhed,

T i l  Harmonie. Den hvide Biergsnee brander,

Og venligt, under SneenS kridne Lag,

S od t blaaner Pulsens rode P u rp u r-K ild e r i 

Hvo skulde troe at M srkct kunde lyse?

O g dog er in tet Morke halv saa sort,

S om  hendes store, straalerige Oie.

' Smekker og fy ld ig ! Iorbiss og athensk!

G la t ,  som et E lfenben ,, og dog et Haar 

D er strsmmer ned fra  Nakken, som en Flod.

S n a r t  sparsom f im , snart yppig overstodig.

En Gang, som Sommerfuglens F lu g t ; En Fromhcd 

I  S inde t, som en sneehvid Turteldue.

Hvad v il jeg male meer? De matte O rd 

B lie r  Spvttegloser over m it Forsog kun!

A l a d d i n .  .

Ak kiere Herre! Tae l ey heller langer.

O m  H iertet fast jeg bliver ganske tra n g ;

T h i Aanden, saa nsdvendig dog t i l  Livet,

Beskeden holder sig tilbage, for 

Ey daarlig at bcdsve Eders Ord.

A k ! I  har ret. Hvis dette B illed  ligner,



S a a  maa Prindscssen vcere saare ffisn .

M en hvor er det vel m u lig t, fo r en M and,

. A t see den Deilige i a l sin K la rhed?

Bestandig det misundelige S lo r ,

Ret som en gammel, ssinsyn W gtefcrlle,

Jo ruger om den ffiu lte  Skionhed. H vad?

B  e d r ed d in .

Hver Dag, og ncrsten nu ved denne T id ,

Gaaer hun i B ad. I fa ld  I  havde M od t i l

A t skiule Eder bag en Pille, ved

Den smukke In d g a n g , (saa har Flere g io rt)

S a a  kunde I  vel faae Je r Lcrngsel stillet.

T h i hun flaaer a ltid  g ierne.S loret op,

For K is ln ings Skyld, for hun i Badet trcrder.

A l a d  d i n -

O m  jeg har M o d ? Hvad S t r a f  var der a t vente, 

I fa ld  man grebet b l ev?

A l i .

En B a g a te l!

Hvad ZEnder og hvad Gicrs saa t i t  maa taale 

A t blive speddet; eller kom det hoit,

A t springe ned paa Krogene fra  Taarnet.

A l a d d i n .

Jeg sagde nys a t kun jeg var enfoldig,

O g ved en Gaas at ligne paa Forstand.

M en for flig  Gaasestraf betakker jeg m ig.



B e d r e d d i n .

A k ! troe ham ey. V o r  S u lta n  en god,

En venlig Herre, som det a ltid  smigrer/

A t lid t man vover, for saa smukt' et S yn s  Skyld 

Den storste S tra f,  hvis det blev aabenbaret, 

V a r, hoit, et K laps a f G ildingernes Oberst.

A l  a d d i n>

E r det og sandt?

B e d r e d d i n .

Ved A llah og Propheten!

A la d  d in .

N aar jeg engang faaer T id  og Lyst de rtil.

S ka l jeg dog prove det. N u  kan jeg ikke,

N u  har jeg T ina  af mere V igtighed 

A t passe.' D erfo r maa jeg gaae. Farvel .' 

Propheten glade Eder, mine H errer!
Gaacr. > ^

B  ed r e d d i n .

O  hvor det unge Menneske er sn ild !

Hor A l i !  v il du tro  han gaaer derhen .

Paa K ieblikkct?

A l i .
J a  n a tu rlig v iis .

Men det er S ynd at satte unge Folk 

Deslige F luer ind i  deres Hoved.

Hvis nu den arme D ievel blier forelsket?



B e d r e d d i n .

S aa  blier han, hvad vi a lt har vcrret, V e n ! 

Og svedere snart sin Elskov ud igien.

En skion Plads, noget afsides i Byen. Bag« 
grunden Prindfesie Gulnares Badehuus; en 
proegtig Bygning, hvis Indgang s>aa begge 
Sider er prydet med hoie Marmorpiller.

A l a d d  l N  kpmnier.

5)er er det ' Her. Hvor disse P ille r ssaae 

S ka l jeg forvandles t i l  en M arm vrp ille ,

Henrevet af Forundring og Elskov.

Her stal jeg from, som en caldcriff Hyrde,

See S tiernen, naar den gaaer m it B lik  forb i.

Ha stille! T y s !  Hist kommer hun , hun kommer, 

O m ringet af de sorte G ild inger,

S om  Casiopeia eller som Lapella,

Livsalig, paa det msrke Firmament.

Op d a ! — Men hvis nu G ildingerne see m ig? 

Hvis her de blive, mens hun er i B a d e t?

N e i, det er sandt! Der er en Forsal inde,



Hvor de maa holde V a g t ! D er kommer hun !

N u  hu rtig  op da bag ved M arm orp illen .

Prindsesse Gulnare kommer. fulgt af sin Amme
og en sior Skare sorte Gildinger. Ded In d g a n 

gen siaacr hun El»rcc op og blotler sit Ansigt.

A m m e n
sagte til Prindfessen.

M in  D o tte r ! Hvilken Uforikammenhed!

Seer du den unge Knos, bag P ille n , de r ?

D er har han skiult sig, for at see d it Ansigt- 

S la g  S lo re t ned.
G u l n a r e  betragter harn.

Jeg er saa heed, min M oder!

Ak! lad ham see, jeg seer jo ham igien.

Kan du ey unde ham det korte S y n ?
Oe tzcrae ind i Badet.

A l a d d i n
kommer frem paa Postamentct; ban stirrer stibt og ubevtk. 

gclig hen for sig, med fnmmenfoldede Haender.

O ! hvi er M arm or ikke giennemsigtigt,

S om  G las?  O ! hvi besidder H ie t cy 

Den Egenskab, at stue giennem A lt?
H vi kan m it B lik  ey gicnnemtrange M uren ,

D a  hendes giennemtrcrngte dog m it H ie rte?

O  skisnue H vu ris ! Undersulde S y n !

Her v il jeg vente din Tilbagekomst.
Han staacr ubevægelig, fom en E td tte .



Morgiane
kommer ganende med cn ^orvefpand pun Armen. I  det 

hun gaacr forbi, bliver hun staaende lidt, og betragter 
Babehufet.

S k ion t ieg har ikke megen T id  idag,

Men skal paa T o rve t, efter Kiod og Urter,

S a a  maa jeg a ltid  dog betragte dette 

Fortræffelige H u ns ; hvergang jeg nu 

Gaaer her forb i. Ak hvilke smukke S ts t te r !

Hvor her maa vcrre ra rt a t bade sig.

Men hvad er det? D er er jo bleven opsat 

En splinternye og deilig Billedstotte,

D er forestiller et ungt Menneske,

E t skikkeligt Mands B a r n , i dybe Tanker,

Med sine D ine vendt t i l  Doren hisset- 

Jeg maa dog have mine B r i l le r  frem.
Scrtter Brillerne paa.

Hvad nu ?  D u  salige Prophet fra  Mekka?

D et er m in S o n !  M in  kisdelige S o n !

Med K a ftan  p a a , med Buxer, Turban , S tsv le r, 

L ivag tig , som han staser og gaaer paa Jorden. 

Hvorledes kommer han t i l  denne 2Ere? Dcmodig. 

D e t skulde dog vel aldrig vcere S p o t,

Fordi det er et fa tt ig t Skrcedberbarn?

Ie g  maa dog gaae lid t nccrmere. —  N u  rsrer 

Han Haanden lid t. N u  flog han t i l  cn Flue, 

S om  havde, sat sig m idt paa Nccsen a f ham.

N u  kloer han sig paa Nccsen. N e i det er



U m u lig t ! D e t er Hexerie; det er 

Formeget fordret af en Billedstotte.
Hun gnaer ncrrnrere

A ladd in ! Hierte Son-' Ak svar mig dog.

G iv  dog en Lyd-fra dig, at jeg kan hore 

O m  det er d ig , m in S o n !  Men taer jeg fe il,

Og er du cy Aladdin, Men en Anden,

S a a  b liv  ey v red; men t ilg iv  smukt din Moder 

S om  en god, kierlig S on .

A l a d d i nv
bliver Moderen vårr og springer ned.

Hvad nu? M in  Moder ? 

Hvad gier I  her, m in M oer?

M  o r g i a n e.

Jeg kisber K isd.

Men hvad g isr du paa Huset, som en S ko tte?
A l a d d i n  henrykt.

Jeg stod fordybet i B e trag tn ing  over 

Den ffisnnc B ygn ing .

M o r g i a n e .

2a, m in kiere S o n !
O m  det er mig, som kun forsiaaer mig lid t 

Paa Kitekturen, eller hvad den hedder, >

S a a  maa jeg dog betragte den hver D aa .

A l a d d i n .

Hvad? Kryber ogsaa I ,  m in M oder! vp,

O g staaer bag P illen?



M o r g  ia n e .

N e i, m in kiere S s n ! 

T h i fsrjk kan jeg flet ikke voltigere,

O a mine Been er gamle. Og deSuden 

E r der ey Vidde nok i mine S k io rte r.

Desuden flikker det sig heller cy.

Men stifle l Ooren bliver lukket op. 

^Prindseffen kommer ud af Badet. Skynd dig! 

Lad os gaae b o rt; th i ingen Mandsperson 

M aa  vcrre, hvor Prindseffen gaaer forb i.

A l a d d i n
. dvcrler og seer sig tilbage.

Ak, kiere M oder!

M o r g  i a n e
treekker af med ham.

O !  saa kom dog med.

Folg mig paa Torvet. B c rr m in Torvespand. 

G io r nogen N ytte  for din gamle Moder,

O g flab dig ikke lamger som en N a r.

L>e gaae.



G a d e .

Aladdin
kommer med det store Eblobcekken under stn Kuppe.

Ak H im m e l! Ak! N u  har jeg hende seet.

Jeg stod og saae; og saae, og saae, og saae. 

Jeg har ey mindste Roe, blier hun ey m in,

S aa  er de' rcent forbi, saa var det bedre 

A t jeg var bleven qva lt i B iergets Hule.

M in  Moder spsrger, for at undgaae hende 

Lob jeg herhid, at seelge dette Bcrkken.

D et sidste! S aa  kan jeg vel atter vove 

A t kalde tamp.ens Aand. Maaskee! —  hvem veed! 

A k ! saadan har jeg aldrig veeret fsr.

N e i! Saadan har jeg aldrig, a ldrig  veeret!

t

En gammel christen Guldsmed
kommer ud af stn Lod, og ganer hen mod Aladdin.

B l iv  ikke vred, m in vakkre, unge Herre!

Jeg ofte a lt t ilfo rn  har Eder seet, - 

Her uden for min Bod. I  kisbflaaer med 

En Jode. Der kan gives brave Folk 

B la n d t Joderne, som ib landt andre Sekter,

Og Skielm er ib landt dem, som ib landt Andre. 

Den Jode, som I  handler med, der er
»
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En SErkessielm. Hvad gier han Eder vel 

For flige Fade, som I  a lt har solgt?
A l a d d i n .

En god Zechin.
G u l d s m e d e n

flaner H,raderne sammen-.

D u  milde Fredsens G ud !

Jeg giver Je r femhundrede Zechiner

For dette Bakken. Hvis der er en Guldsmed,

S om  trver at kunne give noget mere,

S a a  v il jeg giore det, saavel som han.

A l a d d i n .

I  er en Erlig M and. Afsides. Hvem skulde troe, 

A t der var flrge Folk iblandt de Christne? —

Kom lad os da gaae ind i Eders Bod.
H A h L tt kammer farende.

H ei! H o ld t! G eva lt! Ha S k a rn ! D u  Christenhund! 

Bersver du mig lumsk min N c rr in g ! Hvad?
G u l d s m e d e n .

T ie ! E ller jeg skal rykke dig saalamge i 
D i t  rode S kieg , du gamle, blege Snyder,

A t du stal a ldrig snyde Nogen meer.
J o d e n  rasende.

Hvad snyde? S nyde ! D e t er en I d  e e,

En P h a n  t a s t e . -  D et som man v il,  det vil m an! 

D e t som man sElger, see det sElger m a n !

O g det, man faaer derfor, det faser man for det-
»



O g har man A sagt, skal maa sige B .

D e t er med andre O rd : E r Fadet solgt,

S a a  stal man vgsaa scrlge Bakkenet.

M en den, som lumsk derover Een sin Ncrring, 

D e t er en T y v !  en K ie lt r in g !

A l a d d i n .

V isne Iode-'

Men er du g a l?

J o d e n .

Ja , hvis jeg ey faaer Bcrkk'net, 

S a a  b licr jeg g a l; th i Bcrkk'net maa jeg have 

T h i Bcckk'net havde jeg g io rt Regning p a a ! ,

A l a d d i N  prygler yam.

Gaae hiem med det, du blege Lumpenhund.'

O g siig a t du har snydt en Musselmand.

J o d e n .

Hvad Musselmand? Hvem spor. om R e lig ion? 

N a a r kun det gielder vm at snyde, snyder 

Jeg alle Mennesker, om det saa var 

V o r  Herre selv.

G u l d  s mede n .

Kom med mig. Han er gal.

Han ofte har et Anfald, som idag,

A f Raserie, a f Guldtorss. Lad oS gaae.

A l a d d i n .

D a  du er gal, saa v il jeg stienke dig.

Hvad ellers godt du kunde havt fo rtien t.
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D u  burde fsres frem fo r Cadi. S k ic lm !

Og-bankes under Fodder t i l  du gisped.
De gaac.

J o d e n -

Abraham! Isa k ! Jakob! Spytter. I  H alunker!

E r det at hielpe Eders Slcegt og Afkom?

H a ! jeg v il hamge m ig ! Ja , jeg v il hcenge.

Jeg havde sikkerlig g io rt Regning paa 

D e t skisnnc Fad. D e t hvide, blanke S s lv !

A k ! hvad er Livet uden S s lv  og G u ld ?

Hvis jeg for Doden laae, med brustne H ine,

O g Een kun vilde komme hid, og holde 

E t saadant Fad hen over mine B l ik ,

S a a  fik de Liv igien, og jeg blev frisk;

T ilbage i de dodblaae Fingerender 

Da Blodet foer, og de fik Muskelkraft,

O g korte sig med Dellyst op mod Solvet. —

N u  er jeg syg. —  Jeg ryster! — Jeg er kold. 

D e t Fad var en uhyre Sum m e vcrrd!

Jeg hamger m ig ; —  th i efter dette Sm art 

H ar jeg ey kamger t i l  a t leve raad.

Jeg hanaer m ig ! —  Men forst v il jeg gaae hen, 

I  ncrste Christen-Bod, og stiele Strikken-
Ganer.



M org iane
sidder og spinder Bomuld.

Jeg veed ey hvordan det er med m in S o n .

Han skulde dog vel aldrig vare syg?

Han trak te r V e ire t tu n g t, og stirrer hen 

Bestandig i den samme K rog , og ta le r 

Fast ey et Ord. Og ta le r han engang,

S a a  er der ikke mere S a m lin g  i,

Og ikke mere sund Philosophie,

S om  man jo kalder det, end hos m in K a t. 

Jeg var saa g lad, th i paa den sidste T id  

H ar han dog lag t sig efter noget K lo g t ; 

Fortiener og sit B rod med denne Lampe,

O g er paa denne Maade kommen dog 

I  en S lags  Naringsvey. D et er endda godt. 

Men dette V asen, paa den sidste T id !

Han skulde dog vel a ldrig  have Svindsot, 

S t in g ,  Vattersot, Smaakopper, eller S l ig t?  

D er kommer han. Ak G u d ! hvor han seer ud.

U k a d h t N  kommer.

God Aften, M oder! Her er Penge nok.
Lcrgger en Pung paa Bordet.

M-o rg  ia n e .

H im m el og Jord , m m  hierte S s n ! hvor har

L s
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D u  faaet alle disse Penge f r a ?

S a a  rug har du jo aldrig vcoret for.

A l a d  d i n  sukker.

S a a  fa ttig  har jeg aldrig vTret. for.
, »

M o r g i a n e .

Hvormed er denne Pung da fy ld t?

A l a d  d i n .

Med Guld. 

M o r g i a n e .

M in  S e n !
A l a d d  in .

M in  M o d e r, giv mig noget Sorbet. 

M o r g i a n e .

D u  er saa heed. D e t er ey godt a t drikke,

N a a r man er saa heed.
A l a d d i n -

Men da er Torsten sterff. 

M o r g i a n e .

D e t var fo rnu ftig  ta lt .  D et glcrder mig 

Hvergang du M e r  et fo rnu ftig t O rd ;

T h i paa den sidste T id , m in kiere S o n !

S a a  falder dine — S lu tn in g e r, — Scntcnzer, — 

O g Meningsfriheder, — og saadant Noget — 

(Jeg  veed kun lid t hvad a lt det Miskmask hedder) 

S a a v id t mig synes, Noget i det Gale.
A l a d d i n .

Hvad mener 2 ?  Hvad falder i det G ale?



M o r g i a n e .

Jeg siger jo a t jeg forstaaer det ey.

Jeg er beskeden, en enfoldig Kone,

S om  tiender lid t t i l  Meningen i Verden. —

M c ii hvad jeg mener, maa jeg sige dog!

A l a d d i  n.

Hvad mener I  da, Mo e r ?  S u g  Eders M ening.

M o r g i a n e .  '

D et som jeg mener, S on ! er a t jeg mener,

A t hvad du mener, er cy r ig tig  meent- 

. A la  d d i n .

Hvad mener jeg da, Moe r ?

M o r g i a n e .

Ja , det veed H im le n ! 
Derom bekymrer jeg mig cy, m in S o n !

Jeg spinder Bom uld, der er M ening i,

Og bryder ey m it Hoved med deslige,

Hoithentct Hiernespind.

! ' A l a d d i n .  '

N u , det er vel g iort. 
Enhver bor spinde paa sin egen Rok.

I fa ld  den H o r, som jeg nu spinder a f,

C r Eder lid t for siin, og sidder Totten 

For hoit fo r Eders Haand, og er je rt H ie '

For svagt, t i l  Traaden overalt at see,

S a a  at den brister under Eders Herndcr,

S a a  hold jer smukt t i l  Eders gamle Rok,
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O g spind paa den fra  Morgen og t i l  Aften. 

Men smsr den med Undseelighedens O lie ,

A t ikke den ikal snurre a lt  for h o it ;
1

Kald  ey dens t i t  gientagne S labdren V iisdom , 

Og spot ey den, som krcever mere Kunst.

M  o r g i a n e.

N u  nu, m in S o n !  Jeg gad dog gierne vide, 

Hvad der er mere Arbeid ved og S l id :

A t spinde, eller gnide paa en Lampe?

A l a d  d i n .

Jo  mere K ra f t ,  desmindre S lid ,  m in M oder! 

Mens Ormen borer sig et H u l i Trcret, 

Omsvmger Allah S o len flere Gange.

O g hvo anstrenger sig vel meest derved?

M o r  g i a n e .

Den Strebsomste, m in hierte, kiere S o n !

E r  dog jo a ltid  den Agtverdigste.
A l a d d i  n.

J a . saa er A llah in te t imod Ormen r
M o r g i a n e .

D u  blander A ltin g  sammen: Rokken, Lampen, 

Fornu ftig  Snakkerads og Kunst; O rm , A lla h ! 

M in  S o n ! jeg troer du er ey r ig tig  klog,

Fra den T id  du fik fa t paa disse B sger.

A l a d d i n -

I  ta le r ey ub illig t. 2eg, som I ,

S n a r t  vilde domme Ind iens B ra m in
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Fra Sands og S a m lin g , hvis det fa ld t ham ind 

A t tale S anskrit, naar en fie iidrlig S to rm  

Ham havde kastet hen paa Madagasgar.
M o r g i a n e .

S a a  lad vs tale da om noget Andet.

Hvad feiler d ig ? Hvorfor er du saa b leg? ^

H vi sukker d u , og stirrer a ltid  hen

Paa samme Sted. Hvad feiler dig, m in S o n ?

A l a d d i n .

Jeg er forelsket, M oder! In d e rlig  

Forelsket. D e rfo r trcekker jeg m it D e ir  

S a a  vyb t, med en saa langt nedsunket Spand, 

S om  I .  ved Sommerstid« naar Bronden flipper.

M o r g i a n e .

Forelsket, kiere S o n ? I  hvem, m in S o n ?

A l a d d i n .

Ak !  I  vor S u lta n s  D otte r.

M o r g i a n e .

I  G u lna re?

J a  Moder.

A l a d d i n .

M o r g i a n e .  

I  Prindsessen?

A l a d d i n .

J a , m in Moder-'

M o r g i a n e  gra-der.



H vi grader 12?

A l a d d i n .

M o r  g »'a n e .

A k ! det g isr m ig saa ondt 

A t du har mistet din Forstand, m in S o n !

A l  a d d i n-

H o r, M oder! Jeg veed ey hvordan det er,

Jeg sidder ikke langer snakketsaadan,

S yv  Lange og syv Brede, saa som fo r.

Jeg hader fast a t lukke Munden op. '

M in  Fryd er nu a t gaae i Censomhed,

Hvor Skoven tykkest er, hvor Fuglens F lsite  

Ledsager Bakkens duse Strcngeleeg.

D er tolker a lting  mig Gulnares N avn.

Hor altsaa mine O rd ,  og v il I  ey 

A t Eders S on  stal visne, som en Blomst,

For tid lig  fremskudt i den kolde D aar,

S a a  gaae og g isr det, som jeg beder om.

M o r  g i a n c .

Hvad ssal ieg gisre?

A l a d d  in .

I  ssal frie  for m ig,

Hos S u lta n  S o lim an .

M o r g i a n e .

Hos S u lta n  S o  —

M in  S o n ! E r du da reent fo rryk t, m in S o n ?



. Hos S u lta n  S o l — Ak Gud!  jeg kan for Skrcrk 

E -  tale Ordet ud. Hos S u lta n  S o lo  — !

A l a d d i  n-

Hvis ikke I  v i l  see mig doe paa Stedet,

S a a  maa I  love mig at gaae derhen-

 ̂ M o r g i a n e .

A laddin ! M en hvad bilder du dig ind?

E t Skrcrdderbarn! !

A l a d d i n .

O m  Skrerddcrnaalen just 

Har nogen Deel, i dette Arbeid havt,

D e t troer jeg ey. A l Sesi er min Fader.> .
M o r - g i a n e .

A k ! flemme Dreng, hvad siger du m ig p a a ? . 

D u  tvinger B lodet op i mine K inder;

En T o u r, det ey har g io rt i mange Aar.

, A l a d d i n . . ,

S p rin g  altsaa over denne Punkt, m in M oder! 

Jeg er en vakker S sn  a f en E m ir.

I  er en D o tte r af en HaandveerkSmand.

V o r  S u lta n  er jo fodt af en S lavinde.

Han har, et Kongerige, jeg en Lampe.

Seer I  da endnu ey Balancen?
A l a d d i n .

N e i.

D u  vipper op , m in S o n ! du vipper op.

Hans Majesteet, han hernger dig i Rsg.



En Lampe og et udstrakt K ongerige !

D e t er det samme, som jeg vilde sige:

En Skammel —  og en Sovha silkeblsd!

En K ring le  —  og et stort Huusbagerbrsd!

A l  ad d i n .

Glem ey kun, a t m in Lampe har den lille  

Bi-Egenskab, som ey hver Lampe har,

A t den kan bringe Aander frem , som staae 

Para t, a t giore A lt, hvad jeg befaler.

M o r g  i a n e .

M ad kan de bringe dig i smukke Fade,

D e t er vel sandt; men Eet er M ad, m in S o n !

E t Andet er Prindsesser. O ve ra lt

S a a  frygter jeg, at Krukken gaaer saalcrnge

T ilvands, at den tilsidst gaaer hanklss hiem.

A t Geisten, naar han cengang er i flet 

Houmor, (det kan vel h«ndes ham, som vs) »

A t han da dreier Halsen om paa d ig .'

A l a d  d i n .

D erfo r er jeg aldeles ikke bange.

Nok sagt, det som jeg beder om, maa skee,

H vis 2  v i l  ikke see m in Undergang.
M o r  g i a n e .

O g naar jeg kommer der, hvad skal jeg sige? 

"H e rr S u l t a n ! v i l  I  ikke hae den Godhed,

A t  giste Eders D o tte r med m in S s n ? "

"Hvem  er I  M o e r? " "E n  fa tt ig  Skrccdder-Enke.



"O g  hvem er Eders S o n ?" "H an  er m in S o n ."  

"O g  ellers In g e n tin g ? "  "N ey , strcrnge H e rre !" 

"O g  han v il giftes med m in D a tte r ! "  " J a  

Mcrnd v il han saa." — S a a  staaer jeg, som en N a r. 

Og maaffee at vor S u lta n  blier saa opbragt,

A t han befaler sine Embedsmcend 

A t prygle mig, med Tampe, ud af Husets

A l  a d d i n.

O ! det har ingen Nsd. Han er ey grum .

M o r g  i a n e .

Og endnu E e t! —  Ak, hvor du dog er daarlig t 

D er er jo et Re — ff r ip t ,  en Lov, en Tingest, 

S om  siger vs, a t ingen Undersaat 

Kan faae hans keiserlige Majcstcrt i Ta le ,

Med mindre a t man har en Gave, t i l  ham.

A l a d d i n.

N u  kommer I  t i l  det just, som jeg vilde.

I  tiender jo de store,'smukke Frugter,

S om  ligger oppe paa vort Pulterkammer?

M  o r g i a n e.

A f malet G las?  S ka l jeg foråre det 

T i l  S u lta n ?  E r det Gaven den, m in S o n ?

N u  da, saa kan man sige ret med Sandhed:
S om  SEstet er, er G rim en ! Hun'sr«der.

A  l  a d d i n.
Kiere Moder k . - 

D e t, som I  holder for a t v«re G la s ,



D e t er kun lu tte r klare D iam anter,

Rubiner og Smaragder og S a p h ire r,

A f en uhyre stor Vcrrdie. V o r  S u lta n  

H ar ikke Mage t i l  dem i sim K rone ; .

D e t har jeg siden forst erfaret. Disse 

Fortræffelige Stene stal I  bringe 

H am , Moder! og fortcelle ham , a t dette 

Altsammen kommer fra  Gulnares V e ile r. 

Troe mig, det v i l  forhindre hver en Vrede.

O  i det miiHste kan I  vcrrc vis paa,

A t ey I  falder S o lim an  besvcerlrg.

M o r g  i a  n e.

Hvad, er det sandt? Og er det virkelig 

Demanter og Sm aphirer, disse S te n e ?

A l a d d i n.

S aa  virkelig, som a t I  er min Moder,

Og at jeg er Aladdin, Eders. S on .

Gaae altsaa kun. Forret mig a lting  godt. 

M en ncrvn dog cy en Toddel om min Lampe.

M v r g i a n e .

A k ! hvad man har Fortred af sine B o rn . 

Ie g 'fa a e r vel feie mig da ffd in  V il l ie ,

Hvis det er 2Edelstene, som du siger.

M en forst maa jeg dog somme M u ltum m et 

Fast t i l  m in Sondagskaabe, det er lobet 

Lidt op, og vaske mine Hcrnder forst 

Med S k iegge-S crbe , th i den gronne lugter.



E t F lo r jeg ogsaa skulde have kiobt,

Hvis kun jeg havde Raad dertil.

A l a d d i n .

Hvad N a a d ?

D er ffaaer jo Penge nok paa Bordet, der. 

I  husser aldrig paa m in Kobber-Lampe.

M o r g i  a n e .

Ak! gid den a ldrig  kommen var i Huset.

A l a d d i n .

N u  gaaer jeg hen i Lunden, uden Porten, 

Og seetter m ig ved Kilden t i l  i A ften.. 

D er kan 2  linde m ig , og sige mig 

Om  jeg skal leve, eller jeg ssal doe.

M  o r g i a n e.

S aa  v il jeg nu da pynte mig en Sm ule.

/

D i v a n .

l) ! l  tt l n  tt sidder paa sin Z'hrone. ^  t  O k b

ziren og Raadet. En Manigde
^ l l j t t t e e e .  Parterne have ta lt deres Sager, s a n 

det er endt. Mcrngden fordeler sig.

V e z i r e n .

. Befa ler Eders hoie Majestcet,

A t jeg ssal lade Raadets Potte lukke?



S  o l i m a n .

B ie  lid r endnu. Den gamle Kone, hisset,

S o m  seer saa fa ttig  ud , der, m idt i Doren,

H ar vcrret her tre Gange nu i Trcrk,

Og a ltid  stillet sig ret for min Throne.

Hun flceber paa to B y ld te r ;  sagtens er 

D er noget, som hun krcever Retfccrd over.

Maaffee har een og anden Bager givet 

E t Lod for l id t , og af en Enfoldighed,

Jstedet for a t gaae t i l  Cadi med de t,

S ka l S o lim a n  nu veye hendes B rod .

D e t vcrre som det v il. Lad hende komme.
Aezjren henter M orgiane. hun kaster stg paaKncee for 

Sultanens Thri-ne,

S  o l i m a n .

Jeg har a lt ofte seet dig staae i Dsren,

Og stirre stivt paa mig, som om du vented,

A t jeg det In d fa ld  skulde faae, a t kalde

D ig  frem. D et har jeg g iort. S u g  din Begiering

Hvad har du i d it K lcrde? E r det B ro d ,

S om  Bageren, skiont fsdt en Musselmand, 

Beskaaret h a r , som Joden en Zechin?

H^-.r S lagteren paa Tovet havt det In d fa ld ,

A t hugge Kiodet Skanken lid t for n c rr?

Hvad? E ller har en Handlerske med F rug t 

B id t*  Hvdet af a l Skam, og narret dig,

O g solgt dig raadderr Frugt, for dine Penge?



M o r g i a n e .

Stormæ gtigste/ velbaarneste Herr Keiser !

H rrr  S u lta n ! Tag t i l  takke med/ hvad saadan 

2eg salder paa at titu lere Eder.

Jeg har ey lcrst i Rangsforordninger.

2eg er en fa ttig  Skrerdderenke/ som

Kun hedder M org iane / flet og ret-

M in  M a n d , nu er han dod / men da han leved —

S a a  heed han Mustapha; hvad nu han hedder,

D et maa Prvpheten og V o r Herre vide.

M in  Son er heller ikke hoit paa S traae/ just! 

Han hedder —  hvis jeg vgsaa mindes ret /

(T h i jeg er lid t forstyrret ved at tale 

I  et saa ta lr ig t Selstab/ kan ey heller 

Godt taale saa a t bsie mine Kncre/

T h i jeg har gamle Been. Men hvis I  forst 

V i l  lade denne store Svam n gaae bort/

Og saa tillade mig at reise mig/

S a a  tcrnker je g , jeg skal nok komme paa det.
Eotimarr giver et Vink, Alle gaue, uden Storvesiren.

S o  l i  m a n .

Reis dig kun op, m in gode/ gamle Kone!

Og har du Lyst/ saa scet dig ned paa Teppet-

M o r g i a n e .

Ney/ m in bevaagneste Herr S u lta n ! Ney 

I  maa ey trve/ fordi jeg kun er fa ttig /

A t jeg saa lid t forstaaer mig paa a t leve.



, S  o l i m a n .

N u , sug mig da, hvad bar du i d it K lade?

B rod  eller Kiod. H vad? E lle r raaden F rugt.

M o r g  i a n e .

D e t sidste, naadigste Herr Majestcct!

D e t sidste, F rugt. Dog er den ikke raaden- 

M an  kunde sende den op t i l  S lb c r ie n ,

Dog stod jeg inde for den fik ey Skade.

D et er en Hoben gode V in te rab le r,

Som  godt kan taale Frost. Men A lt  har sin T id , 

S om  Eders naadige Tipoldefader,

Kong Salom on, engang skal have sagt.

N u  altsaa — som jeg sagde Eder for —

Jeg har en S o n ; Aladdin er hans N avn.

L id t over.sytten Aar. H o i, rank, og velskabt.

Og deilig rod og hvid, som M clk og B lo d .

O g v itt ig  ; nem, naar han v il lcrre Noget,

(S o m  dog cr sielden.) Hidsig af Gemyt,

Men dertil god, som Dagen den er lang.

Jeg vcrdder paa, Herr S u lta n !  I  og han,

2  vilde komme godt ud af det sammen.
S o l i m a n .

2eg meorker hvad du onsker. Bed m it Hof 

D u  saae vel gierne denne Knos antaget,

Im e llem  mine G ild inger.
M o r g i a n e .

O  ney!



V id t  fe,let, Eders Herlighed, Herr S u lta n .'

V id t  feilet- Ney, hvad denne Post angaaer,

S a a  onjker han a t blive, som han er.

S  o l i m a  n.
Hvad v il han da?

M o r g i  ane .

Hvad ikkun den kan ville, 
Som  uform arkt, har faaet sig et H u l 

Paa Bunden af sin Hierne-Lomme, H erre !

Og drattet A lting  bort, lid t efter lid t.

D et er min S o n ! M an siger: ZEblet falder 

Ey langt fra T rcre t; a t man skuer Hund 

Paa Haarcne; at Koen tiendes vel,

S om  Kalven bar. Men der er nok et Ordsprog, 

Som  s ig ir : D er er Fcrt i hver en 2 E t;

A t Brodre har eet B lod , men ey eet M o d ;

A t ey fordi eet Trcee er ffiev t i Skoven,

De derfor er det alle. Altsaa maa 

I  ikke troe, bevaagneste Herr S u lta n !

A t jeg har nogen Deel i dette In d fa ld .

S o l i m a n .
Hvad er da faldet Eders S on  vel ind?

S iig  det i Hast, og siig det kortelig.

M o r g i a n e .
D e t v il jeg da. Men forst, Herr S u lta n !  maa I  

D og love mig, a t ey I  bliver vred,

S aave l paa m ig, som paa m in stakkels Son.

M
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S o  l i m  an .

N u , fo r et In d fa ld  blier jeg ikke vred.

Hvad v il han da?
M o r g i a n e .

Ak, naadige Herr S u lta n !. 

Han vilde gierne gifte s ig , ifa ld  

P a rtie t kun stod Eder an.
S  o l  i m a n.

Med hvem? 

M o r g i  ane .

Med Eders D o tte r.
S  o l  i m a n.

Med G u lnare?  

M o r g i a n e  sukker.

J a -
S o l i m a n  smilende.

D et kommer lid t uventet, gode Kone!

O g flig t et S k rid t er dog af V igtighed.
M o r g i a n e .

J a  deri har I  re t, hoybaarne Herre!

M a n  elsser dog sit eget Kied og B lod ,

O g vilde gierne see det vel forsorger.
S o l i  man.

For ey da a t gaae lcenger, denne G ang, 

S a a  siig m ig , hvad 2  har i Eders B y lte r.
M o r g i a n e .

D e t er jo Skik og B ru g  i dette Land,



A t man skak give Eder en Present,

For at faae Eders Majestart i Ta le .

I  andre Lande, har jeg ladt mig sige,

Faae Tienerne et saadant G ra t ia l;

I  taer det selv, det er og meget bedre.

M an er sig alletider selv dog ncrrmest!

D a  altsaa nu jeg ffulde snakke med Jer,

S a a  gav Aladdin mig de tvende B y ld te r,

T i l  en Present og en S lags  Morgengave.

. S  o l i m a n .

N u , det var ret. S aav id t som jeg har hsrt,

S a a  er det gode haarde V in te r - SEbler.

M  o r g i a n e.

Aa, naadigffe Herr S u lta n !  Men der er 

Og anden Frugt iblandt. Veer nu saa a rtig  
Og tag t i l  Takke.

S  o l i m a n. 

i Tag det A lt ,  V e z ir !

Og lad det bringe t i l  min Kisgemester.

V e z i r e n .
Hvad? D et er tungt, som Steen, og g la/, som G las. 
D e t er a f G las.

S  o l i  m a n .
A f G las? S aa  lad mig see.

Maassee en ganske kunstig E fte rlign ing .

Deziren loser Klcedet op. Sultanen betragter Frugterne 
pH farer forfærdet tilbage.

M  2



H vordan? R ub iner! P erle r! D iam anter.

S om  yonsccrg! Som  B lom m er blaae Saphirer

O g mange andre ffionne LEdelstene.

En stor, uhyre S k a t ! Og den fra  E der?
» -

M o r g i a n e .

Ey fra  mig selv, Herr S u lta n ! Fra m in S o n .
S  o l i m a  n.

En ubetalelig, uhyre S k a t!

M od disse Stene seer m in Krone ud,

S om  en udklippet T o t af G uldpapir.

Hvem er din S o n ?
M o r g i a n e  kicphoiek.

En fa ttig  Skrardderdrcirg. 

Han bad mig sige Eders Majestæt,

A t ey det skulde blive derved, naar 

Han forst var bleven Eders Svigerson-
S o l i m  a n-

En herlig S ka t. O  see de ffionne F a rve r!

Som nylig  sprungne ud af Morgensolen,

I  tusind S tra a le r brudt paa Morgenduggen, 

Saaledes spille de. Ha, ffionne S k ic r r !

Her A llah samlet har den stcrrke P ra g t ,

S om  spiller broget om i M e rla n d .

Ak ffionne S te n e ! hvor 2  gloede m ig.

Gaae Kone! gaae; og siig din elffte S on ,

A t den, som give kan stig Morgengave,

Kan vgsaa blive en Prindscsses Husbond. .



V e z i r e n
^nfsidcs tit Morgi'ane.

Gaae hiem! V crr ro lig . V en t med Ddmyghed, 

T i l  S u lta n  S o lim an  dig atter kalder.

' M o r  g i a n e
gisr ct lille ^rriks og gaacr.

S  o l i m a n
Vender sig begejstret til Veziren.

N u ,  Nuschirvan? Hvad siger du, m in D e n !

Om  disse T ing?

V e z i r e n  kold.

A t det er smukke Stene.

S  o l i  m a n .
Og ellers in te t?

V e z i r e n .

A t det er en kostbar 
Og sielden S ka t.

S o l i m a n .

J a  ub e ta le lig !

V e z i r e n .
Men at m in store S u lta n  eyer dog W  ,

En Wdelsteen a f meget storre Vcerd,
End alle disse.

S o  l i m  an . ^

2eg en JEdclsteen?

2 c g ? Drsm m er d u , V e z ir ! Og hvor er den?



V e z i r e  n.

I Eders Pallads, store Soliman!
Eg Diamant; og af.saa sieldent Vand,
Som kun jomfruelig Uskyldighed 
Kan giore Fordring paa.

S o l i  m a n .

Ha! Jeg forstaaer dig.
Min Dotter mener du.Deziren.

* En SEdelsteen,
Der ikke' ffinnef blot i SkionhedS Pragt 
Kold, som en Steen; men varm og blid, som deilig. 
En SEdelsteen, der er sig selv bevidst.
En levende, en dobbelt SEdelsteen,
Hvoraf den Indre overgaser den Ddre- 
En SEdelsteen, som indbefatter alle;
Hvis Purpurkind er som en rod Rubin,
Hvis Oie straaler klart, som Diamant,
Hvis Teender er en sielden Perlerad;
Alt i et Marmorlegem, hvidt, som Snee,
Og varmt, som fyrig Ungdoms Rosenblod.
Og denne sodt bevægelige Blomst,
Opvsret i en crdel Jord, og under 
Saa hoy en Gartners kongelige Blik,
Den vil I tuske bort for denne Steenhob?S  olima n.
Ha Nuschirvan! du taler viist.
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V e z i r e n .

Den v il I

Ombytte t i l  en ringe K n ss , som sandt 

En sielden S ka t i Eders eget R ige?

S v l i m a n .

T ie , Nuschirvan! Den flionne Farveglands 

Henrev i fsrste Hyeblik saa reent 

M in  S ie l, a t ey den lagde Mcrrke t i l  

Hvad Munden fladdrede im id lertid  

Paa egen Haand. Jeg har jo givet a lt  

M i t  Lofte t i l  m in D otte rs Giftermaasi 

Med S a la d in , din Son- V a r  andet ey,

S aa  var jo dog m it fsrste O rd i Deyen,

For dette sidste, ubevidste Tilsagn.

,  D e z i r e n .

N aar, store S u lta n !  v il du holde B ry llu p ?

S  o l  i m a n.

I  Aften. For a t du ffa l see hvor lid t 

Den sidste Ruus har rokket min B e flu tn ing . 

D u m t var det dog, a t disse O rd flap ud 

I  Glcrden, t i l  den gamle Skrsderenke.

V e j i r e n .
Ey hvad, m in S u lta n !  O rd , blandt andet, har 

Den Egenssab, a t de er, O rd : En Lyd,

D er svinder let og hastig, som den kom ;

Og endnu fodes f la l den rappe Haand,

D er kan forstaae a t gribe dem i Flugten.
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Foruden Ord, der noget er i Verden,

S om  man Drabanter kalder, starte K a rle ,

S om  staae med Spyd i Haand, og jager alle 

Nasvise Mester bort, fra  S lo tte ts  Porte.

Hvis ey en S u lta n  var saa frie en M a n d ,

Og blev hvert O rd han sagde, t i l  en Lccnke,

Hvad Forffie l var der da paa ham og S lave n?

S  o l l m a n.

V e l ta l t ,  m in V e n ! D u  est et vå rd ig t Monster 

For hver en vris oa duelig V cz ir. .

Folg med nu i m it inderste Pallads;

Jeg maa dog vise Zu lim a m in Gave.
De gaac.

Aften. .S to r Tummel i 
Hufe ere illuminerede.

a d e.

Byen af Mennesker. De fleste 
M a n  hL>rer Musik langt borte..

Morgiane
kommer gaaende og banker paa hos en Urtekræmmer.

Urtekræmmeren
stikker Hovedet ud af Vinduet.

.Hvad n u ? Hvem banker atter paa m in .D s r ? 

Jeg scelgcr ikke Noget ud i Aften.



En Urtekrammer er dog ingen Hund,

S om  a ltid  skal for Disken staae i Lanke,

Og fare ned med Naverne i Saben,

Rosinerne og Theen, naar I  f lo ite r?

I  Aften er der Glade overalt,

S a a  v il jeg ogsaa glade mig i Aften.

M o r g i a n e .

Herr Naboe! G lad  han sig i Herrens N avn, 

Saameget som han v i l ,  det er ham vel u n d t! 

Men v il han ikke ogsaa glade mig 

Med for en S k illin g  O lie  t i l  m in Lampe;

T h i ellers maa jeg sidde hele Tiden 

I  M o rte , mens den hele Bye forresten 

Har flig en Ovcrstsdighed paa I l d ,

A t det flaaer frem, som Hidsighed paa Huden, 

S aa  Gaderne seer ud, som om de havde 

Skarlagensfeber, F ris ler esser Fnat.

U r t e k r a m m e r e n .
Ey M org iane! E r det hende M oe r?

S a a  kom kun. Disse ubevante Lys,

De blinde mig. Jeg kan ey sce for Lys!

M o r g i a n e .
Og jeg kan ikke see for M orke, Naboe.

U r t e k r a m m e r e n .
Ja , saadan er det. Begge g isr os blinde, 

M an ffulde troe at D am ringen var bedst. —  

Naa siden det er hende, Moer-' saa skal det



Saa nsye irist ey komme an dcrpaa.
Forlanger hun den bedste O l ie ?

M o r g i a n e .

-  N e y ,

I fa ld  jeg turde bede Eder om

Den S letteste; men det maa vcrre Noget/

S om  der er godt.

Urtekræmmeren.
Hun er en Oeconom. 

Morgiane.
J a  ellers saae det ga lt ud. — M en hvad v il.  

Dog a l den S tads og denne Lysning Kge?

Jeg horer ogsaa hisset en Musik. '

U r t e k r æ m m e r e n .

E r hun den Eneste i Ispahan,

S om  ikke veed/ a t S o lim an , vor S u lta n /

S in  D a tte r g ifte r bort i Aften med 

Vezirens S om  den unge S a la d in ?

M o r g i a n e  svimler.

Hvad siger I ,  Herr Naboe? Hvad, Herr Naboe? 

D e t forekom mig som I  talde, Naboe!

Urtekræmmeren.
S a a  tog I  heller ikke fe il, M oerlille .

M o r g i a n e .

Ak, krere N aboe! S a a  maal om igien,

Og giv mig noget Vand a t lugte t i l ,



For Skillingen, jeg stal hae O lie  fo r ;

T h i jeg faaer ondt.

U r t e k r æ m m e r e n .

D u  hellige Prophet!

Hvad feiler Konen? Kiere M org iane !

Hvad har I  mod Partie t?

M o r g i a n e .

Ak, jeg ksdte

M in  L ig to rn , Naboe! D et er hele Sagen.

F a rve l! Jeg har ey T id  at see mig for,

Jeg strax maa ind og tale med m in S on .
Ganer.

U r t e k r æ m m e r e n  ængstelig.

N u  render hun sin Vey, og laer mig staae 

Med hendes S k illin g . H m ' Hvad stal jeg gisre 

H e i! Morgiane. Hun er floiten a lt. —

Jeg er en ordentlig, en redelig,

Retskaffen M a n d , som ikke Folk v il snyde.

Jeg har endnu t i l  D a to  aldrig stiaalet.

Hvad saadan man kan vinde ved sin Ncrring,

D et er en anden S a g ,  deri er hver

Cn Tyv. Men denne S k illing . H m ! H m ! H m !

Det er en fa ttig  Enke, D e t har t i t

M ig  staaret i m it H ierte, naar jeg mcrrkte

A t ey der var en Krumme B rod  i Huset.

M an kan ey hielpe alle Folk. Forleden 

Gav jeg den stakkels Kone dog to Svedsker,



For ingen ting , a t stille Hungren paa.

Men denne S k illing  ! — Hvis jeg skulde dse! 

Jeg v il dog fore den t i l  Bogs. Skriver. "B e troe t 

En S k illin g  af den gamle M vrg iane.

O m  der skal gives O lie  eller Hodvand
i

For samme, vides endnu ey med V ished."

See saa! D et lettede! D e t er saa godt 

AL skrive Saadant op, for Livs og Dsds S kyld .
GaacrLnd.

AladdinS Kammer.

Han staaer forbittret med Lampen i Haand. I  dek han gui

der den aabenbarcr LaMPttts A«Nd l>g strax vg siger:

Stcrrke Herre l stig hvad v il du? See jeg venter
paa d it Bud-

Aladdin.
Knap tilstader mig m in Harme her a t tale O r 

det ad.

Hor, i Korthed, givne Lofte, hor i Korthed Loftets

B ru d .

S u lta n  S o lim a n  mig loved, med utvungen, v i l 

lig  Hu,.



Hende, som m it H iette elsker. Ak, det smekkee

Lillieskud!

A t Gulnare stulde vorde m in, jeg troede sikkert

nu.

H a ! men, med et tro ls ff H ierte, vendte han sin D i l-

l ie ,  lumsk.

N u  Vezirens S on den hulde Moe han giver hen

t i l  B rud .

D erfor fformer hoit m it Hierte msrkt i Nattens*
M idnatsm ulm .

Hor da nu hvad jeg dig byder, kiek, a f va ld is  Harme

fu ld :

N a a r Vezirens S on  er kommen, sig t i l  Fryd og

mig t i l  G ru ,

Inden Brudekamrets Dagge, t i l  G u lnare , huld og

smuk,

Tag da Sengen, hvor han hviler med den hulde

Nose, flux,

S v in g  dig derpaa giennem Luften, bring dem her-

hid. Horer du?

I  de hoie ZEtherslromme kiek dem giennem H im 

len vug.

S a t  saa Sengen her i  K am re t, men satt ham a f

Doren ud.

A t han p la t sig ey kan rore, stiv ham med din Aan-

de puff;



*
M en lad hende ro lig t hvile smelter, rod og hvid

og rund.

S n a r t  en Anden ved sin S ide Ikuer og omfavnet

hun.

Og naar hist i Osten S o len atter rodmer pur-

purfu ld,

Kom da hid a t hente Sengen. S art den hvor du

tog den flux.

D e t er a lt  hvad jeg forlanger. Adlyd nu din Her-

res B u d !B
A a n d e n .

Hvad du byder, snart jeg lyder. Men det var paa

Tiden nu.

Havde du end tovet lid e t, var det hulde Blomster

brudt.
Han forsvinder etAyeblik ; men kommer strax tilbage igien 

med Brudesengen i sine A rm e, hvori Gulnare og 
ladin ligge. Han tager E a lad ia  ud og siger til 
2Uaddin:

G lad  dig nu, m in adle Herre ! Denne Svend stal

holde D ag t

Uden H use t, kige S tie rn e r , paa den kiolige

A ltan .
Han forsvinder med Salad in ,

Gulnare
. reiser sig op i Sengen.

Ak, hellige Prvphet! Hvor er, hvor er jeg?

Hvo redded mig ? Hvad stor, usynlig M a g t?



D a  p la t fo rtv iv le t, uden Haab om Frelse,

Jeg ssielved a lt i den Forhadtes Arm e?

H vor er jeg? E r det a lt  en venlig O rsm ?

D e t kom mig vgsaa for, som om jeg saae 

Den ssionne Y ng ling , som bag Pillen stod,

Hist ved m it B a d ,  og som bestandig svavee 

S sd t for m in S ie l , fra  dette H ieblik.

Hvor er jeg ? Hellige Prvphet! hvor er jeg?

A l a d d i n
trrner frem og kaster sig ned for hendes Leje.

T ilbed te ! I  din Eissers D are tag t.

Han, som er intet, in te t uden dig,

S om  elsser dig, og som den store A llah 

Gav stakke M id le r t i l  a t vorde din.

Fat Mod og ssielv ey. D in  forhadte B rudgom  

E r bor te, fryg t dig aldrig meer for ham.

Han staaer paa Taget, som et Kirkespir.

Men stig oprig tig t, deiligste Prindsesse!

Om  vel du m u lig t kunde elsse m ig?

D u  navnte mig jo nys. O ! du har seet m ig ,

Og ikke glemt m it Aasyn. Sode Haab!
Lager hendes Haand.

G  u l  n a r e.

Est du en hellig Engel, som Propheten

H ar sendt mig t i l  m in Redning, ssionne Y ng ling?
A l a d  diN henrykt.

O ! hvor hun hviler sodt. D e t tynde F lor
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Forgieves, prsver paa at hylle ,'O  

D e yppige, de sode Dndigheder.

H astig , du deiligste U ffyldighed!

S i ig !  Kan du elsse m ig?

G u l n a r e .

Jeg elsser digo
Fra fsrste O ieblik jeg saae dig, E nge l!

Ak! fra  m in Barndom  i det stille Harem ,

H ar jeg kun seet saa faae af dine Lige,

Dog er jeg vis derpaa, at der er Inge n  

D er kan henrykke m ig saa sodt, som du.

A l a d d i n .

O  S a lighed ! Kysser hende. S a a ! N u  est du M l'nV rud. 

T h i jeg er ingen Engel, Gud ssee T ak !

Men kun et Menneske, af Jord, som du.

S o v  sodr. Jeg hviler ved din hulde Side.

M en in d til A llah har befcrstet vort 

Sodtflungne B aand , ssal dette blanke Svcrrd, 

S om  her jeg lcrgger mellem dig og m ig, 

Dortssrcrmme, som en blinkende Lherub ,

D e t syndefulde S te v  fra  Paradis.
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Altanen paa, Huset.

Salad in

staser stiv.-som en Ctotte, opstillet tit Ncekvcerkek, med Ho-
vedet vendt imod Stjernerne.

Ha, Skiendsel og F o ra g t! Fortv iv le lse!

Hvad? End bestandig? U sle, svage A r m !

Kan du ey rore dig? A k! ey en Lem.

Kold staaer j eg , uden a l Bevcegelse.

D e t var som om han havde fls ite t M arven 

A f alle mine Bene. A lt  er huu lt.

S t iv  er jeg , mat, som om jeg havde slumret 

Paa Grceffet, i den vaade Nattedug,

O g vaagned lam, og rs rt, som af et S la g .

S taae de r ! (.saa grin te han, den fule Aand) 

S ta a e , som Loths Hustrue, som en S to tte  S a lt .  

S aa  raabte han og svandt. Ha Helvede! ,

Ny§, varm og kraftig , i en Brudeseng,

Ved en Prindsesses trinde, hvide B a rm ,

Paa N ippet t i l  a t styrte mig i Vellyst —

O g n u ! —  S t i v , som en S tokfisk! —  In g e n tin g  

Bevcrger sig; — kun Vinden i m in K a ftan ,

Og mine H ine vendt mod Stiernerne,

Og Tungen, Afmagts bandende Herold.

Jeg overlever ikke denne N a t.

En Anden hviler nu i hendes Arm ,

N



O g tommer Glcedcns Bcrger ud t i l  Bunden, 

S o m  forst var skienket i og fy ld t fo r m ig.

Ha Raserie! Ha grumme Nidkierhedl '

G is r  Ende paa m it Liv. I  blege S tie rn e r! 

Nedstyrter Eder flux og knuser m ig.



T r e d i e  Ak t .

»

Sultanens Pallads.

Soliman. Zulima. Gulnare.
Saladin.  Veziren.

»

S o l i m a n .

^ v a d  I  fortceller m ig , som Aarsag her, 

H vorfor I  atter nu v il skilles ad,

E r  saa besynderligt, og saa u troe lig t 

Langt uden for Sandsynlighedens Grcendser,

A t knap jeg veed hvad jeg stal svare t i l  det.

V e z i r e n .

D e t samme jeg har sagt, m in store S u lta n !

M an  veed jo af Erfarenhed hvor ofte 

S l ig t  Drommerie a f B lodet rerser sig.

N  2



- S o l i m a n .

M en at de dromme Begge na det Sam m e?

D e z i r e n .

E r  hsist besynderligt, men ey um u lig t.

O g stal man satte Lid t i l  dette Udsagn, 

S a a  er det mere rim e lig t a t krve 

Paa M ulighed end paa Umulighed.

S  o l  i m a n.

For altsaa ret a t komme efter Sagen, 

S a a  holder jeg det for a t vare bedst,

A t v i med Rolighed end oppebie 

Den tredie N a t ;  a t jeg og du, Dezir?

I  Brudekamret ffiu le r os, og seer,

Med egne S in e , Sagens Sam m enhang.

D e z i r c n .

S in d rig  er din Beslutning, store Fyrste? 

Hvis kun det er en Feberdrsm i B lodet, 

S a a  see v i I n t e t ; dersom det er Sandhed, 

S a a  see v i det med vore egne S in e ,

O g kan da fsie vore B s rn , (cndssisnt, 

Hvad m ig angaaer, med Sm erte) i a t lose 

D e t ny lig  helligflungne SEgtebaand.

Z u l i m a

Hvad siger da, m in elffte T o t t e r ! du 

T i l  dette F o rfla g ?



G u l n a r e .

Hvad m in Fader onsser,

D e t v il jeg ikke satte mig imod.

V e ' z i r c n .

S a a  er t i l  videre da Tingen a fg io rk

S a l  ad in .

Ney b i! Jeg har dog vel et O rd a t sige 

I  Lauget med, ved denne Leilighed?

Jeg elsser Eders D o tte r, store S u lta n !

O g indseer meget vel m in sieldne Lykke,

Men ey for hende,, ey for hele Verden,

Jeg proved end et saadant Vovespil.

I  veed ey hvad det e r, a t staae.med Ryggen, 

S t i v ,  som et Stegespid, t i l  G itte rvarke t,

Og uafladelig, med tvungne B lik ,

A t see paa S tiernerne og Melkeveien.

I  veed ey hvad det er a t blive russet 

A f Aander, marker jeg, m in store S u lta n !

A t see en anden M and a t gaae tilsengs 

Med Eders egen Kone, mens I  staaer 

O g gaber, som en Hund paa Hundestiernen. 

Prindsessen, der, har godt nok for at fo ie ;

Hun bliver i sin blode, varme Seng,

D er er saa bred og magelig, a t S va rde t, 

S om  ligger mellem Dievelen og hende,

Kan ikke rore, naar hun selv ey v il.

O g overalt —  hvad dette S v a rd  angaaer —



I  sagde selv: hvad ey'm an havde seet,

Med egne B lik ,  var vanskeligt a t troe — 

Og jeg har rigtignok m in Kone seet 

I  Senger/hos den skammelige T ro ld ,

M en Svcrrdet har jeg ikke seet. Maassce 

C r den Idee om Svcerdet kun en D rsm , 

(S o m  selv I  sagde for, m in store S u lta n !)  

E t Foster a f Prindsessens varme B lo d .
G u l n a r  e.

Forvovne!
I U l i M a  opbragt.

S lig e  Tanker ts r du y ttre

L

O m
S  o l i  m a n .

Jeg kan ikke bare mig for Latter. 

Kom op at stiendes t i l !  A lt  bedre B o rn !

D e t forekommer mig ret som naar Hunden 

Om N atten staaer og gioer ad M aanen, og 

De lette Skyer, der drive den fo rb i.
V e r  i r en .

Fat dig, m in S on ! Est- du en M and, og tor 

Ey vove dig en N a t endnu i Faren,

For stig en Perle? Jag din Rcrdsel bort,

Hvis du v il gielde for m in S on .
Salad in.

M in  Fader!

M in  Daad bestemmer ey m in Moders Daad.



Hvis jeg er Eders S sn , saa blier jeg det,

O m  jeg saa aldrig mere staaer forstenet.

Jeg indseer vel, a t flig  Begivenhed 

M aa komme Eder her lid t ubele jlig t.

A t vcrre Svoger t i l  en persisk S u lta n ,

E r h e rlig t, som at vcrre Svigerssn;

Men jeg kan ikke hielpe Eder heri.

O g skiont vel sonlig Lydighed er stor,

S a a  er det dog en S m ule  stcerkt fo rlang t,

A t jeg skal staae paa T a g e t, som en I iS ta p ,  

Hver N a t t i l  2Ere for min elskte Slcegt, 

Im ens en Anden sover hos min Kone.

V e z i r e n .

D u  glemmer den SErbodjghed, du skylder 

D m  S u lta n ,  .S u ltan inde , Fader, B ru d .
*

G u l n a r e -

M in  Llskte Fader! giv mig Eders M inde.

Hvad S a la d in  forlanger, sniker jeg.

S  o l i m a n.

Hvad siger du, D e z ir! Hvad skal v i g iore?

s
-Obersten over Livvagten ir«der ind.

Den gamle Stiernetyder A li B aba 

Staaer. udenfor med sneehvidt, b lo tte t Hoved. 

Han beder, store S u lta n ! om det Held 

A t maatte kaste sig for dine Fsddrr.



/
S  o l  i m a n-

koMML ! Obersten ganer. D et Lk (N bedagkt OldiNg,

S om  laser v iis  i N attens blanke S tie rn e r.

M id t paa -e flade M arker har jeg bygt ham 

E t va ld ig t La a rn , hvor han hver N a t kan see 

Hvert salsomt Tegn, Ler ffeer paa H im len.

S a l a d  i n  cergcrlig.

Selsom t?

Jeg kan forsikkre Eder, store S u l ta n !

D er er ey mindste S m ule  salsomt ved.

M an  staaer og gaber, det er hele Sagen.

A k t  S s t h a  trcrdcr ind.

Guds rige Fred med Persiens M onark,

Hans Throne staae, huldt blomstre a l hans S la g t.  

. S o  l i m a n .

Tak, A li B a b a ! Hvilken nye Bemærkning 

H ar drevet dig fra  Taarnet t i l  m it Pallads?

T h i uden flig t var du vel neppe kommen-

D u  elsker Ecnsomhed.
A l i  B a b a .

/

Ja , store S u lta n !

Jeg er en gammel O ld ing, t r a t  af Verden.

D e fmaae Begivenheder, som der skee 
Paa Jorden , matte snart det vante O i e ,

'  D e r synes selv de Stsrste mig kun Smaae.

N a a r Alderdommen, med sin S o lverv inge , 

Bedakker os, da haver sig vort B lik ,



Fra Jorden t i l  den stiernerige H im m e l;

D id  stirrer det, som t i l  det rette.Hiem,

Hvorhen vi om en foye T id  ffa l komme.

Hvad mig angaacr, saa finder jeg m in Trost i, 

Med from Opmærksomhed, a t mcrrke paa 

De svage, matte, spredte G lim t a f H im len,

T i l  Porten aabner sig og sender mig 

S in  samlctjkioiine Morgenglands unode.
' - i

S o l i m a n .

Hvad har du da at aabendare m ig?

A l l  B a b a .

S om  efter vandte D iis , i stille M idna t,

Jeg.vandred paa m it hsie rode T aa rn ,

O g som jeg havde holdt min Aftcnandagt,

S a a  lod jeg from t m it B lik  paa Maanen hvile. 

Jeg tcrnkco paa hvvrdan Propheten eengang,

For a t bevise flux den vantro Jord  

S in  Hsihed og sin Vcclde, sendt fra  Gud, 

Nedvinkte den fra  H im len, a t den fa ld t 

Med K lang t i l  Jorden brat, i  tvende Stykker, 

Hver paa sin K an t a f B ie rge t E lika is ;

Hvorpaa han atter, ved sit Magtens B ud ,

Den sammensmelted, og lod lys den stige 

I  SEthren, hvor den havde funklet nys.

S om  nu jeg vandred saa, med fromme Tanker, 

B lev  Maanen pludselig formsrket brat,



S a a  a t den hele Jord blev sort, som K u l. 

-D a  streg i Skoven Uglerne af Skrået,

Og Hundeglammet standsed her i Byen.

M en jeg var r o l ig , stiont jeg meerkte vel 

A t det var ingen Skye;  th i H im lens Bue 

V a r  reen og klar, og ingen Skye desuden 

V a r  mcrgtig t i l  a t morkne saa som nu.

Jeg tamkte: E r det Allahs Velbehag 

>At kalde hele Skabningen for Dommen,

H ar han a lt  givet Dodens Engel V in k ,

Den hsie J s ra fil,  som rede staaer 

Bestandig, med sin blinkende Basun 

For D lM den , t i l  a t stsde Verden ned 

Med det uhyre S kra ld?  —  Hans V ill ie  stee! 

M en, som jeg knælende med uforstyrret 

O g ro lig t B lik  betragted dette S y n ,

Fik Maanen pludselig sin Glands igien,

O g veed dens lyse. S k in  jeg nu blev vaer.

A t hvad der havde msrknet Jorden nys,

V a r  Skyggen af en Engels brede V inge r,

D er soer igiennem Luften, med en Lsibcenk 

A f Jbenhvldt og Guld, hvvrpaa der laae 

En M and og O-vinde. Langsomt sank de ned, 

O a svandt tilsidst bag Eders Pallads, Herre! 

Hvad nu det sieldne, underlige Tegn 

V i l  sige, veed jeg ey; men P ligten drev m ig

T i l  a t kundgisre dig det ,  store S u l t - n !
1
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Den store A llah naadelig forbyde,

A t noget O ndt det skulde varste d i g !

G u l n a r e.

N u , kiere Fader! T v iv le r du endnu?

S  a l  a d i n.

E r det endnu en daarlig Feberdrsm?

S  o l i m a n.

ProphetenS Deye er usporlige.

A t dette LEgteffab er Gud imod,

D e t seer jeg tydeligt, og kalder det 

T ilbage siux.

G u l  n a r e.

O  T a k ! min elsste Fader.

S  a l  a d i n.

Tak, store S u lta n .

D e j  i re n  afsides.

Ha, fordsmte O rs m !

D u  vcekker mig a f alle mine Drsmme,
. «

D er sprang, som Blomster, ud a f dette B ry llu p . 

Jeg faaer vel vgsaa takke. H»,t. Tak, m in S u lta n

! S o l i m a n .

Besynderligt! K om ! Folg m ig i  m it D ivan .
De gane.
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Sultanens Divan.
So l imam Veziren. En Hob Folk.

. M v l ' g i a N e  -Loren.

M o r g  i a n e
tri Ecn af Mcerrgden.

N u , n u ! Han har io ikke nsdig just 

A t stode mig i S iden. S taae  han ro lig  

T i l  Tiden kommer! D e t er ingen S ag  

A t prove S tyrke med en gammel Kone.
K a r l e n  beflicnket.

Hvabehar hun her a t giore? Gaae hun kun.

Hun faaer saa ey vor S u lta n  nu i Tale.

Han ta ler kun med flige Folk, som jeg !

D er har en v ig tig  T in g  at forebringe.

M  o r g i a n e.

En T ing  af V ig tig h e d ? S a a  tcrnker han 

A t jeg har in te t V ig t ig t  at forlange?

Jeg kommer for at bede om hans D o tte r,

G u lna re , t i l  m in S on .
K a r l e n .

Aa hold sin K ie ft!

D e t er jo Galmands Snak. Men hun maa vide, 

Jeg kommer fo r a t klage paa hans Hest.

T h i jeg er S ta ld k a r l, seer hun. Hun taer feir, 
I fa ld  hun troer a t jeg er fuld, m in M o e r!

T h i fuld kan ingen blive uden V i in ,

O g V i in  er jo forbudt i  Alkoranen.



Og Oievlen maatte tygge O pium .

M en nu har Hesten sparket mig fo r M aven, 

I  Hjertekulen, saa jeg fa ld t omkuld.

O g det er ikke forstegang, det Asen !

(O  Gud forlade m ig , jeg burde ikke 

Saaledes tale om vor S u lta n s  Hest.)

Men jeg har a lt  saa ofte vacrffoet den.

O g troer den, den kan g ivre hvad den v il,  

Fordi at ben er Hest. og jeg kun S ta ld ka rl 

Ney, ney, en fa ttig  K a rl har ogsaa Ret.

M o r g i  a n e  fvr sig.

Hvad dog en S u lta n  a lt maa hore paa ! 

D e t maa dog ikke vcrre just saa let,

A t holde S ta ten  rig tig  i Ballance,

Iscrr naar Undersaatterne er fulde.

S  o l  i m a n.
V e z ir ! H a ! seer du atter hist i Doren 

Den gamle Kone, som forleden bragte 

De sieldne AEdelstene?

D c z i r e n  forb-ttrck.

. Hvilken Frcekhed!

Jeg har forbudet hende, frem a t komme 

For Eders Throne,,H erre! T i l  I  selv 

Lod hende kalde, og dog kommer h u n ? 

Jeg v il strax lade Daaten —  "  '

S  o l i  m a n .

' B ie  D ez ir!



Jeg faaer vel a tter nu, som flere Gange,

Her vare Eders Raad, istedet fo r 

I  burde vare m it. D am p Eders Vrede,

Og tank paa hvad der staffér Thronen M re , 

O g hvad der stader den. I  G ladens Ruus

S la p  der et Lofte a f m in M und, som vel»
Ey holdes kan, dog heller ey udflettes 

Med Voldsomhed, th i V o ld  opvakker Harme, 

Og Harme Lyst t i l  H a v n , og Lysten Forsog. 

Hvor det kan undgaaes ved et V ieb liks 

V e lg jo rte  O v e r la g , der bor det stee.

V e z i r e n -

M in  S u lta n s  muntre Lune noder mig 

Fast t i l  lee —  Harm '. Lyst t i l  Hevn og Forsog. 

En Skradderdreng mod S u lta n  S o lim a n !

S  o l i m a n.

Han vare hvad han v i l ,  saa er han dog 

M in  Unversaat, og jeg hans Overherre.

M in  egen Hoihed vinder ved at agte 

Den H ivrd mig A llah gav at forestaae. 

Behandler jeg den stiodeslos, som O va g ,

S a a  gior jeg selv mig t i l  en ussel Hyrde.
V e z i r e n .

T ilg iv  m in Hidsighed, m in vise S u lta n !

For Godhed er den hsistbegribelig.

Den koldeste N a tu r  jo springer op,

N a a r Nogen rsrer ved dens friste S a a r.



Og m it !  Behover jeg a t sige meer?

I  veed- mm crdle Herre! hvilken Glcrde '
D e r sodt beruste mig, ved Tanken om 

A t Eders huldo Naade havde vandet 

M ir  gamle, halvuddode Stammetrcee 

Med persiik Fyrsteblod: Oplost R ub in

- A f Morgensolen venlig giennemvarmet!

Jeg dolger ey de sode Trom m e. A k !

De svandt som M aancn for den lumre Dag. 
Og nu —

S  o l i m a  n.

V e l ! Jeg begriber det, m in Den. 
i Men du har lovet, ey at rore ved 

? E t S a a r, der smerter mig saavel som dig.

 ̂ Gaae altsaa h iin t fo rb i, og siig hvad her - .

D u  mener der er bedst for os at g is re ?

^ V e z i r e n -  ,
^ D a  det er Eders Hensigt, kun a t ssrcemme 

Den O aarlige herfra , og ey at straffe,

(  S a a  paalceg hendes hoistforelskte S on , 

h A t gjore hvad I  veed han ey formaner.

? D e t skaffer os for deres Daarssab Roe.

- . S  o l i m a n .
V e l ta lt .  Lad hende strax da komme frem.

Og lad de Andre bortgaae fo r idag.

Deziren vinker M orginne frem. Hun kaster stg f-<  
Tj-ronen. A.lle de -Avrige forfare sig bsrt«
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. S  v l i m a n .

Jeg tiender dig, vg veed l)vorfor du kommer 

H ar heller ikke glemt m it O rd t i l  dig.

Jeg sagde sidst, a t den, som kunde give 

S l ig  Gave, som du bragte fra  din S o n ,

Han kunde blive en Prindsesses Husbond.

Hvad da jeg sagde, siger jeg endnu.

T h i er d!n S on  saa r iig  paa sicldne Sager,

A t han kan give flige T in g , som hine,

B lo t  i den brugelige Oivanssat,

S a a  er et flig t Partie  ham ey for ho it.

For altsaa nu at komme efter dette,

(T h i m u lig t var det, a t kun Hændelsen 

H ar skaffet ham den sidste sieldne S k a t)

S a a  hor nu hvad jeg fordrer t i l  B e v i s :

I  M orgen, nu ved denne T id  omtrent,

S ka l ban mig sende fyrgetyve Bcrkk'nee 

A f drevet Guld, og de skal vcrre fyldte 

Med SEdelstene af det sidste S lag s .

O g disse fyrgetyve gyldne Berkk'ncr 

- S ka l fyrgetyve sorte S lave r bringe.

O g disse fyrgetyve sorte S lave r 

S k a l fslges hid af fyrgetyve Hvide.

Hvis dette skeer, saa staaer jeg ved m it O rd, 

O g g ivter strax m in D o tte r med din S en. 

H vis ey det skeer — saa lad mig a ldrig  hore 

Endnu et O rd fra  Eder. For hans Gave
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> ' >r
T ilg iv e r jeg da hanS Forvovenhed, '

Paa V ilka a r, a t han a ldrig  prover paa, , !

Ved Eder eller nogen Anden, tiere '

T i l  mig a t komme med sit frakke Forflag.
Han reiser sig og ganer bore med Bczlren.

8)! o r g i a n e anns?e guksrck.

J a , saadan gaaer det ! Har jeg ikke sagt det?

N u  staaer han der en K ion. D et lader net !

H ar jeg ey t i,  ey tyve Gange, sagt h a m :

A ladd in ! nebbet Q vag  forliges bedst; !

En tin te t Soe og skurvet Orne trakke !

Bedst sammen. Kiere S o n ! siig m ig , hvad stal 

E t Iettehoved paa et Dvergelegcm? ^

S y r  ikke Floie ls-K lud t i l  Vadmels-Kofte. - ' i '
Vehover jeg a t sige dig, min S o n ! '

A t Skarn og Dox ey brander, eens i  -K irken? I !

M en det var Prceken kun for dove A ren, ^

D e t hialp ey meer end a t flaae Vand paa Gaascn. -

N u  har han det saa godt, det arme Skrog!

B ag  efter kommer Humlen. M orgenlatrer ^

B lie r  ofte Aftengraad. Men som man reder ^

S aa  ligger mast. Hvad vilde du, m in S o n ! ^

Paa den Galley? D ag efter kommer tyndt A l !  ?' !
Gnuer. ^ '

li, -'

O



S t u e .

A k a h h t t t .  V? » k Z l  a tt k kommer ind.

A l a d  d i n
lsbcr hende imode.

N u , kiere M o d e r ?

M o r g i  a n e .  .

N u , m in hierte S s n ? Afsidr,. 

Ak, gode Gud! jeg har ey H ierte t i l  

A t sige ham hvordan det hcenger sammen.

A l  a d d i n.

N u , M o d e r? 2  har altsaa vceret hos —

M o r g  i a n e
falder bam i Talen .

Hos S lag te ren?  Ja , kiere S o n ! det hav jeg. 

V i  faaer en deilig Oxesteg imvrgen.

A  l a d d i n.

D e t spsrger Ingen  om. Men har I  vceret - -

M o r g i a n e .

5vs  Skrcedderen? O ja, m in hierte S o n . 

Hvad det dog er en venlig, a rtig  M and r 

D e t var din Faders gode, gamle V en, 

Cndlkiont de dog var Skrcrddre beggeto.

D in  Fader syede, som du vecd, bedst Kapper,
Den Anden havde, meest Genie t i l  B u x e r; 

Saaledes sad de i Samdrcegtighcd!

Hver var en dygtig Skrædder i sit Fag.



Den Ene ovrrssred den Anden ey. ,

Den Anden roeste t i t  din Faders Kapper, 

T i l  Giengield blev hans B uxer roest igien 

Og saadan gik det he rlig t nogle Aar.

M k ! det var Skrcrddcrlaugets bedste T id .

A l a d d i n .

Men siig mig bog —

M  o r g i a n e.

' Hvad Skrcrdderen vel sagde? 

Daer hun forsikkret, sagde han, m in K one ! 

A t jeg stal sye for hendes kiere S on,

S a a  godt svin s e l v  han kunde have syet, 

Hvis han var bleven ved sin Faders Haandv

A l a d d i n .

H a !  hvem spor da om Skrcrdderen? ' -

M o r  g i a n e .

M in  S o n !
Hvo hsit v il siyve, falder ofte ned.

A l a d d i n .

Jeg mcrrker nok hvad Klokken a lt  er siaaet. 

M e n , ved min Kierlighed og ffiendte 2Cre, 

D et bliver S u lta n  S o lim an  et fa r l ig t ,

E t radsomt Lykkespil.

M  o r  g i a n e.

D et er ey qvdt.

A t spise Kirsebcrr med store Folk;

S a a  faaer man Stenene i V inene.

O  2' »



A l a d d i n .* ,

J a  jeg ssal stene ham og sine ham!

N u ! Skynd jer M oder! S u g  nug A lt in g ! A lt in g !

M  o r  g i a n e.

Hvad ssal jeg sige d ig ? D u  veed det jo.

D u  har jo -allerede giettet det.

Ved den T ing  er der in te t meer a t gisre.

D e t Bedste er a t lade Stenen ligge ,

S om  ey kan loftes, og a t ssrive a lting  

I  Glemmebogen.

A l  a d d i n.

H a ! jeg brister fast

A f Harme. B ie  du m ig, m in lille  S u lta n !

D u  Stodderkonge! B ie  du m ig , du S to lte !

H a ! jeg ssal vise dig med hvem du narres.

T roer du at trakke mig frem og tilbage 

Ved Nasen, eftersom d it Lune byder,

S om  dine svage Hverdagskryb maa taa le ,

Recnt ubekymret for din Manddoms 2Ere,

D u  U sling?  R o lig  ved den arme Tanke,

S v m  Faaret, da det bragede mod U lven:

Jeg staaer saa hsit, han ey kan ramme m ig.

M en jeg s s a l ramme dig. V a r  du forsikkret!

M o r g i a n e .

A ladd in ! D am p d it hede Temprament,

D e t gior dig reent ulykkelig, m in S sn .



1

/

A l  a d d i n.

Ulykkelig? Hvori bestaaer m in  Lykke? 

Forstaaer I  Jer paa den? M in  Lykke er 

A t scrtte det igiennem, som jeg kan.

A t overvinde hver en ussel H indring .

D e r t i l har jeg en dygtig Ladning M od , 

Forsynet med saa stor en S lum p  Foragt/

A t hvis jeg skulde bukke for m in D r iv t ,

S a a  kaldte jeg selv dette Buk en Lykke.

Morgiane.
N aar Strengen spcrndes -hsit saa springer den.

A l  a d d i n.
D e t hcrndes, nu og da, de raadne Strenge. 

Men nok om dette. Hvordan lsd hans Ord? 

Han bod Jer, ligefrem vel, bort a t gaae?

Han tugtede vel m in Forvovenhed,

Og lod som om han havde a lting  glemt?

M o r g i a n e .
Ney det'just ikke, S o n ! Ney tvertimod 

S aa  stod han ved hvert O rd, han havde sagt. 

Med det er jo det samme med hans O rd,

N aar Fslgen blier den samme.

A l a d  d i n .

N u , hvad sagde
Han da?

Morgiane.
Han sagde, hvis du sendte ham



I  Morgen fyrgetyve gyldne Bcrkkner,

Hvert fu ld t af malet G la s , som Frugterne,

S a a  ffulde du hans D o tte r faae t i l  Kone.

M en, notabene, hvert et Bcekken ffulde.

D u  lade boere af en kulsort S la v e ;

Og denne S lave, troer jeg, ffulde boeres 

Ig ie n  af Cen, som der var ganske hvid.

Hvis dette nu du bragte strax istand,

S aa  blev Prmdsessen din. Men, gode G ud! 

Hvorledes ffulde det da vel gaae t i l?

A l a d d i n .

Hvorledes? E r det A lt, m in M oder! det?

M  o r g i a n e.

M in  Son, mig synes det er meer end nok.

A l a d d i n .

H v i har I ,  uden Aarsag, bragt m it B lod  

I  Kaag, og g io rt mig opbragt paa vor S u lta n ?  

Den Fordring er jo overmande b illig ,

O g skal i Morgen blive opfyldt.
M o r g i a n e .

Hvad?

Jm vrgen? Hvad? Im orgen?  Og hvordan?

A l a d d i n .

Ved Lampen.
M o r g i a n e  himmelfalden. ,

Lampen! — Lampen! — Hillemænd, 

Den havde jeg reent glemt. — Ved Lampen? Ey
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Hvem tcenker vgsaa a ltid  nu paa Lampen?

Ved Lampen, S o n ! S aa  mener du a t Lampen —

A l a d d i n .

J a , kiere M oer! D et mener jeg forvist.

 ̂ ' M o r g  i a n e .

D u  med din Lampe! Andre Folk har ey 

Saadan en Lampe. D et er da a t sige,

Hvermand har vel en Lampe, som den e r;

Men denne —

A l a d d i n .

E r rust ingen Hverdags-Lampe.

M  o r g i a n e.

Jeg tv iv le r dog, min S o n ! Troe mig, det gaaer 

V ist over Geistens Krccfter.

A l a d d i n .

V i  faaer see.

Hvad der gaaer over Eeistens K ra ft, hvad ey, 

Veed ingen bedre, M o e r !  end Geisten selv.

D i  strax v il nu sorsoge det —

M  o r g i a n e.

B ie  lid t,

M in  S o n !  Jeg ikal et M r in d  ud i Byen.
Hun gnacr.-

A l a d d i n .

Den Lampe faaer hun aldrig i sit Hoved.

Hun glemmer den bestandig. D e t er scrrt nok! 

N a a r hun v il lcrgge Planer for nut, Liv,



S a a  kommer Lampen aldrig i B e tra g tn in g ,

S a a  er jeg flet og ret kun hendes S on ,

O g ikke Lampens Herre. N n  ve lan ,
H?crn tager Lampen frem.

O m  ieg er Herre, gieldcr et Forssg.
Hun gnider.

§ 6 l l t p t t i 6  A  A t t a a b e n b a r e r  sig.

Hofla h o ! m in cedle H e rffe r! Knap du gneed for

st rax jegkom;

Floy herhid, og staaer nu rede a t fuldfere hvert d it

O rd .*

A l  a d d i n.
""" ^

Aldrig  meer end nu jeg trcengte t i l  din Hielp. D in

K ra ft er stor,

Dette troster mig og g isr mig sikker, driver Fryg«

ten bort.

L a m p e n s  A a n d .

Meget vel, m in crdle H e rre ! S i ig  din T rang  og

spar din Roes.

A l  ad d i n -  '  -

Fyrgetyve gyldne Vcekk'nec, drevet G uld, meerk vel

m it O r d !

M a a  du fkaffe mig, og bringe.giennem Luftens tynde

F lod ;

Fyldt maa hvert et Bcrkken vcrre, stablet i en S tra a -

letop,



 ̂ /
Med Demantens klare SEther, med Rubinens rode '

B lod ,

Med Smaragdens grsnne Jordbund, med Saphk-

rens H im m ello ft;

S to re , funklende ogsieldne, som de stolt og lif l ig t

grver,

Hist i B iergets dybe Have, sprungen a f den skiulte

Rod.

M en da ingen ZEdelsteen er t i l  i Verden, ganske

sort ,

M aa  du skaffe sorte S lave r t i l  a t boere Skatten

- fo r t ;
Og for ret a t spragle denne smuktindspramgte Far

ves! ok,

S a a  lad fyrgetyve Hvide folge disse, Fod for

Fod,

A t de Parv iis  yandre langsom t: S o r t  med Hvid og

Hvid med S o r t .

H y l et Teeppe om hvert gyldent Bcrkken a f det gyld

ne M o r ,
Hvor, med S ilke, ind er vervet Markens nydeligste

Blom st.

B r in g  mig dette hid im vrgen, har du Krast, som du

har M od. 

k a m p e n s  A a n d .

A lt  stal staae, m in adle H erre ! paa det Sted hvor nys

jeg stod. Forsvinder.
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AladdtN gnidcr iqicn.
Ey saa hurtig , kiere S la v e ! V i  er ikke fcerdig end.

L a m p e n s  A a n d .

D u  behover kun a t gnide, saa er jeg der strax »gien.

A l a d d i n .

Hor da nu vpmcrrksom hvad jeg meer dig har a t

sige her.

Denne Gave, som du staffér, er t i l  S o lim an  en

Akienk.

N a a r han den har faaer, ncrgter han mig ey fin

D o ttc r meer.

A t jeg altsaa nu maa komme i  et saadant Optog

frem,

S om  -e t sommer sig en Fyrste, sig en S u lta n , seer

du selv,

Fsrst et B ad du frem maa try l le , hvor paa alle

' .  Vcegge leer

B roge t M arm or og A g a te r, venligt scenkt i M id 

ten ned.

D er maae sprudle tvende K ild e r , hoyre ko ld , og

venstre 'heed,

A t jeg selv kan Vandet blande, eftersom mig tyk
kes bedst.

D e ilige  Opvartermder der maa stande sodt be

redt,

For med Badejord og Duge mig a t vederqvcrge

ret.



S ka f mig saa en preegtig K ls d n in g , stccrke A and !

- naar Let er f feet;

Og en Sabel fra  Damassus, og en vild arabiss

Hest,

Sorn m in steenbesatte T s ile  dog kan tcrmme flux

og let. "

S ka f m in Moder hvad hun bruger: K lcrder, L in-

net, K lor, og sex

Unge, deilige S lav inder, t i l '  a t folge hendes

Fied.

Meget blier jeg dig forbunden, mcrgter du en flig

Id rc rt.

L a m p e n s  A a n d .

A f hvad du endnu har fordret er m ig in te t mere

let.
Forsvinder. /

I Q h l N gnider Lgien.

A tte r frem dig jeg maa kalde. ' S e lv  du glor dig

Vcien lang.

L a m p e n s  A a n d .

For din Finger af a t gnide, end m in Fod blier trcrt

af Gang.

A l a d d  i n .

N aa r nu A lt  gaacr efter Huske, naar nu A lt  er.
kant og k lart,

N aa r det lakker mod den elskte, lcrngstsorsnsste

Brudenat,



B y g  m ig da, a f parisk M arm or, hist et blcrndende

Pallads,

Lige for vor S u lta n s  Harem, paa den rummelige

P lads;

B y g  det, som din D iisdom  byder, men hvad Her

lighed og Pragt

Kan formåse, lad det frem tråde ; byg i dette S lo t

en S a l , .

I  en F iirk a n t, viid  og prcrg tig , med en Kuppel

oven, hva lt ;

F iirvgtyve hsie V induer skue t i l  hver Verdens-

kant.

Ikkun  eet a f disse D indver ufuldendt dog blive

lad.

Hvorfor dette jeg forlanger, skal du vel erfare

snart.

Hold mig der et herlig t B ry llups, gior den msrke

N a t t i l  Dag,

Med de virakblandte Fakler, i  den rummelige

S a l.

Lad et Chor Sandsigerinder fore op et lu f t ig t
B a l,

M ens de Andre os forlyste, isdt, med Citherspil og

Sang-

K an  du det, m in elskte S la v e ! S i ig  oprigtig om

du kan ?



L a m p e n s  A a n d .  . .

J a  saa le t, m in crdle Herre! som V in d  kan kruse

Vand«
' Forsvinder.

Indgangen t i l  Sultanens Pallads.
»

Fsrsie Vagt.
H a ! hvad er det? Seer du den store Svcrrm  

A f Mennesker? Den ncrrmer sig t i l  S lo tte t.

En pragt,'g Flok af H e rre r, vistnok Prindser, 

Gaser mellem den. Skynd dig og m ald vor S u lta n , 

A t nys en Flok a f andre Rigers Fyrster . 

Hcrhid er' dragne for a t gieste ham.
Vagten gaaer.

De Firsindstyve forte og hvide Slaver
komme gaaende langsomt i Orden. V e  Sorte have 
Bcrkkenerne paa deres Hoveder. Vug efter kommer

prcegtig kl^dt, fulgt af sine fex Slavinder.

Soliman fulgc °f Deziren »g sin Livvagt rom-
mer dem im^de paa Slotstrappen. I  det den surste Elsve

trceder op siger

S  o l  i m a n.

Velkommen, elskte B ro d e r ' Megen Gleede,



Ret megen Glcrde ffienker I  V o r t  Hierte,

Med dette faa uventede Bessg.

S l a v e N  kncrler

Jeg. er en S lave , H e rre ! Ingen  Prinds.

Den Firsindstyvende i denne Roekke- 

V i  komme for a t bringe Eder her 

Den Gave, som Aladdin ffylder Eder.

S  o l  i m a n.

Hvordan? I  S la v e r?  K lcrdt i Fyrstepragt!

Fra ham? Fra Skrcrd —  fra  Vnglingen Aladdin?

S l a v e n .

J a , stolte S u l t a n !
. S  o l i m a n .

Og den gamle Frue, 

O m ringet a f de deilige S la v in d e r?

S l a v e n .

HanS Moder.
S  o l  i m a n.

Hvad? Den gamle Skrcedderenke! 

M o r g i a n e
slaaer ElorcL tilside.

J a , naadigste Herr S u l ta n ! Kiender I  

M ig  ikke? O , det kom nok deraf a t 

Jeg havde S ls re t over Hinene.

, S  o l i  m a n .

W e z ir !



V e  z i r e n .

M in  S u lta n !

S o l i m a n .

... . 2eg forstenes brat.

V e  z i r  en .
Jeg er det a lt.

S  o l  i m a n.

Kom M org iane ! K om !
Lad a lt d it Fslge tråde i m it S lo t .

D er skal du verkke mig a f denne D rom .

Morgiane.
D et er flet ingen D rom , Herr S o lim a n !

D et er en ordentlig Begivenhed,

Hvor A lt  gaaer t i l  foruden Hexerie.

Kom S la v e r ! Folger mig og Eders Herre.

S  o l i m a n.-. »
5)vis det er ingen D ro m , og in te t B lindvcrrk , 

S aa  er Eu lnare snart Aladdins B ru d .

Slaverne.
V o r S u lta n  og hans S on  Aladdin leve!



Et oreegtigt M arm or-B ad .

Aladdi-n. Sandsiger inder
opvarte ham usynlige. 

P < l r r b t l N 0 U /  der^s Dronning.

- Kom n u , m in vakkre V n g lin g !

N u  A lt  er tilberedt. .

A lt,  hvad.d it Hierte onsser.

E r efter Hnffe sseet. ^

En sval og kiglig G ro tte  

N u  herlig t hvcelver sig,

De slebne Marmorsider 

S a a  huldt omgive dig.

Paa Bunden strset er bleven 

F iin t Alabaster - Sand- '  .

I  Badet bolger Nosen- 

Og k la rt Lavendelvand;

S a a  huldt det sig forened,

D a  sit Bassin det fandt.

O ' sce den klare B o lg e !

S a a  klar, som D iam ant.

H e r, paa din hoyre S id e ,

D u  lede kan en Bcrk,

Den kioltes giennem L illie r 

O g bag en Rosenhoek.

H e r , paa din venstre S ide,

- En Anden strommer ned,



Den stummer ud fra  B ie rg e t,

O g den er vild og heed/

N u , Elst te'  kan du blande,

'S aa  som dig lyster selv/

Den kiolne Bark, fra  Dalen,

Med heden K lippe -E lv ;

Og naar du. da er tvcrttet,

O g vederqverget nok,

S ka l dine Lemmer rives 

S od t a f en Jom frus-F lok.

A l  ad d i n .
Ha, stio.nne Stem m e! Lad mig see den M und,

Den Floite, hvoraf dine Toner stromme.
*

H vi ssiuler du dig, milde Rosenbust?

H v i stiuler du dig grum t, mens Nattergalen 

S odt synger giennem dine Purpurblade?
- H

P a r i b a n o u.

Qvcrg dig, m in vakkre D n g lin g !

Ved Rosens milde D u ft,

Men ey forlang at stue 

Og at omfavne L u f'. ' - ^  .

V i  staae for dig, men jordisk 

E r kun d it hede B lik ,

D e t giennemborer Dcrsnet 

F lu x , som et Dolkestik. ' .  

Forlang da In te t  mere.

D u  foler jo. vor M a g t !



K un  sletten frem vi komme

1  jordisk Qvindedragt. >

K un  saare, saare sletten,

O g  mindst, som n u , m in V e n !

2  Badet hos en afklcrdt 

Letsindig Ungersvend.

A l a d d  in .

O  O v a l ! i a l m in Vellyst og m in G latte.
H an springer i Badet.

S a n d  si g er  i n d e r n e  synge.

S k y lle r , hulde V o lg e r ! skyller 

R undt omkring de runde Muskler, 

S m id ig  g ior de stcrrke S ener,

S ty rk  den friste N ervesaft!

A l a d d i n .

H vo rdan? D e t kom mig fo r som Bolgen sang

S a n d s i g e r  i n d e r n e -  

K io lt  er B lodets varme »Purpur, 

S v a lt  er nu d it unge Hierte,

Frrst din sorte Haarlok glindser,

S t ig  nu atter i din K r a f t !

Aladdin.
Hvordan? D e t kom mig for som Luften klang

S a n d s i g e r i n d e r n e .

S t ig  nu a tte r i din K ra f t !
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A l a d d  in . '

Jeg stiger a l t ! Jeg stiger,

Usynlige, tilbedte, sode P ig e r!

Omfavner mig da n u ! —  O  hvilken salig 

Fornemmelse! Jeg torres a f Zephyrer,

A f lune Vinde fra  en Gyldenlak.
P a r i b a n o u -  

B rin g e r nu i Badet ind 

Skionhed, i sit Rosenstin,

S tyrke, med sin lodne Krop.

Henter dem fra  Fieldets Top.

Styrke og Skionhed
komme, ligeledes usvnlige >or Aladdin. Den Forske med en 

tor Svam p, den Anden med en -Apa^int i Hnand.

S t y r k e .

S tcrrk du er, men mere S tyrke faaer du snart, o
Lykkens S o n !  

Skionhed.
Skion du er, men snart du bliver dog, Aladdin'- mere

stien.

S t y r k e .
Hvor m in torve Svam p dig river, svulme dine Musk

le r frem.

S k i o n h e d .

Denne Hyazint uddanner, runder og forbinder

dem.
P 2



S t y r k e .

Her N a tu ren  lid t har sparet, her maa Skuldren

bredes meer.

Sk i  snhed.
M ere brun t d it brune H,ie kunde vorde, som jeg

seer. -

- S t . y r k e .

Brystet er ey fladt, men hvcrlves maa det dog med

mere K ra ft.

S  k i o n h e d.

Med lid t mindre Rodme Kinden rodme maa, end den

har havt.

S t y r k e .

Ryggen maa ieg knudre m ere, fu ld af Sener flette

den.

S  k i s n h e d-

D ine  Lorder maa fortyndes endnu l id t ,  m in unge

D e n !  ,

S t y r k e .

D ine  Ankelklodder mere stcrrke her sig vide
maae. > '

S k i s  n h e d .

S ty rk e ! t«nk  dog paa det Hele. D e r er nok, for
fast a t staae.

S t y r k e .

Lodne Haak omkring d it Hierte vidne stal om K ra ft

og Mod.



S k  io  n h ed .

D ine hvalte Oienbryne vidne skal a t du er

god.

,  S t y r k e . /

Skisnhed! huff, a t det er ingen kierlig Pige, men

en Mand-

S k i o n  hed.

D u  har Ret. Med ro lig  S to lthed skal det samle sig,

paa S tand .

S t y r k e .

Mere start om dine Lander! Armen, som en knud

ret Green!

S  k i s n h e d.

Mere rund om dine Hcrnder! mere smal om dine

V een!

S t y r k e .

Her jeg puster i d it Hierte Kannpeblvd, en herlig

D rik .

S  k i o n h e d.
Her jeg smiler i d it H ie  hellig Elskovs sode

B lik .

S t y r k e .

B l iv  en S krak  for dine Fiender, b liv  en Love, gram

* . i S tr id .
S  k i o n h e d.

B l iv  est-Lyst fo r alle P iger, b liv  en Elsker, varm

og blid.



B e g g e .

Saadan har jeg nu begavet dig med a lt,  hvad jeg

form aaer.

N u  Farvel, du raske D n g lin g ! Nyd din friske Ung

doms D aar.

De forsvinde.

Sulkanens Pallads.

Sol iman.  Aladdin
/

S o  l i m a  n.

Jeg takker H im len og Prvpheten, som

M ig  ffienkcr flig  en vcrrdig Svigerson.

Fast ubegribelig er Eders Rigdom,

O g Eders Skionhed steldcn; stcrrkt og kiekt

O g sindrigt funkler Eders Ungdoms V ie .

O ! I  fortiener rige lig t m in O otte r,

D erom  er jeg forvisset. Mangen Anden

Fald t maalkee paa at fr itte  Eder ud,

O m  hvor I  havde Eders Rigdoms K ilder?*
O m  hvor I  vel var kommen fra? Og sligt. 

Jeg g isr det ey; da h id til I  har dulgt det, 

S a a  har 2  ogsaa vist en grundet Aarsag.
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I  ssiuler -en , og det er ligem eget;

Jeg seer jo h v a d  I  h a r, h v o r d a n  I  har det, 

D e t veed jeg ey; og veed jeg mere da 

Hvordan jeg selv og alle Adams B s rn  

D e l har det? Det er nok at vide hvad,

K un  Daaren spsrger a ltid  om hvordan.
i

A l  a d d i n.

M in  S u lta n ! Eders hulde D iisdvm s O rd 

Neddryppe qvcrgende, som Morgenduggen,

Fra Cedrens T o p , ned paa den ringe U r t ,

S om  fandt sit sikkre T ils tugt i  dens Lye.

S  o l i m a  n.

S a a  v i l  jeg da imorgen holde Eder 

E t prcrgtigt B ry llu p ,  mine elffte B o rn !

A l  a d d i n.

S k ion t B ien  ikke lamges meer, m in S u lta n  i 

O m  Morgnen efter Rosens Honningkager 

End jeg , ak! efter hendes Favnetag;

S k isn t Grarffet, klamt vg ncdtrykt a f en S to rm , 

I  N atten ikke higer mere efter 

Den varme S tra a le , fo r at reise sig,

End jeg, a k ! efter hendes hulde B l ik ,

S a a  onskte jeg dog gierne, eljkte Fader!

S a a  lamge blot a t sattte op vort B ry llu p ,
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T i l  hist paa S le tten  , ret fo r Eders S lo t ,

2eg op fik bygget mig et lidet Pallads,

Hvor jeg modtage kunde forst m in  B ru d .

S  o l  i m a n-

D e t v il jeg ikke ncrgte dig, m in S on !

Hvor lang T id  mener du a t bruge de rtil?- *
A l a d d i n .

S a a  lige kan jeg ey beregne det,

Dog v il det sikkert ikke vare lcrnge;

T h i m in Bygmester er en klygtig Mand.

S  o l i m a n

S a a  blier det derved. —  Fslg mig nu i Raadet, 

A t jeg kan g'sre dig bekiendi, m in S on l 

Med Fyrstens P lig te r, og de Border, som 

D u  sonlig nu skal dele med din Fader.

A l a d d i n .

Ak!  maatte jeg kun have S tyrke nok.

D o g , I  stal styrke m i g ,  og Eders V iisdom  

S k a l gribe m ig i Faldet, naar jeg snubler.

De gaae.
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Nat. Den store Plads uden for Sultanens Slot.

Lampens Aander
er beflieftiget med. i Hal?, at opbygge det praegtige Patlads.

D e n  F o rs te

A lt  ligger dybt den faste. Grundsteen, Grunden med. 

Jeg murer hu rtig t op, naar 2  kun skaffe Steen!

T o  A n d r e
komme flyvende aiennem Luften med flore Steenmasser.

Her har du Stene nok!' F iin t M arm or, melkehvidt, 

Med dlegblaae Tarer, som i Huden paa en Moe. 

D i hug det hu rtig t a f dybt under Caucasus,

Og ilte  hid, og dog er Tiden a lt via lang.

En Flok Hyrdinder sad ved B iergets Blomsterfod 

I  det vi svcrvede den Skionneste forb i,

S a a  rev vi Floret bort, og blotted hendes B a rm , 

Og vilde sammenlignet M arm oret med den;

Men hurtig  giod om Barm en sig et Purpurskicer, 

A f qvindlia B luelse; da raabte vi med S m il :

V o r t  M arm or er saa hvidt, Hyrdinde! som din B a rm , 

Men rsdme ssdt, som den, det mergter ingen Steen t

D e n  Fsrs te.

Hvo skaffer K a lk ? Ha, Kalk behsver jeg ! S a a  kom.

T v  A t t d r e  med Kalk.

Her har du Kalk fra  B re tland . D yb t vi sogte den. 

Hvor den er hv id !. men her dog lid t bestccnktmed B lod .



I  N a tte n - M u lm  lod Kongen opbragt Hov'det flaae 

Fra Kroppen af en Vantrve> som bespotted Gud- 

N ysg ie rrig ' svang v i os om skumle Rettersted,

V i  hsrte Oxen k la n g , da stankte B lodet hid. 

DeSbedre binder K a lkende r paa dette S ted.

" D e n F s r s t e .

Hvor faaer ieg m ig mod Norden her en Hiornesteen?

T o  I n d r e .

Her har du dig en S te e n , en Steen, som holde kan. 

V i  tog den hs it i Norden fra  en Bonderflok,

S o m  flabte den fra  Fieldet t i l  en Konges G rav, 

D er nylig  kastet var. S e e ! Stenen er lid t vaad. 

D e t harder den og g isr den uforgiengelig;

T h i Folket grad derpaa, mens hen de flabte den.

D e n  F s r s t e . G
Hvo staffér mig Z ira te r under Taget, her.

T o  A n d r e .

V i  h u rtig  os forvandled' Begge t i l  en H va l,

O g bruste dernast om rundt under Havets Skum , 

I n d t i l  i Syden, hist, v i stsdte mod en Se 

A f flettede C vraller og af M u s lin a -S k ia l,

Den knuste v i itu , og paa vort Hoved tog 

Den rode I r g a n g , med Kt hele F litte rhang .

D e t kan du flette nu og faste om din D a g .



D e n  Fo r s t e .

Hvor faaer jeg Perler nok og SEdelstene f r a ?

T o  A n d r e .

Fra Demantsdalen her v i bv'nge dig et k«s,

D u  veedst den er a f steile B ierge flu tte t ind ,

A t ingen Osdelig kan flytte did sin Fod.'

PaaB iergct, rundt omkring ffvd der enKiobmandsflok, 

Som  vented, haabefuld, paa Arnens Atterkomst.

D u  veedst,'de bindeKiod fast rundtom kring densKloe, 

N aar nu i Dalen da den styrter vcrldigt ned,

A t mattte sig paa S langer og paa andet K ry b , 

S a a  klerker D iam anten sig t i l  Kiodet fast.

Hver Kisbmand har sin Rede, hvor han lu re r paa. 

A t ind hans Lykke, tung, stal komme flagrende.

Id a g  bedrog v i dem. V i  tog hver Wdelsteen,

Med Rede, A rn  og A l t ;  og lod de S tak le r staae 

Og gabe hen i V e ire t, uden Haab og Fangst.

D e n  F o rs te .

Hvo skaffer Billedstotter a f en sielden Wcrrd?

T o  A n d r e .  >

Her har du dem. V i  fls i hen ad I ta l ie n ,

Oer sad to Elskte i den maaneklare N a t,

Og Bruden sang saa ssdt t i l  Mandens Citherspil, . 

S k iu lt  sad de. ved en siunken gyselig R u in ,

(M a n  kalder den i Landet Herculaneum.)



Der dukked vi vS ned, som Dildgcrs i en Sse,
Og bragte disse Stotter op fra Jorden hid.
De vil vist pryde deiligt i den store Sal.

Den Forste.
Hvor faaer jeg Guld nok fra, til at indfatte med?

. To Andre.
Giv Tid! Her har du nok. Meer bruges sikkert ey. 
Vi svang os'giennem Afrika til heden Ork.
Det var en kislig Midnat; i det gule Sand 
Nedskinte Maanen guul, og gule Lover gik 
I  Orken rundt omkring, og grove Guldet op 
Med storken Senekloe, af lose, ffisre Sand,
Og legte Bcld dermed, i klaren Maanessin.
Ti Orne hcnted vi fra Barbariet, hist,
Og mens de aad dem op, saa tog vi Guldet bort. 
Saa store Klumper har du sikkert aldrig seet!

Den Fsrste.
Hvor faaer jeg Silke nok, til disse Vcrgge her?

To Andre.
Fra China svcrve v i, just fra en Morbcrrffov.
Mens Bcrkken risled hen i Maanens Solverfkin,

- Spandt Silkeormene saa flittigt deres Vcrv.
Jeg troer vist ikke, Den! at du bebover meer.

Den Forste.
Hvor faaer jeg Stolper fra, til denne hsie Port?



T o  A n d r e .

V i  stege hoit paa Taurus, for a t see os om,

D a  saae vi Elephanter dybt i D a len gaae,

S om  skyndte sig a t trcrde ned en Bondes M ark . 

D id  ilte  vi, a t straffe dem for dette S p il,

I  det vi, som et Lyn, brod deres Tcrnder ud.

See,  hvilke S ts t te r !  Har du endnu Mage seet?

O e n  F o rs te .

Jeg krummer lige dem, ved M idnatsmaanens I ld .  

H vor faaer jeg Kobber fra  attcekke Huset med?

T v  A n d r e .  ^

Ved Rhinen stod to store Leire fy ld t med Mcrnd, 

Med Harnisk, H ielm  og Daggert, Spyd og Svcrrd

og S k io ld ;

Hvert Skio ld  var drevetKobber, langt og blodigt rodt. 

De tyktes gode os-a t tcrkke Huset med.

T h i tog v i sagte bort fra  hver en M and sir S k io ld , 

S k ion t under Hov'det, som en Pude, tcrt det laae. 

Im orgcn  naar de vaagne har de in te t Skio ld , 

O-smeer de stole maae paa deres skarpe Svcrrd.

D e n  F o rs te .

Hvor finder jeg et S p ir  med D iam an t besat,

D er vcrrdigt er at kneise, her, paa dette T a a rn ?

T v  A n d r e .

En flodeffiegget Konge hist paa Thronen sad,



O g sov, med Sceptret bagvendt i sin venstre Haand, 

O g rorte det i S ovne , som t i l  T idsfo rd riv ,

Im e llem  sine S lave r, a t den sidste Rest

A f K ra ft og Orden svandt, og A lt  blev Ruskomsnusk.

F o rb ittre t vred' v i S p ire t af den matte Haand.

Her v il det paffe bedre, hoit mod H im len rakt.

D e n  F s rs te .

O g skimme S p ir !  Kom med de t! S n a r t  er A lt

fu ldbragt.

See hvor i N a tten , i den slumrende N a tu r ,  

Solvm aanen spiller paa den hvide M a rm vr-M u u r, 

O g titte r  med sin S tra a lc  giennem D indvet her; 

M ensS tie rnen  spiller hoit i S p ire ts  D em an t-S k ia r. 

M en s tille ! Morgnen pibler frem bag Bolgen, kold, 

O g skimter a lt paa Tagets rede Kobberskiolk.

Hvor v il ey Dagen undres, naar den skue faaer 

Den pludselige B o rg , som stolt paa Jorden staaer. 

S e r K u p p l e n h v o r  den hsi og herlig hveelver sig ! 

K o m ! B r in g  mig Farve blaa, som Him len blidelig. 

O g duk i Havet, skynd dig, d u ! ved S idons S tra n d , 

O g bring en P urpur-M usling  fra  det dybe Vand, 

S a a  skal jeg Roser m ale, som skal staae i B lo d , 

N a a r B lade hv irv le r sig om Have - Rosens Fod.

Her maler jeg Gulnare. Hvilken S vanebarm !

O  den skal gisre S en , og Sonnesonner varm .

D en matte O ld ings B lik  skal paa det malte T a f t
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Gienstraale med et G lim t a f svundne Ungdoms K ra ft. 

See hvor hun sm iler! H u rtig  n u ! Fuldender A l t ! 

Hist er det lid t for bredt, her er det lid t fo r smalt. 

S a a ! stille! In te t  mcer! Ha, stionne Harm onis!
Hanen galer.

A l l e  A a n d e r n e .

Rodkammet Dcegter gvel. N u  er vor T id  forbi.
De forsvinde.. ,

*
V

Sultanens Harem.

Gulnare
allene paa sit Kammer.

Den ncrrmer sig, den gyselig S tu n d !

Den ncrrmer s ig ; A k ! hvor m it Legem isner. 

O  H im m el! hav Medlidenhed, og see 

Veldccdig t i l  den unge H in d , der staser 

B ag  Busten, zittrende; snart T igrens Rov. 

See mine K inder! langsomt fa lm et hen,

Som  Maanen, naar den blegnende forlader 

S in  trogge H o rizvn t, og svimler gusten,

Som  ny lig  purpurrod, i  det den seer 

Forladt sig i den tomme Himmelsrk.

-

A

ii



Ak, ssionne Dngling! Saa skal les da aldrig,
Ak! aldrig, aldrig stue dig igien?
O! det var alt en Drom, en Ahnelse 
Om Paradis. Du ranke Ccdertrcre!
Som Palmeblade flyngte sig dit Haar.
Dit Hie var en Antelopes Hie,
Din Kind en frisk udsprungen Tulipan.
Ak! Maanen ssinner ey saa blid vg klar 
Paa Himlens Firmament, som du paa Elssovs. 
Hvor er paa Fieldet den fribaarne Fyrr,
Der knejser stolt vg trodsende, som du?
Dg dog var Hyrdens Hmhed i dit Blik,
Og Elssovs sode bue i dit Hierte.
O ! det var Alt en salig Drom. Du varst 
Den vcnnescrlle Engel Gabriel.
Du kom vg kyssed' mig. Det var et Jndsegl, 
Som ssdt forbandt mig med den hvalte Himmel- 
Snart kommer Israfil og vinker mig,
Den blege, sorgelige Dodens Engel.
Ha! hvilken scrlsom Skiebne ligner min?
Nys stuppen ud fra Faren, ud fra Doden,
Ved et fra Himlen nedsendt Undervcrrk,
Udrevet af den crkkle Brudgoms Arme,
Et Aieblik i Elssovs Favnetag------
Og nu igien — bortsolgt, som en Slavinde,
For Guld vg SEdelstene, til en Slave,
Cn ringe, halvoploben, dristig Knos.
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Jeg har ey seet ham end. S n a r t  er det T id .

O  du, som kaldte dig min Elsser, E nge l!

V a r  ey det hele S p il en Febcrdrom,

D a  tr in  herind ! T r in  kraftig  paa din Fod,

S om  Elephanten stcrrk, som T igren smidig,

S om  Loven sto lt, som Hyacinten m ild ,

S om  Solen va rm , som Maanen elssovsfuld.

O  vederqvcrg mig med din sode Stemme,

D er toner fra  sin hulde Roscnhule,

S om  Feernes, fra  Sommernattens G ro tte r. 

Om flet mig fast i dine stcrrke Arme,

D u  frisse Epheuranke! lad, bag den,

. M ig  hente Tryghed i d it S tie rneblik ,

S od t ved d it Hiertes varme Purpurkilde!

E u l t a N e N  trckdcr ind med A lg d d lN .  § S lg k .

G u l n a r e  forfærdet.

O  H im m el! Kaster sig paa Kncee. Engel! du har hort

m in Bon?
D u redder andengang den arme Hind 

Fra Leopardens K l o e ? O  G abrie l!

Livsalige, forklarte Eherubim !

For m in S ky ld , andengang, forlader du 

Almagtens Throne? Engel! tag mig med 

T i l  Himlen, uden dig er Jorden tom.

I Q d i) l n omfavner hende.

M in  elskede G u ln a re ! Sode B ru d !

-



S o l i m a n .

M in  D o tte r ! Kom dog t i l  diF selv, m in D o tte r ! 

Hvad v il den underlige V anv id  sige? '

A u  va r jo forberedt.

G u l  n a r  e.

> . Jeg forberedt?

D u  havde jo bestemt mig for A lad d in !

S  o l  i m a n.

D e t er A laddin her, som for dig staser.

G u l  n a r  e.

E r d u ?
A l a d d i n .

J a , Elskte!

S  o l i m a  n.
Fat dig da, m in D o tte r ! 

Kamelen staaer a lt  sadlet, tilberedt,

A t barre, paa et udstrakt Floielsteppe,

S in  hulde Byrde t i l  Aladdins Pallads.

Seer du ey hist den store M arm orbygn ing ,

H vor Fakler vifte i den msrke N a t,

O g flynger hen i Nattens M u lm  den tunge, 

Halvgiennemlyste Virakssye ? Oer staaer 

D in  blomsterkrandste Brudeseng.
G u l n a r e .

Og her

M in  B rudgom ?



A l a d d i n .

E ltkte! ja.
/  . -

G u l n a r e .

O g du A laddin?

A l a d d i n .
2a , Huldeste!

G u l  n a r  e.

Oa histet staaer d it S lo t?  

A l a d d i n .

Ney d i t>, livsaligste blandt Qvinderne

D er staaer d it Tempel, Kierlighedens Throne
, »

G u l n a r e .

Jeg veed ey om jeg drommer eller vaager.

Men vaager jeg, da er jeg hgist lyksalig,

Og drsmmer jeg igien —  o, sode D ro m !

D a  folg mig i  m in S lum m er dybt i Graven.
2)e gaae.

6  l) I  l Ni n n til sit Fslge.

G iv  siux nu t i l  A ltanen hist et V in k ,

A t de kan rore Aauker og Trom peter!

Q  r
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A f r i k a .

N o u r e d d i n
sidder bed sit B ord; han har loenge punkteret, endelig

lLgger han Griffelen, troet.

Ha, Skiebne! hvi est du mig saa imod?

M in  Haand er m at a f sit forgieves D crrk ;

M i t  V ie  stirrer starb lindt, uden N y tte , 

Hvorhen jeg vender Stregerne, er tom t 

O g ode, som i afrikanske Sandork. —

N e y ! A ld rig  var m in Lykke mig saa n « r,

S om  da jeg troede mig a t eye Lampen. 

Forhadte Skiebne! Ha, fordsmte D re n g !

N u  er d it jammerlige Legem S ts v ,

O g Elven skyller hvide dine Been. —

H a ! skulde aldrig nogensinde da 

D en skionne Lampe kunne vorde m io ?

E r  in te t, in te t Forsog mere m u l ig t? --------

O g  har jeg da forssgt? — V e l veed jeg forud 

A t jeg kan aldrig bryde Hulen mer e ! —

Jeg v il ey vcere m ig det selv bekiendt:

M d t i l  jeg afskyet har a t see derhen.

Jeg vidste jo a lt  forud hvad jeg saae:

E t  b legt, et b l'aat, et halvforraadnet L iig !

N u  er det oplsst, og de hvide Been 

E r  in te t Gyseligt og ZEkkelt ved.

B o r t ,  ufle Svaghed! —  Jeg v il see i  Hulen.



Han punkterer og taber Griffelen af Forfærdelse.

0  H im m el! A lla h ! S to re  M uham cd!
Han fonderriver sine Klceder.

1  Delstand! Fardig t i l  a t crgte en

> Prindsesse! Lampens E ie r ! S la ve n s  H erre ! 

B e frie t ved N ingen , som jeg Rasende 

S e lv  satte paa hans F inger? —  Helvede! 

ForbandelseForbandelse og H evn!

H a ! hvilken D ievel blindte m ig, og dyssed 

M in  Tanke, m in E rindring , reent i S o v n ?

Den ffiermede for Hulens T ry lle ris ,

D e t vidste jeg, den anden Egenskab 

Jeg kunde glemme, glemme den t i l  n u ! 

Forbandelse! Forbandelse og Hevn!

D e t er ey gaaet r ig tig  t i l ;  en Engel 

F ra Helvede har givet ham sin Bistand. 

Forvorpne! P la t uduelige D re n g !

D u  hoster Frugten a f m in sure F l id ?

D u  plyndrer nu det Trare, som jeg har p lantet?

l  tt h b a k o m m e r .

M in  B ro d e r! Hvad betyde disse S k r ig ?

D u  sidder ellers ro lig  paa d it K am m er,

O m  N atten grublende og taus, som Uglen 

O m  Dagen, dybt, hvor Skoven morkest er.

Hvad fattes dig? Hvad siger denne Bleghed?

N  o u r e d d i n.
Jmorgen reiser jeg t i l  Ispahan .



Thi vild, meb eet Ord: Lampen er paa Jorden! 
Og den besiddes af den usle Dreng,
Som lerngst jdg troede dsd.

Hind bad.
Hvad ftger du? 

Noureddin.
Du est min Brodér! Du har mig at takke 
For hvad du vced. Du kunde mere vidst,
Ifald du havde Stadighed, som Klogskab. 
Imorgen bort jeg reiser ufortovet,
Som Jason efter dette gyldne Skind,
Men Skiebnen er mig avindsyg og grum;
Thi svcerg mig ved Prophetens Grav, ved alt 
Hvad helligt er, at du vil hevne mig,
At du vil bruge al din Klogt, dit Mod 
T il mine Tienders Undergang og Dod,
Ifald jeg skulde bukke for min Skiebne!

Hindbad-
Jeg svcerger dig som Broder og som Ven,
At hvis du falder, skal en tsrstig Tunge 
Ey mere leenges efter Vand i Hrken,
End Hindbads Dolk efter Aladdins Blod.

Noureddin.
Her giver jeg dig denne Talisman.
Nu er den sort, men blier, som Blod, den rod, 
Oa har den varslet dig din- Broders Dsd.

(Aaaer.



H i n d b g d  efter et Ophold.

M in  Broders D sd?  — Ha i Lampen er paa Jorden. 

S a a  logst du ikke, Noureddin? S a a  var 

D e t hele Eventyr da Sandhed dog?

O  Salighed at eye denne Lampe!

For ham er ingen S ka t og in te t Harem 

T ils lu tte t. N e y ! Som  en vellystig B ie ,

Han svsmmer i et Hav af lu tte r S tra a le r,

O g suger Honning a f hver ft'eldm B lom st. . 

O !  hvad er D rab  og List og Brodermord, - ,

N a a r man for dem kan kiobe stig en S k a t?

D e t er den vcrrd, fuld vcerd imellem B ro d re ! 

Gaae, skynding Noureddin, bring Lampen hiem, 

O g drcrb dens Eyer! Her den samme Skiebne 

Gienmoder dig. O g er fsrst Lampen m in, ^

S ka l in te t Hiernespind om Ret og Dyd 

Indblande Angst og Anger i m in Fryd.

»

/
«

AladdinS Pallads. ,,»
Dcn store S a l. A l a d d l N  og hans B  k U d .

Sol iman,  Zulima, Veziren og Flere
sidde til Taffels.

S  o l  i m a n-

Jeg har endnu, saalange jeg har levet,



Ey seet saa herlig t og saa ssiont et Pallads,

Men slig mig, elskte S o n ! da A ltin g  dog 

E r fu ld fo rt med saamegen F lid  og Kunst,

H v i er det ene V indue da ey fcrrdigt,

Her m idt i S a le n ? -»
A l a d d  in .

S to re  S o lim a n

M in  s u lta n  og m in Fader! A ltin g  skylder 

Jeg Eders Godhed; t i l  et svagt B ev is  

Paa m in SErbodighed og K ierlighed,

S a a  lod jeg dette V indue ufuldendt,

A t I ,  m in Fader! kunde lade lcrgge 

Den sidste Haand derpaa, saa B ygn ingen 

V a r  nodt t i l ,  ligesom, a t takke Eder 

For sin Fuldendelse.

S o l i  m a n.

.  En udtamkt Artighed.

A la d d in ! D u  henrykker mig. Im orgen

Jeg strax v il sende mine Mestre hid.
<

A l a d d i n .

T illa de r nu m in S u lta n , a t et Chor 

A f Sangerinder og af Dandserinder 

Forlyster os her under dette M aa ltid?

S o l i m a n .

M in  S o n !  g is r hvad du v il. Her er du H erre!



Alad'oin giver et Dink. S trax  aabnes en Bagdør bvori^

giennem der kommer en Skare ( §  ^ ^
Flvgl^ ovkiidrede t il Dans, Andre med Instrumenter. Z  
det de Dandsende begynder synge de Andre.

C h o r .

Rosens T id  er kommen! B ag  det grsnne B la d  

S vu lm er den, og skiller Knoppen huldt sig ad. " 

Lad da Strengen risle, som en Solverbcek,

Lad da Stemmen tone, som en Fugl bag Hark. 

Kierlighed opglsder a l Naturens B a rm ;

S e lv  den gamle O ld ing smiler elskovsvarm.

Jorden bluffer op mod Him len i sin K rast,

Lad da sreidig sprudle Druens P urpursaft;

Lad den hulde Varde, funklende, som m ild,

Slukke huldt og kiolne Elskovs Rosenild.

En Propheten vredes, m ild t han smiler ned.

V inker hid, med M yrther, V i in  og K ie rlighed!

N o g l e .

Prise v il vi her med S ang, du hulde D a a r !

N u  den bedste Rose s din Urtegaard.

A n d r e .

S iunger I  Gulnares Dejlighed og P riis ,

S iunge vi Aladdins Roes, paa samme D iiS .

D e  Fors t e.

Zephyr! har du v ifte t i m in Roses K lu ft,.



O a du bringer Elssovs sode B a lsam du ft?

H ar du venligt bslget i de sorte Haar,

S o m , i store R inge, sig om Skuldren staser?

H ar du skuet dig i Barm ens g latte S p e il,  

Svulmende, som Snekkens fulde S ilkcse il?

Saae du hendes Hals, som Antelupen, hvid?

Saae du Aftcnstiernen sodt ved S kum rings tid?  

B landte  du dig med den hulde M ussuslugt? 

Dvcrlte du og stirred ned l Elssovs B u g t?

Legte du, o Zephyr! med den hvide Krop,

Med den smalle Fingers rode F ingertop ,

Tynde Karm osin-Orm  liig , paa hviden S and?  

L io lte  du det unge Hiertes sode B ra n d ?

S v a r mig,, hulde Zephyr! S tands din F lug t og svar. 

S od t b'essriv hver Skionhed, du om bolgethar!

D e  A n d r e .

Zephyr! T ie ,  og stye t i l  Fredens dunkle S k o v !

Her vi siunge Heltens hsie P riis  og Lov.

S k io n t endnu hans G lavind a ldrig  klang i K r ig , 

Hor dog, V e rden ! hvad vi her forkynde d ig : 

S tie rne«  selv skal zittre fo r hans Landses K lang , 

S o len  onsse skal at vende om sin Gang.

Hesten v ild  skal trampe hen paa A rnens Rov,

S om  en Carneol i B lod , dens rode Hov.

Hver en Piges Haarlvk sodt skal onsse s ig :

V a r  jeg dog en Lcrnke, t i l  a t fange d ig !



Tvende Elementer, hsist forskiellig hver,

B linke  skal fra  Heltens krumme Dredessvard: 

V and, naar ro lig t kun det hviler i hans A rm , 

I ld ,  naar v ild t det funkler om i Kampens Larm. 

H s it dets Tunge tale stal paa hvert et Tog, 

Dsdens trodsende, uoverlagte S prog .

H il dig, V e n ! D in  Herder tolker ingen Kunst. 

D u  stal staae i Arken, som en Himmeldunst, 

K ra ftig  i den crdle H a rm , og brun lig rsd 

Klcrbe t i l  d it Svcrrd stal sig den visse D sd.

AladdLn og hans Brud reise.sig.*

T h o r .

S ee ! nu'vandre de, af Elskovsluen varm ,

Hen t i l  Brudekamret, k ierlig t Arm  i A rm .

Hvilke Blomster ud maa springe, hvilken F lo k ! 

N a a r flig  Rose slynges t i l  flig  Blvmsterstok. 

Skynder Eder, P ig e r! under S ang  og D ands, 

Tag fra  Brudens Isse hendes Lilliekrands,

Een med Pommeranzer fa tte r atter ned,

A t den to lke r: Skisnhed, S ty rk e , Frugtbarhed.



AladdinS Pallads.

S o l im a n  og Aladdkn med Fslge
bevæbnede til Jagt. S n l n a k k .

S  o l  i m a n.

8 a a  herlig Alderdom jeg haabed ey,

S k ion t vant t i l  Lykke, fodt a f Fyrsteblod,

O g hs it bestemt for Thronen. E lffte  S o « !

Hvad stal jeg forst begynde a t beundre?

D in  R igdom , D iisd vm , Elskov,, eller Kiekhed? 

Hvbr findes Mage t i l  et S lo t,  som dette?

D u  snildt lod staae et V indue ufuldendt,

Paa det jeg kunde fole Vcrrkets Vcrrd,

N a a r selv jeg rsrte det med kraftlos Haand.

D u  bygged dette KalladS i en Nat—



I  fivrten Dage var ey Persiens S u lta n  

Fuldmægtig a t faae g io rt et D indve kun.

O g nu din hoie Elssov t i l  m in p o t te r ,

D in  D iisdom  og din Klsgtighed i  Raadet,

D i t  gode S indelav for m ig/ fo r Alle/

Hvorved du vinder hele Landets H ierte ;

O g n u , hvad ligesom tilsidst med Hoihed 

Forherliget det A lt  og kroner de t:

D in  Tapperhed / der/ som et k ra ftig t Lyn, 

Forfæ rdeligt/ som oyeblikligt slog 

Rebellerne/ og tcrmte dem igien.

M in  D o tte r havde Ret / da hun dig kaldte 

E n  LhcrublM. D u ek en Chevubim,

S om  staaer for Persien/ som h iin  fo r Eden. 

Kom nu / m in S o n ! D e t hule Jag thorn  lyder, 

Og lokker vs mcd sine underlige/

Utydelige S uk/ t i l  dunkle Skov.

D er har jeg rettet an en barn lig  K rig .

Den, som gaaer kiek imod et vprort Folk,

For ham er T igerjag t et Bornespil.

Farvel, m in D a tte r ! Lev ret vel saaloenge.

G  u l  n a r  e.

M in  elffte Fader! Elsste Husbond! ak,

Hvad v i l  I  T ig re n ? Lad ham gaae i Skoven, 

O g giv ham ey en ubetcenksvm Ret,

At sonderrive bra t de bedke Hierter.



A l a d d i r i .

V e ls igne t'cr din qvindelige F ryg t.

Hvad der er smukt hos dig, som Qvinde, bor 

V i  veie op med hvad for 'Mcrnd er smukt. 

O g det e r : S sd t a t frydes ved din Frygt, 

O g ey a t agte den. Farvel, m in Hustrue!

G u l n a r e .

N a a r kommer du ig ie n ?

A la d  d i n .

Im orgen , Elskte! 

H vis  T igren ikke sonderriver m ig.

G u l n a r e .

D u  spotter?

A l a d d i n -

Ja', som Faaret spotted Rosen, 

Fordi den ikke ogsaa kunde brcrge.

F a rv e l! Im orgen seer du mig igien.

H an anaer med Snlim an vg sit Felge.
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K  Ll H N .

Nonreddin. En gammel Kiobmand.

K  i s b m a n d e n.

D e t troer jeg nok! en saadan Reise tra tte r .

Men, dersom 2  v il troe mig paa m it O rd,

" S a a  va r fvrsikkret om, I  har ey reist 

For In te t .  Persien er vard at see.

D e t var den a ltid , nu dog mcer end for,

Fra den T id , som jeg sagde J e r ,  Aladdin 

Forffienner og forherliget vor t  R ige.

D er er nu forst det underlige Pallads l 

»

N  o u r e d d i n.

J a , dette Pallads, hvordan hanger det 

Med det ret sammen? G is r mig klog paa det?

K i s b m a n d e n
langsom og rolig.

Hvordan det hanger sammen? V ie , m in Pibe 

Gik ud, den maa jeg tande forst ig ie n ;

Eet giores maa, et Andet ey forssmmes.—  

Hvordan det hanger sanNnen, kiere Landsmand? 

N ey, det er sandt! I  er en Afrikaner.

M en ligemeget, Landsmand dog for de t,

Hvis ikke I  er fodt i M a a n e n ?



N o u r e d d i n .

N e y ,

Jeg er en Iordbeboer, V e n ! som I .

. Ki sbmanden.
En M u ld v a rp ! N u , din S k a a l, m in B ro d e r!

G id  du maa lcenge rode om endnu 

I  M u lm  og M orke; nu og da imellem 

Opstikke Nerien lid t mod Solens Lys,

Men strax forblusset dukke ned iglen,

O g rode f lit t ig  t i l.d u  bliver trcrt- 

Jeg er det a lt, m in gode V e n !  M in  T id  

E r  snart fo rb i.

N o u r e d d i n .

S a a  spild den ikke da;

M en stig, som sagt, hvordan det hamger sammen 

Med Prinds Aladdins underfulde P a llads !

' Ki sbmanden.
J a , det er sandt! 6mvger. Hvordan det hcenger

sammen?

I h  n u ! det hwnger meget herlig t sammen. 

Fortræffelige tykke Marmvrstene.

I  ryster ikke M uren fra  hinanden,

M in  gode D e n ! D et staaer jeg inde for.
N v U k t d d l N  utaalniodrg.

M en —
K i o b  m a n d e n .

M en hvordan det e l l e r s  hcenger sammen'



J a ! D e t forstaaer jeg m ig 'ey  mere paa, 

End hvordan nylig  m in Tobak gik ud, 

O g hvordan jeg fik I ld  i den igien.

N o u r e d d i n .

Men  —  ' - .
K i o b m  a n d e n .

Hver har saa sit eget Lune, seer I !

Een bygger langsomt op, og sammenssraber 

M a te ria lie r fra  alle Kanter.

N a a r det er g io r t ,  saa gaaer det med en M uren 

M en dog forhaster man sig ikke derfor,

M a n  spiser Frokost, M iddags-, A ftensm ad,

Dog a lt  imellem, og gaaer smukt tilsengs,

T i l  rette T id ,  hver N a t ,  naar man er sovnig. 

E r Noget muret a lt  for g a lt, saa rives 

D e t ned ig ie n ; og.saadan fares fo rt,

T i l  ey det taaler meer at rores ved- 

N a a r det er g io rt, saa kommer en Polerer 

Og g la tter A lt, og saa er det istand- —

En anden, lo ie rlig  naragtig K a r l

-V lier fodt t i l  Verden, som en Spindelvæ v!

Han haler A lting  af sig selv, og hviler 

Ei). for den Hele B ygn ing  fcerdig staaer;

Og det er g io rt mens en fornuftig M and 

Faaer tand t og roget ud sin Morgenpibe.

Det maa man a ldrig  nu fortryde paa!

' Hver solger saa sin egen S ic ls  N a tu r.

N



N  o u r  e t> d i n.

S a a  denne B ygn ing  blev saa hu rtig  fc rrd ig?

K i o b  m a n d e n .

D e t kommer an paa hvas I  kalder hu rtig . 

T roe r I , den stod der i et H ieb lik,

S a a  krob Aladdin langsom t/ som en S n e g l; 

T h i han behoved fast en N a t de rtil.

N o  u r  ed d i n .

K un Een?

K  i s b m a n d e n.

K un E e n ? — Hvad tamker I ,  m in i e n !  

O m  M uham ed, vor hellige P ro p h e t?

I  scetter ham dog over dette P a llads?

 ̂ N o u r e d d i n .

N a tu r lig v iis .

K i o b m  a n d e n  k^re.

D a  to r jeg svcrrge paa/

Hans Fader brugte ey en N a t engang,

T i l  a t faae ham istand. D e t var dog mere!

N  o u r e d d i n.

2  fk iem ter!
K  i o b m a n d e n.

. Ney, m in V e n ! Jeg fkiemter ey. L«gger Pib-n. 

Hvad v il I  bryde Je r om Sammenhængen?

I  seer det hamger sammen; det er nok.

G is r, hvad I ,  som en Adams S o n , kan giore! 

Gaae hen og see. Lad ey J e r t K ie  b lindes!



Og kast det ey b lo t paa en enkelt Gienstand.

See paa det Hele, saa paa hver en Deel,

Og derncrst atter hurtig  paa det Hele.

Jeg vcrdder, V e n ! I  faaer saa stor Respekt 

D a  for Bygmesteren, at t.ydeligt 

I  foler Eders Uformuenhed,

T i l  ind at scette. Je r i hans Jdeegang.

N  o u r e d d i n.

Kan man da faae det smukke S lo t  a t see?

K i o b m a n d e n.

Ja , naar han kommer hiem. D e t ncrgtes Ingen  

Id a g  og Morgen er han rundtomkring 

Paa J a g t ,  med S v lim a n , sin Svigerfader.

N o u r e d d i n .

Jeg takker Eder for god E fte rre tn ing .

N u  maa jeg tage Afsseed. Jeg er trcet.

Ki obmandem
D et er n a tu rlig t. Lev da vel, m in V e n !

. Fornoy Je r godt i B ye n , mens I  er her. ^

G a d e .  ^

S trax  drrpaa S t t  ^ p b h e rs tu e d ;

N o u r e d d i n .

N u  veed jeg det i Ved Lampen har han S lo tte t.

R  -

»
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S l ig t  herlig t S lo t  er ikkun Lampens Vcrrk.

O g Lampen er paa S lo t te t ,  ey paa J a g t 

Med Eyeren. D et sagde mig m in Kunst.

0  du Letsindige! Jeg kiendte d ig.

Henstcrngt i S a len, i en Krog, bag P illen.

Jeg haaber a t m it Anflag vel stal lykkes,

H vis  ikke er der a ltid  flere M id le r.

Her boer en Kobbersmed, her maae jeg ind.

Kobbersmeden.
I h  see god D ag, m in allerbedste Ven !

E r det mig selv, som her Besoget gielder?

N o u r e d d i n .

Ja , Mester!

Kobbersmeden.
N u , det er mig grumme kiert. 

Derncest maa jeg fremdeles sporge: Kommer

1  her t i l  V e n n e n  eller K o b b e r s m e d e n ?

- N v u r e d d i n

T i l  Kobbersmeden.
K o b b e r s m e d e n .

B ravo , kiere M a n d !

D e t seer jeg tusind Gange heller end 

I  kom t i l  Vennen. A k ! Bessg af den S lagS, 

Dem  tiender v i : S a a  skal de have Frokost, 

Kahve, Tobak, O pva rtn ing , og deslige.

Ney, bedste M a n d ! da maa jeg lide den 

S o m  kommer smukt t i l  Kobbersmeden; ham



S ka l jeg ey fode, han stal sode mig.

.  B l iv  ikke bange, jeg v il ikke flaae J e r !

M en siig mig bare hvor I  stc at vide,.

A t her i Gaden var den gale Sm ed?

T h i jeg har endnu ikke hecngt m it S k ild t ud 

D e t nye, atsige, th i det gamle hcrnger 

Endnu, som det har hcrngt en halv Snees A a r; 

M en Regn og S lu d  har stikket det saa reent, 

S om  Hunden stikker en Tallerken. H a ! ha!

I  seer jeg er en D ig te r, en Poet !

Kan gisre Lignelser om Regn og Hunde.

Ha ha ha h a ! B l iv  2  kun ikke bange r 

T i l  Kobbersmed har jeg dog meest Genie.

M en hvem har sagt Jer, a t jeg boede her?

N o  u r  e d d i n  tor.

S le t Ingen . Folk kan ikke hore her 

I  denne Gade, altsaa ikke svare.

Jeg vTdder, der er ey i  hele Gaden 

E n  eeneste com plet, heel V rehinde;

D e t har I  ssrget for, m in gode M and !

M en da jeg kommer nys fra Barbariet,
Hvor kun der brsler Lover, Parder, T igre ,

O g altsaa-har m in Horelse endnu,

S a a  vidste jeg strax hvor I  boede henne,

En fem, ser Gader herfra ; jeg behoved
At gaae kun, som I  indseer, efter Lyde«.



K o b b e r s m e d e n  afsidre.

Den K a r l er fiffig . H ^ t. Allerbedste M and !

D e t er ey m ig , jeg t ie r , som en M u u s ; '

Men det fordsmte Kobber har den V a n e , .

A t ffraale, som det fik en K n iv  i Halsen,

O g jeg maa banke det saa t i t  jeg v il,

S a a  faaer jeg det dog a ldrig  t i l  a t tie.

N o  » r ed  d i n .

I  ffulde engang prsve med det Gode,

A t bringe det t i l  Artighed, og lade 

D e t staae ubanket.

K o b b e r s m e d e n .

Ner), den Lcrremaade 
Forstaae v i os ey paa i Asien.

Jeg vcrdder, hvis jeg folger Eders Raad,

S a a  eergrer m in Kvldsfndighed det saadan,

A t det bespyer sig med den grsnne Galde,

O g er istand t i l  a t fo rg ifte  Folk,

S o m  rsrer ved det. —̂  Men t i l  Sagen nu da! 

Hvad kan jeg tiene Eder med? Hvis I  

V i l  g iv tcs , scette Bv e ,  saa kom t i l  m ig !

See her er Kaffekander, Them affiner,

Bradpander, Kasseroller, Suppekiedler,

O g SEbleffivepander; vel fo rtinnet.

S k a l I  t i l  Feldts ? Jeg smedder Hielm og Harnisk, 

S a a  godt som Potter og som Bradepander.

Hvo Eet kan gisre, g isr det Andet med.
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E r I  ey ganske vel, l id t  P a tie n ts  
O g onsker et Stikbækken? Kom tik m ig ! - 

Jeg har hvad nogen Moders S ie l forlanger.

N  o u r e d d i n.

Jeg onsker mig en halv Snees Kobber-Lamper.

K o b b e r s m e d e n .

T y s ! !  Lad vs tale sagte, bedste D e n !

Jeg har en Naboe, som er Lyscstober,

Han hader Lamper meer end Pestilen;.

Kom I  med m ig , op i m it M agazin,

D er stal I  Lamper faae, som lyser bedre 

End Maanen og Planeterne paa H im len. 

Atsige naar der forst er O lie  i dem,

O g V erger, og naar Boegerne er toendte.

N o u r e d  d i n  

S a a  gaae v i denne V e y ?
K o b b e r s m e d e n .

Ja , bedste M a n d !

Tag Je r iag t fo r T rin n e t. Smudsk Je r ey 

Paa Dcrggene; husk, I  er hos en Sm ed!

Her op ad T rappen ! S tod  je rt Hoved ey 

M od Bielken under Loftet. N u  kun frisk!
De gane.



Gulnares Kammer.

Asien, under Solene VTcdgnnq. A  N l t! g L? sidder ved 

det anbne Dindvc med sin Cithar og synger:

C ith a r! lad mm B on dig rore.
 ̂ >

Hore lad din hulde S te m m e ! 

Glemme ssal jeg da m in Kummer, 

Godt i S lum m er ssal du dysse 

A l m in Frygt, og Å re t kysse ' 

Med din hulde Strengeklang.

See den blide Aftenrodme !

Ssdme dufter Rosens B lade. 

Glade Bslge Maancn foder.

Hvor den moder paa sin Bue!

For, i N attens fromme Lue,

Taus a t hore Elssovs S a ng .

To lk  m in Elssov, hsi og h e rlig , 

K ie rlig  ssal m in Stemme fslge. 

Dolge ssal den ey m in Flamme. 

S k ion t kun stamme kan m in Lcrbe, 

Elsste C itha r, lad os strcrbe, 

Begge paa forssiellig D iis . 

Medens Aften - Purpurstuuden 

Lunden smilende forgylder,



/

Fylder S ang de dunkle Kroner/ 

Toner Nattergalens Vise.

O  saa p r iis ! saa lad 'vs  prise/ 

Hvad der kraever Alles P riis .

Men hvilken underlig 

Ahnelse crngster m ig?

S to r m ! ha hvi brummer d u ? 

S a n g ! hvi forstummer du?

H im m el! har Tigrens Kloe 

M yrdet m in Lyst og Roe? 

S to d t ham i Skoven ned? 

Grumme Fvrvovenhed!

»

Angest! hvi ulmer du?

H ie rte ! hvi svulmer du? 

Glcede! hvi svinder d u ? 

T aa re ! hvi rinder du?

Gu Ina res Amme
ksmmcr ind. leende nf alle jlrarflee.

Ha ha ha h a ! N u  er jeg dog en gammel 

Udlevet Kone —  Ha ha ha ha h a !



G  u l  n a r e.

E r det a t lee a f?

A m m e n .

Ney, at grade over!

M en deraf leer jeg heller ey, min O o tte r !

Men, kiere B a rn !  ha ha! Jeg leer, ha ha !

Jeg leer af hvad der er saa la tte r lig t,

A t jeg har a ld rig  i m it hele Liv

Leet, med saamegen G rund. Ha ha ha h a !

G u l n a r e.

Hvad er det da?

A m m e n.

Tank, B a rn !  Ak gode G u d ,

Den burde ssrge, som har meer Forstand.

D e t arme S k ro g ! D e t er dog rig tig  tu n g t,

, A t miste sin Forstand. Ha ha ha ha !

, G u l n a r e .

J a , sikkert er det tungt, m in gode M o d e r!

Tag Eders derfor smukt i Agt. Hvad er de t?

A m m e n .

Her gaaer en M a n d , her nede, m idt paa Pladsen, 

Han har en K u rv  paa Armen, fu ld  a f Lamper,

A f splinternye, smukke Kobberlamper,

Dem salger han. Ha ha ha ha ha h a !

G u l n a r e .

D er seer jeg endnu ingen G alAah i«
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A m m e  ii.

N u , giv mig T id . *W el sandt, m it B a rn ) at sElge 

E r  ikke d u m t, det er fo rnu ftig  handlet,

I fa ld  man profiterer ved sit. S a lg ,

M en veed du hvad han fordrer for erNsmuk,

Nye Kobber-Lampe?

G u l n a r e .

Ney.

A m m e n .

En irre t Gammel. 

G u l n a r e .

En ir re t,  gammel Kobberlam pe, fo r 

En nye, som der er smuk og vel p v le r t?

A m m e n .

Ja , B a rn !  M aa man da ikke lee, m it B a rn?

G u l n a r e .

U m u lig t!

A m m e n .

Hvad? B ie  lid t. Oer kommer han. 

N u  staaer han lige for d it V in d u e ; ly t 

N u  efter, skal du hore. Hor nu efter.

IN an horer Jtoueeddin ude paa Gaden raabe: "Hvo v il 
s«lge gamle Kobber-tamper for nye?"

 ̂ A m m e n .  ,

. D er horer d u ! Han scclger egentlig 

Ey nye, han kiobcr ikkun Gamle for dem.



D u  gode H im m el! D er er dog i hele 

N a tu ren  Ingen, der kan drive det saa 

V id t  i Forrykthed, som et Menneske.

Hvor strunk han staaer! hvor listig han seer ud! 

S om  om han tcenkte ret ar snyde Folk.

D u  arme S takke l! Gud forbarme sig! '

See hvor han skotter herop med sit V ie !

M in  sode D a tte r ' hor, jeg faaer et In b fg ld : 

Forleden, da jeg vilde, rydde op,

S a a  fandt jeg, bag den smukke Billedststte,

Hist, i den store S a l,  cn gammel Lampe, 

Indstoppet i et H u l. Jeg lod den ligge;

Jeg vidste ey om een af S laverne,

Tilfcrldigviis, der havde lagt den hen;
K o rt sagt, jeg glemte det. Men hvis du nu 

H ar in te t derimod, m it kiere B a rn !

S a a  v il jeg give Lampen t i l  en S lave ,

A t han kan lobe ned og kiobflaae med den.

Her, lige for d it V indue. Maaskee 

D e t g isr dig oprsmt, gode B a r n ! D e t lader 

S om  ey du just var i det bedste Lune.
G u l  n a r e.

scer ud af Vinduet.

D e t er dog underlig t. S ee! hvor han scrlgev 

D e  smukke nye Lamper, for de gam le,

O g seer herop, som om han vilde sige:

H ar du ey ogsaa Lyst? M in  gode Amme!



Hvis det kan more dig, saa gror det kun.
Mig vil det neppe muntre.

A m m e n .
Sug ey det. Goncr. 

Gulna re
stcraer lcrngc og betragter Troldmanden.

Det Menneske har noget i sit Ansigt,
Som jeg stal kiende. Skummel seer han ud! 
Den arme Stakkel! Det er intet Under, 
Vanvittig er han. Det er godt at mcrrke.
Men — jeg er dog et Barn! Et crgte Barn!

Ammen kommcr igicn.

Nu har jeg givet Slaven Lampen. Pas nu 
Kun paa, saa kommer han om lidt.

G u l n a r e .

Min Moder!
Hor! finder du ey, at den gale Mand 
Har noget fcelleds med et andet Ansigt,
Som er dig vel bekiendt?

Ammen.
Ney, kiere Barn!

Du veed, jeg lever meget indgetogen,
Har endnu ey seet Stadens Daarekiste.
Der findes vistnok Folk, fom er ham liae.,,

G u l n a r e .  ^

'Erindrer du det smukke Eventyr,
Som min Aladdin har fortalt, engang,



O m  Drengen, som en lumsk og grusom T ro ld  

In d  vilde slutte i en M arm orhu le ,

D a  ey han vilde give ham sin S k a t ?

A m m e n .

D e l gier jeg det- D e t Eventyr er smukt;

M en hvad har det vel hermed a t bestille?

G u l n a r e.

D u  veed, jeg fra  m in Barndom  har den Vane, 

A t forestille mig hver T ing , der navnes,

Udtrykt ved noget, som jeg kiender. Tales 

O m  Folk, saa er det Folk, som jeg har. seet,

O g Stedet har jeg ogsaa vare t paa.

Saalcdcs — skiont jeg veed, a t kun det er 

E t Eventyr, og in te t V irke lig t, —

H ar jeg ved Drengen a ltid  tank t mig dog 

Aladdin. — D u  maa ikke lee mig u d !

M en Trolden giorde jeg mig selv; og er det 

Ey un de rlig t? det B illed , som jeg saae,

E r  netop denne M and aldeles li ig .
A m m e n ^

D e t er en Handelse, m it kiere B a r n !

D e t kommer, seer du vel, dig kun saa for.

M en stille! D er er S laven med sin Lampe. 

.H a ! nu v il Loierne forst ret begynde.

See kun hvor G laden spiller ham i H ie t,

Den gale M a n d ! Ak, vi maa takke Gud,

S om  ikke er bersvet vor Forstand.
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Han byder selv ham vcrlge. Seer du vel,

N u  er a lt Kiobet fluttet. S ee ! nu gaaer 

Den Gale bort, fo rfu lg t af Drengene.

Han seer sig ikke om engang. Han gaaer 

A lt  hva.d han kan, som om det ey var ham. 

N u  dreied han om Yisrnek. B o rte  er han-!
Seer pna Prr'ndsesscn.

D u  gode Gud, m it B a rn ! Hvad fattes d ig? 

D u  bliver bleeg og ffie lver.

G u l  n a r e.

Kiere M oder!

Jeg veed det ey. En uforstaaet Rædsel,

En underlig —

A m m e  n.

B ie  l id t ,  m it B a rn !  B ie  l i d t !  

, Ie g  strax v il hente os et Eam pher-Pulver.
Dcd sin selv« det hun gnuer.

D u  gode B a rn  ! Jeg mcrrker nok paa A ltin g  

Hvad Klokken a lt er flaaet, m in G u lna re !

N u ! Det er uuge Folk. D e t bsr saa vcrre. 

Hun er en deilig Kone, Han xn K a r l 

D er ikke staaer,- som Sa ladd in , og fryser.

Paa, Taget hele N a tten . T ve rtim od !

Den hele S ag, den har sin Rigtighed.

D u  lille  D ievleunge! Ha, hvem skulde 

D e l have tccnkt deslige T in g  om dig,

Den T id  du laae med Dukken ved m it B ryst 7*



N u  D e t er eengang saa N aturens Orden.

Hver Alder leger med sin egen Dukke.
Gaaer.

G  u l  11 a r e
scettcr sig ved det aabne B indue, med Haand under 

Kind, og stirrer brn i (Zonen.

Den ffionne S o l er dalet dybt bag Skoven,

O g hisset luer Maanen blodig nu.

Den rdde Aftenstund er bleg forsvundet,

A lt  hecve Nattens kolde V inde sig.

F ra Horizonten trekker Skyen frem,

O g morkner H im len t i l  en Fcengselhvcrlving,

E t G ravcapel, hvor hist og her en Lampe 

M a t  lyser med sit blege Zitterskin.

Den skisline, store Dagens Lampe svandt,

O g Rosen lukker s ig , og Skoven ffu ler,

O g S langen kommer frem a f sine Huler.

Viid M ark. Nak, Storm og Regn.

Noureddin
m idt paa M arken med Lampen i Haand.

N u  har jeg den! N u  har jeg den! Jeg har den 

Her har jeg den, her, i min hoyre H aand!
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D ig  v il jeg vise den, du blege S tie rn e !

D u  sidder a lt for hsit og a lt  fo r fast,

T i l  at du fkulde komme ned, og vriste 

Den dyrebare Skat ud af m in Haand.

S a a  see da, S tie rne ! fra  din brustne Skye,

D u  Eneste paa hele H imm elrumm et,

See, her er Lampen! dette gronne Kobber, 

Hvorom min Finger knuger sig med Krampe,

A t ey, letsindig, jeg stal tabe den,

S om  hun Enfoldige. N u  er det N a t !

N u  er det M idnat, morkt, som i en Grav>

N aturen er mig gunstig, hyller m ig

In d  i sit sorte Klcede, for at In te t

S ka l robe m ig. Velan da! N u  kun fr is t !  —

Jeg stielver Jeg begriber ey m in M ag t.

H a ! mon det ogsaa er den rette Lampe?

En Isnen  giennemlsber min Been.
Seer sig omkring.

Jeg er dog ene? N u  velan, en Prove.
Han guider stcrrkt paa Lampen.

Lampens Aand
lader sig slnr Lilsyne.

N u ! hvi gnider du saa voldsomt? See, jeg lystrcr

jo d it V ink .

N aar du bruger mig og kalder, kommer jeg, som Ly

nets B lin k .

S
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Ikke er det mig allette, njen hver anden Lampens

Aand,

Bukker sine K im e og lyder den, som Lampen har »

Haand.

N o u r e d d i n
taber Lampen nf Forffrcekkclse. Aanden forsvinder; 

han griber den Hurtig iaien.

Tov l id t !  Jeg har den atter i  m in Haand.

L a m p e n s  A a n d .

Jeg tover.

N o u r e d d i n .

Est du den vidtberomte Lampens A and?

L a m p e n s  A a n d .

Ey beromt. En Hemmelighed!

N o u r e d d i n .

Jeg ta ler over m ig. S a a  siig mig da,

K an du udrette a lt, hvad jeg befaler?

. L a m p e n s  A a n d .

D e t har jeg sagt.
, N o u r e d d i n .  ,

D u  ta le r ikkun lid t!

L a m p e n s  A a n d .

. Men handler mere.

N o u r e d d i n .

S o m  naar jeg fo r Exempel var saa dristig 

A t bede dig —  b liv  ikke vred, —  jeg sporger, —



E t Spsrgsm aal er jo en uffyld ig T in g , —  ' 

S om  naar jeg for Exempel var faa d ris tig ,

A t bede dig forflytte m ig , med samt 

Aladdins Patlads, med hans B ru d  og A lt,

T i l  A fr ik a ?

L a m p e n s A a n d .

S a a  lod jeg flux din D istie. 

N o u r e d d i n  glad.

S a a  le t?

k a m p e n s  A a n d  msrk.

S om  Tigren kncekke kan en Listie.
' - »

N o u r e d d i n - '

S a a  g isr det da, i K ra ft a f Lampens M a g t!

L a m p e n s  A a n d .

D e t er saa hurtig  g io rt, som det er sagt.

Han forsvinder med Noureddin,

Sultanens Pallnds.
1

M orgen. E d l k M a t l  siaaer op fra sit Lrie.

D et er en deilig Morgenstund. A lad d in !

D u  havde Ret, hvi troede jeg dig ey?

D u  blev endnu en D ag paa Ja g t ^  og mig

S  s



Drev Skyerne og Regnen hiem igien.

M on  vel m in D o tte r a lt  er staaet op?

D u  kiere V a n e ! A t ieg.hver en Morgen,
Saasnact jeg staaer a f S engen. hen skal ile,

Og stirre paa det skionnc Pallads, faae 

En Hilsen, hist, a f mine B o rn , fra  D indvet —

D et styrker mig t i l  hele Dagens Arbeid.
Han ganer hen til Vinduet og seer ud.

Hvordan? O  H im m el! S over ieg endnu?

Gaaer jeg i  O rsm m e? Har jeg mistet S yn e t?  

Men, hellige P rophet! 2eg seer forresten 

Jo  A ltin g  tydeligt. —  Der staaer m in S eng !

O g her er V in d v e t, Gaden her, og hisset 

E r Husene. M en H im m el! Hvor er da 

Aladdins skionne Pallads, og m in D o tte r?  .

H ankalder. Den vagthavende Officer t r « d .r in l. .

S ol ima n.
Hor Casem, kan du sige mig, m in S o n !

Hvor staaer m in S e n g ?

Lasem.
Stormægtigste M o n a rk !

D in  S eng?
S o l i  m a n .

2a , j a ! M in  Seng. Har du ey hsrt det?

C asem .

D er staaer den.
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G o  l i  m a n .

G odt! Og v iis  m ig nu m itD in dve . 

L a se m .

D er, store S o lim a n !
E v l i m a n .

O g DindveSpvsten? 

T a s e m .

O g Vin-vesposten ?
S o l i m a n .

Ja , og Dindvesposten!

C a s c M  afsides.

A k! Persiens M onark har tabt Forstanden.

D er, store S u lta n !
S  o l  i m a n.

. Godt. Men da du seer
.

S a a  g ra n t, og undres over mine Sporgsmaa", 

S a a  v iis  mig det, som dog er meget storre,

End a lt hvad h id til du endnu har seet:

Hvor staaer Alladdins Pal l ads?

C a s e ni
peger hen til Vinduet ndrn at vende sig.

D er, m in S u lta n !

S  o l i  m a n .

H vor? E t-d c r t il ham. Vend d it kloge Hoved om.

L a s e m .

D er. — -H a ! —

Stormægtigste —



S  o l  i m a n.

Hvor er Aladdins P a lla d -, 

S e lv tillids fu lde  Hsters?

C asem .

H im len veed d e t !

2  Aftes stod det der. —  ,

S  o l  i m a n.

G aae! Hent Veziren 

Paa Hieblikket. Lad ham komme flux!

Ca s e m. .

2u ff, som 2  kaldte, kom han op ad Trappen, 

D e t er a lt  D ivans tid . D er kommer han.

trcrder ind. Casem gaaer.

S o l i m a n .

Vezir 5
V e z i r e n .

M in  store S u lta n  E r I  syg? 

Hvad er der msdt det stolte Persien?

I  blusser! Eders H ine rulle v ild t !

, " S o l i m a n .

S a a  veed ey heller I  hvad der er skeet?

G ik I  Aladdins Pallads ey fo rb i? ̂ '
V e z i r e n

Jo , store S u l ta n ! som jeg a ltid  g isr,

N a a r P lig ten kalder mig fo r Eders Tbrone.



S o l i m a n . '

Og 2  blev in te t v a e r ?
V e z i r e n .

S le t intet, Herre.!

S  o l i m a n.

Ved Mekka og Medina , 2  har R e t!

T h i der var ingenting a t blive vaer.

Men —  hvad jeg meentc — mcrrkte I  da ingen, 

S le t ingen, usædvanlig, stor Forandring?

D e z i r e n .

O prig tig  ta lt ,  m in cedle H erre ! hvergang 

Jeg gaaer t i l  Eders D ivan , har jeg a ltid  

S a a  mange T ing  at tcenke paa, a t ey 

Jeg skotter hen t i l  S iden ; for at in te t,

Paa nogen Maade, stal adsprede mig.

Desuden veed 2  jo —  jeg har ey du lg t det

S  o l i m a n.

A t dette Pallads var en T orn  i H ie t?

Delan da, den er taget ud, den T o r n !
O g t i l  B eviis  derpaa, seer 2  langt lcenger 

Med det helbredte Oie nu end h id til.

For saae2 ligefor m it S lo t  et Pallads,

N u  kan 2  stirre hen i Horizonten.
D e z i r e n  >e,r u». ^

H a !
S  o l im  a n . , -

N u  D ezir?  H ar 2  vel Mage seet?



D e z i r e n
sakker sig af sin Forundring.

O m  ieg har Mage scet, m in elffte H erre?

O  ja, det har vel jeg, saavel som I .

S a l i m a n .

S aave l som jeg?

D e z i r e n .

I  saae jo, a t det stod der. 

V a r  det da meer begribeligt, end hvordan 

D e t nu er svundet, hu rtig , som det kom?

N u  kan jeg ta le . > M ig  er denne S ag  

Eo salsvm; godt den stemmer med det Hele. 

Aladdin er en Tro ldm and, det er k la r t ;

En nedrig T ro ld , so« g rum t misundte mig 

M in  Lykke. D e rfo r angsted han m in S sn , 

Betog ham snild sin Hustrucs K ierlighed, 

Forblinded Eder med sit T ry lle r is ,

Fik hende i sin V o ld —  og nu, da han 

E r  kied a f denne Leeg, er A lt  forsvundet.

S o l i  m a n .

O. A lla h ! A lla h ! O  m in D o tte r O ?

D e z i r e n .

Ulykkelige Fader — .
S  o l  i m a n.

O , m in D o tte r !

D e z i r e n .

E r otzsaa hun?



S  o l i  m a n .

H u n ! A lt !  M in  D o tte r, v 

M in  Vyesteen! M in  S tolthed og m in Elcrde.
Han grceder.

D e z i r e n .

O ! hvilket rorende, ynkvccrdigt S yn .

Den stolte Majestcrt as Persien 

A friver sine Haar med vredne Hcrnder,

M aa fcrlde bittre T aa re r, som et B a rn ,

Og kaster sig i S tsvc t, som en S lave . —

H ar I  da in te t Nys om, hvor A laddin 

E r flygtet hen?

S o  l i  m a n .

' Den nedrige Bedrager!

Han vilde blive denne Dag paa Ja g t,

For ey at folge mig. A lt  er forgieves.

V e z i r e n .

Hvem veed? M an kan , man bor forssge A lt.  

Jeg v il befale strax en vLld ig Flok 

A f Eders V ag t, a t giennemstreife Skoven,

Og hvis de finder ham , a t bringe ham 

For Eders Throne.

S v l i m a N  forbittrek.

Ikke for m in Thronei 

I fa ld  han findes, (som han ikke g isr)

Men hvis han findes, og han staffér ey 

M in  elstte D o tte r atter strax tilbage,



Da bind ham fast, og bring Forrideren 
T il Retterstedet, at hans fritte Blod,
I  det det flyder under Bodlens Svird, 
Kan gyde Kioling i min Smertes Vunde.

Deziren gaaer.

En skyggefuld, venlig P lads , dybe inde ! Ekoe 
ven. Aladdin ligger sovende i Grosset under 
et stort Troee; toet forbi ham lober en Boek.

L y m p l) a
en lille Pige, blaat klcedt, kommer seilende ncd ad Dcekken 

vaa et Etrceppedlad, med en blvl>lom>i i Haanden,
syngende:

Det raser jeg dig, Bolge!
At sagte du rinder,
Med Kioling i Folge,
Imellem Kierminder;
At medens du kysser 
Den grsnlige Strand,
I  Sovne du dysser 
Den deilige Mand.
Nu veed du min Villie.
Skyd sagte din Dugt,



28Z , ,

B ag  Rose, bag M ie ,

S a a  venlig og smukt.

. I  venlige V a a r du 

S ka l venllgen trille ,

Hvis ikke saa faaer du 

Med mig a t bestiller

Hun flaaer bister ned j Bolgen med sin Blomst.

Zephyr
kommer ridende giennem Luften over Blomsterne paa et 

Rosenblad, i en Solvrnors Florkiole.

H y p ! H y p ! I  Gallop, - 

Med lu ftige  Hop.

B r in g , som du kan bedst,

Husvalende D u ft

1  luttrede Luft,

M in  bslgende Hest!

Rsdfaxe! 'm in  Ganger,

D u  har jo en V in g e !

Hor Bogenes S a n g e r!

Lad m untert dig svinge

2  C irkler og S n irk le r ,

I  Fald og i S tig e n .

A k ! seer du ey P igen ,
I

D er seiler, saa try g ,

Hist henne ved Hcrkken,

§ S a a  freidig paa Bcekken,



Wa Blaafaxes sffyg?
Saa ffynd dig, men tys-'
Rid let! lad vs prsve 
Om ey vi kan rsve,
Umcrrket, et Kys.

Han sniger sig bag paa Lympha og kysser hendr.

L y m p h a.

Ak Zephyr! din Skielm,
Med Skiold vg med Hielm,
Paa kneisende Ganger,
Med ilende Gang,
Ved jublende Sang 
Af Skdvenes Sanger,
Du vovede, stcrrk,
Det rcedsomme Darrk 
Dig bag paa at snige/
Hvor Bolgerne trille,
Og kysse en lille 
Paavassende Pige?

Zephyr.

Ak, Lympha! min ssde.
Min elskede Moe!
Saa ffal jeg dig msde 
Her midt paa en Sse?
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L y m p h a ,

D u  tossede D reng !

N aar saae du. mig andet,

End netop paa V ande t,

M in  Vugge, m in Seng? 

Z e p h y r .

S a a  stands dine D o ve r!

S u g :  P rr r  ! t i l  d in .K e rre !
Bliver Aladdin vacr, vg siger sagte

Men hvem er den Herre,

Hist henne, som svver?

L y m p h a .
Den ssionneffe M and 

2  Persiens Land.

Jeg sidder just her,

For Bolgen a t byde,

A t ey -en ssal bryde 

HanS Rolighed, k ie r;

Men sagte sig tum le,

O g vuggende gynge,

Og glidende mumle.

O g rislende ru lle ,

O g kierligen synge 

E t sodt Visselulle.
Z e p h y r .

Ak, Lympha! saa v i l  

3«S ey dig forhindre.
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H vor sodt er d it S p i l !

Hvor Vinene tin d re !

M in  Hest v il jeg spore,

O g ride derhen;

Omslagre din store,

D in  sovende V en .

S ig  SEthren skal blande 

Med Rsdfaxes D u ft,

O g kiole hans Pande 

Med kiolige Luft.
H an rider hen vg' svinger sig et P a r Gange over Aloddin, 

men passer i Ivrigbeden ikke paa, soa ot han steder 
mod hane N<rse og styrter a f Hesten. Aladdin gierBe« 

vcegelse til at vaagne.

L y m p h a.

Ak hvor du er tosset!

Hvor er nu hans Roe?

Ak hvor du er klodset!
* .

N u  vaagner han 10.

J e p h y r  grcedefcerdig,

Ak, Lym pha! tie stille;

Jeg godte m it Been.
Guider sig.

L y m p h a
slaaer i Belgerne.

N u  kan I  kun trisse,

O  B o lg e r! hver Een.
Hun seiler ned ad 2lnen,



.. ' . Z e p h y e
Vemodig og nedsiaaet.

Ak ! Lympha blev vred.

Ak hvor hun har R e t !
For dristig jeg reed.

N u  angrer jeg de t!

Jeg t i t  har fo rtrud t 

M in  Vildskab med Sm erte,
D e t ofte har brudt 

Med Kummer m it Hierte.

S a a  t i t  har jeg sagt: - 

N u  skal du , forsand.

Dog tae dig , 'a g t,

Faae bedre Forstand.

J o  Pyt med Forstanden!

Knap sagt forend glemt.
Eecr paa Aladdin.

N u  vaagnede Manden.

D e t er dog ret flem t!
Ganer bedrevet bort.

Aladdin
reiser sig overende og seer sig om.

O  hvilken deilig Foraarsmorgenstund l 

O  hvilken qvcrgende, livsalig B lu n d !

Med Nattens Morke bort m in Trertbed svandt, 

M in  K ra ft med Dagen atter kick oprandt.

See Roserne, i Morgenrodens B a d !

Her ligger et afrevet Rosenblad.



Det krilled mig, som om det sige vilde:
Reis dig min Ven, Aladdin! det er silde.
Hav Tak, o Solverbcrk! Din sagte Gang 
I  Sovn mig dyssed, med sin Vuggesang.
O, hvor det alt seer friskt og listigt ud!
Ak, havde jeg dig her, min skionne Brud..'
Saa manaled i min Krands, saa huld, saa droget, 
Aldeles intet; men nu mangler Noget.
Nu er det Hele, Elskte! uden dig —
En Blomsterkost, hvor Rosen skiuler sig.

Han synker hen i stille Tanker.

O hvor jeg dog er lykkelig! Den stiste,
Den muntre Morgenstund indbyder ret 
T il fro Betragtning, over alt mit Held- 
Hvor gavmild har ey Skiebnen ra-kket mig 
Sin runde Haand! — En deilig Qvindcs Husbond, 
Den Deiligste i hele Asien!
Besidder af en sielden, kostbar Skat,
Som stup opfylder aste mine Onsker.
En Sultans Svlgerssn, snart Sultan selv. 
Velskabt og sund og klygtig, stcrrk og dristig.
D ! hvor jeg soler alt mit hele l!iv,
2 denne hulde Sommer-Morgenstund.
Tak, Allah! for din store Godhed mod mig«
See mine TaarerJeg kan ikke tale.
Her synker jeg paa Knive i Censomhed.



L^S, hsie Fader ! i m it fromme Hierte.

Velsignet v«re du, for a l din Naade.

Vagten,
som har fegt rundtomkring i Skoven efter Aladdin , kom, 

mer ind paa Pladsen, under hans sidste Ord, bliver barn 
vaer, sniger sig bag paa ham, griber ham, og grsr An
stalter til at lsegge ham i Lcenktr.

A l a d  d i n
springer bestyrtset op.

H a ! hvad er det? En lumpen Rsverbande?
Vrager sit Svcerd.

V a g t e n .

Kiend o s ! D i  er din hoye S u lta n s  Livvagt.

A l a d d i n .

Hvad v il 2 ?

V a g t e n .

Lcrgge dig i tunge Lcrnker,

S aa  er vor S u lta n s  B u d . G io r ingen Modstank
De slutte ham L Jern .

A l a d d i n .
Hvad har jeg g io r t?

V a g t e n .

D e t faaer -u  snart a t vide. 

Aladdin.
Hvor bringer 2  m ig, hen?



V a g t e n .

T i l  Retterstedet!
D e grrae bort med ham,

Zephyr
kommer forfærdet frem.

Ak Lym pha! Lym pha!

Lympha fra Dskken.

Aephyr! Zephyri 

I  e p h y r .

Herte du ey hvad der for sig g ik ?

L y m p h a .
Seer du ey mine vaade B l i k ?

Z e p h y k  forbitret.

H a ! de onde Mennestens B o rn !

Men veed du hvad? Flux bort v i l  jeg gaak 

D e t stal komme dem dyrt a t staae!

Flagre jeg v il,  giennem B ust og T is rn ,

H u rtig  hiem i m in Faders Favn.

D u  tiender ham jo ?  S t o r m  er hans Navn? 

Ham stal jeg tirre  t i l  vceldig H arm .

Han stal b ra t spcrnde for sin K a rm .
.  - 7.1̂

Heste, med flagrende Manker, strax 

Fnyse stal, a f et selsomt S la g s .

Han stal tage sin S torm hue p a a , '

G ribe sin Koste, som godt kan staae;

Hcrvne saa flux den arme M and,

V ce ld ig t, paa S u ltanens hele Land!



k y m p h a .

O  hvor jeg skielver, jeg arme M s e !

M en, flemme S u lta n ! men bie du kun.

Jeg v il skynde mig strax paa S tu n d  

Hiem t i l  min M oder, den salte S  se .

Hun stal svulme mod hviden S tra n d , 

Hdelcrgge d it stolte Land,

Hcrve sin Ryg med et sydende B ra g ,

S laae dine Skibe brat i Q v a g !

V rage t skal splin tres, det skummende H a v , 

B liv e  saa mangen stolt Ssemands G ra v ! 

B iclkerne skal hun med Latter opflaae 

Hvor dine kneisende Borge staae;

Synke og svulme saa strax igien,

T i l  Haan fo r d ig ! T i l  Hevn for m in D e n !
L e  ile bort^ hver til sin S ide,

Et msrkl Fangetaarn.

A l a d d i n
kgger luenket t il en Steen, i tunge Jernbeier. Efterat harr 

l«nge har stirret hen for sig i dybe hanker, bryder
han ud : . .

O  store G u d ! E r  det en O r o m - En D ro m !

O  ja !  det er en D rom . Jeg flumrer endnu

T  2



Paa Grosset i den vennehulde Skov.

Den blide D rsm  om Zephyr og om Bcekken 

H ar sig forvandlet t i l  et Ssrgespil.

D e t er en D rs m , en Leeg af Skyerne, 

H vor le tte lig , kun ved et sagte Dindpust, 

Hyrdinden sig forvandler t i l  en D rage 

O g Palmetræet t i l  en rcedsvm T ro ld .

Faarekyl l ingen
j en Muurspr(vkke.

P i!  P i !  P ik  

D e t er snart fo rb i.

Trost dig ey ved dine Drsm m e!

S n a r t  du i  d it. B lo d  stal svsmme.

A o rt var kun din Alder.

S n a r t  d it Hoved falder 

Under Oxens K lang.,

Hor m in Varselsang!
Bodlen da, med blodbespramgte Hcrnder, 

B le g  den flimetrode Hud udspinder, 

G arve t
A f det vaklende K im e , uden M od,

Farvet

A f det rygende B lo d  i

A la d d in .

H or Faarekyllingen, hvor fcelt den p iber! 

Dens titg ien tagne , stygge Darselsang



Udslukker Haabets Funke i  m it  Hierte.

S a a  er da A ltin g  sandt? S a a  kom m in Lykke 

For pludselig med Rcrdsel a t forsvinde?

S a a  funkled stakket kun det feire Lys,

For ud a t flukkes i sin bedste G la n d s ?

J a  ! D et er sandt! M it  Pallads er forsvunden. 

M in  B ru d  er borte. A lt in g ! Jeg maa doe! 

J a  det er k la rt, det kan ey vcere Andet,

Den skammelige T ro ld  har fundet Lampen.

Den kunde selv udflette kun sit Vcrrk.

O  græsselige Ubesindighed!

Sorglsse, ubegribelige Letsind! —

Ha, grumme Skiebne! flig , hvor kunde det 

D a  fryde dig, a t Hege om en Blom st,

A t gisde Jorden om deus Rod, a t m ildn r 

Den Fvraars lu ft, hvori den voxte frem,

For vaa barbarisk V i is  a t kna-kke den,

Ac tr^de den med Fodder, som en O rm ,

N aar den var kommet t i l  sin storste Skionhed? --- 

Hvor skummelt denne M u u r omklemmer m ig ! 

Hor S torm en udenfor, hvor huu lt den dundrer 

O m kring m it Fangetaarn. D e t er nok N a t?  

J a , det er N a t. —  H a ! jeg maa frygte Lyset. 

Forfærdelse! N a a r Dagen bryder frem,

S a a  flcrbe de mig hen t i l  Retterstedet.

Hvor jeg er kold! Og hvor m it gamle M od 

E r reent forsvundet. —  Grumme, dlege D e d ?



Saa kommer du i Skiendflens farle Dragt,
At hente mig fra denne Blomfferhauge?

Han sonkcr hen i Fortvivlelse, derpaa springer han 
ferfcerdet op.

O Himmel! Store Allah! Muhamed!
Det dliver lyst. Nu bryder Dagen frem!
Nu kommer Bsdlen- — Ney. Ha! det er Maanen. 
Hvad vil du mig, du blege Dodning? V il du 
Fvrtcrlle mig, at jeg er langtfra ey 
Den ssrste Synder, paa hvis Kind af Kalk 
Du gult har smilt den sidste Bryllupsnat,
Naar mat han sad, fast lamket til fin Steen,
Og stirred i den frie, den vide Himmel,
Og enffte, for sit bedste Hjerteblod,
To Vinger, for at flyve til en Ork,
Hvor ingen flebcn Oxe lcengtes efter,
At spalte Ledet i hans Nakkebeen?
V il du fortcrlle mig, at du stal snart 
Beskinne dette Hoved paa sin Stang?
Bort! Skiul dig, gustne Dodning ' bag din Skye.—- 
Ha see hvor underligt den hvide Straale,
Som en crtheriss Finger, sendt fra Himlen, 
Henpeger paa den store ZEdderkvp,
I  Krogen hisset, som saa rolig sidder 
I  Middelpunkten af sin fine Vcrv!

Spindelvæven.
Betragt mit svage Spind!

- Hvor Traadene sig flcrtte!



Den allermindste V in d  

Kan A lt  i Hast udflette.

E t ringe B illed  kun,

Paa Alm agts Vcrlde stor. 

H o r, i din b ittre  S tu n d , 

M i t  stille Lrostens-Ord.

G iv  paa m in G iern ing  a g t!

S a a  sidder hist den Hoye,

I  Centret af sin M a g t,

Med et vpmoerksomt A ie ,

Han drager, som han v i l ,

S n a r t  Traaden ud, snart ind,

Han lcegger Mcrrke t i l  

D e t allermindste S p ind .

A l a d d i n .

Ha, tarvelige, vakkre Spinderske!

D u  troster m ig. D u  trsster, som en OervisH.

Han drager Traadene snart ud, snart in d ,

Han lcrgger Mcerke t i l  det mindste S p in d !

In d  drager han m ig n u , og skulde jeg

O a  frygte for, m it H iem ! din dunkle D ey?

Ney, kom du kun , du vennescelle D o d !

O g bring mig i m in elskte Faders Skisd.
Hnn strcrkkcr sig rolig hen pna sit Leye.



S l o t s p l a d s e n .

t i t t i  sidder med sin A t j t k  og sins iv rig e  

^ ^ O  I E paa dertil indrettede Sarder. En utallig  

Mcengde § l ! s ^ t t t k t  rundtomkring. Viede ved T ra p 

pen staaer T b d d t l t t i  og hans k t  N g»
1

S  o l  i m a n.

Ved G ud! det er m it Rqad, m it Folk bekiendt,

A t jeg er ingen rovbegierlig T iger,

S om 'to rster efter B lo d . Men B lo d  for B lo d !

O g ib landt Alles B lo d  er dog m it eget 

M i t  eget Hierte ncrrmest. O  m in D o tte r i 

Hvo vecd paa hvilken ffiendig Maade dn 

E r  flettet ud a f Verden, hulde L illie?

J a , ved m in Harm e! ved Prophetens M a g t!

I  dette H ieb lik er jeg en T ige r.

Leed frem .Forbryderen!

 ̂ D e z i r e n .

Han kommer a lt.

B s d d e l e n
til sin Dreng.

Vred Huden ud, tag Oiebindflet frem,

O g rcrk mig Svcrrdet, under Kappen, der!

2 l l  0  !) !> l  tt kommer, omringet a f A )  a  A t  /

fulgt a f sin V ? D ^  et? og en § ) e k N l ^ t ^ .



V a g t e n ^
til M orgiane.

N u  kan I  ey gaae lcrnger med. T ilbage !

M o r g i a n e .

O  Gud, m in S s n ! stal v i nu skilles ad?

A l a d d i n .
D i  findes snart.

Morgiane
brister L Grand og omfavner ham.

J a  snart. Farvel saalcvnge! 
Jeg har a lt  ved Moskeen, hisset ude 

Ved Hyldetræet, bag den gamle M u k r ,  

H vor du saa ofte legede, som Dreng,

B estilt os tvende G rave, jeg paa hoyre 

Og du paa venstre S ide a f din Fader.

V a g t e n .

H a n  i en G rav?  Jo  jo !  I  Rakkerkulen. 

E t herlig t Traktement for H im lens F ug le !

M o r g i a n e .
For Himlens Fugle? O  -u  stemme F u g l! 

T roer du a t H im lens Fugle da er B o d le r, 

S om  du? De smaae Uskyldige, de blide 

Luftsvingere! S aa  rene, a t de strcrbe 

Bestandig op t i l  Himmelen fra  Jorden,

De skulde rore ved Uskyldigheden?

V a g t e n .
B o r t  Q vinde!



S § 8

M v r g i a n e .

O  min S o n !
Hun falder i Afm agt og boeres bort.

A l a d d i n . .

Fred med dm S ie l !

D e r v i s c h
frokder frem for A-lcrddin.

Troer du, der er en Gud, en Eeneste,

En S kabe r, G ive r, Vexler og Opholder,

S om  cy er fodt, og tiender ingen 2od,

Hvis Vasen kommer fra  ham selv, og ey 

F ra  A nd re , som bestandig er den samme,

S om  tiender ingen Lidenskab i S ie len ;

Hvem Alle trange t i l ,  som han t i l  In g e n ;

S om  kiender a lt  hvad der er aabenbart 

O g hemmeligt; som ta lle r T ra e ts  B lade 

O g Havets Sand og Mandens Hovebhaar;

S o m  veed hvad der er skeet og skeer vg skal ssee 

S o m  ey kan fe ile , glemme eller synde;

S om  horer hvert et O rd der bliver ta le t,

D e t hoye Tordenskrald, som S ive ts  L isp len ; 

S o m  skuer, i  den sorte N a t ,  den sorte 

Skarnbaffes Kryben paa den sorte 'S teen ;

S o m  v il de Troende skal troe, a t Hedninger 

S k a l vare Hedninger; som styrer a ltin g  

Med strang Nodvendighed efter fin  D iis d v m , 

Hvis hemmelige P lan kan ey ud ta les ,



For herlig for den herligste F o rn u ft; 

T roer du og giver du dig i hans H qand?

A l a d d i n .

Jeg tro e r!

D e r v i s H .

T roer du paa Englene, Guds Tienere, 

S m n  synder ey, og nyder ingen Ncering;

A f ingen S lc rg t, ey Qvinde eller M a n d ;

A f hvilke nogle er i Himlene,
Andre paa Jorden, nogle staaende,

Endeel henboiet under Magtens Throne 

Med funklende Trompeter, stemt t i l  Lovsang 

T roer du a t E b lis  har fornærmet Gud,

A t han er Jordens Fiende, Mandens Frister 

T roer du a t G abrie l er storst a f alle,

A t Ezrael v il bringe dig t i l  Gud,

N a a r Is r a f i l  har stsdt i Dodens H orn?

Aladdin.
Jeg troer, og trsster m ig.

O  e r v i s ch.

O g troer du paa de hellige Propheter,

F ra Adam a f t i l  Muhamed, den storste.

S om  Himlens Naade ffienkte Jorden, a t 

Han kunde redde sine Faar fra  Dsden,

O g stienke dem sin A lco ran?
A l a d d i n >

Jeg troer.



z o o

D e r v i s c h .

T roe r du a t Helved er de OnoeS Hiem,

Hvor S langen , g if t ig ,  vinder fig kamceltyk 

O m  den Fordomtes Krop,  hvor Skorpionen 

A f M ulens S tsrre lse om Halsen hanger,

Hvor Vandet bobler sydende med Beeg,

Hvor Kroppen, naar den fsrff er brandt t i l  K u l, 

Bedakkes flup paa nye med K is d , a t S tra ffen  

Kan vare uden O p h o r?

A l a d d i n .

J a , jeg trve r.

D e r v i s c h .

O g troer du paa det skisnne Paradiis,

Hvor der er in te t S p o r af jordisk N o d to rft,

Hvor der er ingen Alder eller Dod,

Hvor der er »nten S avn  og ingen M odgang; 

Hvor skionne P ig e r, evig unge, evig 

Uskyldige og blomstrende, omfavner 

D e .S a lig e , og giver gierne hen 

De hulde Legemer t i l  kierlig F ry d ;

H vor uforfalsket Elskov har sit Hiem,

Hvor der er in te t Had og in te t N ag,

Hvor A ltin g , fra  det Mindste t i l  det S torstr,

H ar P raget a f et evigt, himmelsk L iv?

Aladdin.
I  cg trver det.



z v r

D e r v i s c h .

N u , saa vandre t i l  din Glcrde ! 

Prvpheten styrke dig i Oodens S tu n d .
H an forlader ham.

Aladdin
knceler ned. I  det Bbdelen vil binde for Ainenp

siger h a n :

J a  bind! B in d  fast d it Klcrde om m it H ie ,

A t ingen jo rd iff S tra a le  ind stal trcrnge,

O g vinke Tanken atter hen t i l  Livet.

H y l mig i M u lm ! Men gior det kort og godt.

M a n  horer en stcerk ALarm. Mcrngdcn trcrnger sig 
mere»

2? l) g l 6 raabe:

Aladdin er u ffy ld ig , flip ham lo s !

S o l i m a n .

H a ! Hvad er det?

M  ce n g d e n.

A laddin er u ffy ld ig !

Boddelen
svinger sit Sboerd adskillige Gange over Hovedet og venter 

rned Utaalmvdighcd paa at Sultanen skal give ham
et V ink.

M æ n g d e n .
Aladdin er u ffy ld ig , flip  ham l o s ! —  .

K o m ! lad vs redde ham. D e t er vor V en !

Den Klogeste i Raadet —  og den bedste 

2  K am p! Dsn UndertrykteS Hielp og Forsvar.
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D en skisnneste, den drabeligste Perser!

Ham v i l  I  hugge ned? Ha- bort med V a g te n ! 

Kom  ham t i l  H ielp.

/ S  o l i m a n .

D u  b linde , u tro  F lok! 

Beskiermer du din S u lta n s  b ittre  F iende?

V  e z i r  e n.

D e horer ey. Den store Kreds omkring ham 

B lie r  meer og mere snever. Vagten ey 

Kan modstaae Poblens vilde Rasenhed.

D e r er et rædsomt O pro r a t befrygte,

S o m  deNnegang Aladdin vist ey damper!

M a N g d e N  med stort Gny.

Aladdin lo s ! A laddin vare frie  

For Doden!
S  o l i m a n

reis'er sig og raaber:

Naade! T il  Bøddelen S tik  d it S v a rd  i B a lg e n ! 

M i t  Folk har afsagt Dommen. S o lim a n  

C r in te t, mod det hele Persien.

A laddin Naade!
« ^  M a n g d e n

kaster Turbanerne op i Luften og raaber:

Muhamed velsigne

V o r  vise S u lta n  og hans S on  A laddin !
V e z i r e n

afsides til Colim an.

H vis det er Eders Memng, store S u l t a n ! '



S a a  v il jeg bringe ham i Famgflet hen,'

For der at fore ud den Retfcerdsdom,

S o m  Folkets Raseris forbyder her.

S  o l i m a n  opbragt.

T ie  S la v e ! B r in g  Aladdin for m in Thrvne
AladSin fsres for Sultanens S teel.

S  o l i  m a n .

Paa Folkets Forbsn stienkes end dig L ive t! 

Dog ikke b lo t har d e n  afvendt m it S in d . 

Den Tanke, a t maastee du var ustyldr'g,

A t i m in Faderharme vild  jeg soer,

E r  kommen Poblens vilde S krig  t l l  H ielp. 

D in  hele Adsarrd var mig uforstaalig, 

Maastee var dette Indkald kun et In d fa ld , 

S om  du kan giore godt naar du iaaer T id . 

T b i svcerg mig her ved Allahs hsie N avn , 

A t du v il staffe mig m in elstte T o tte r  

T ilbage, med det A vrige  igien,

Hvis ikke, komme hid og lide Dsden 
Om fyrgetyve Dage!

A l a d d i n .

Elstte Fader!
Min Sultan! lad mig tale.

S  o l i m a n.
In te t  O rd.

Sveerg eller doe vaa Hieblikket! Svcerg!



Alnd>

Z 0 4

A laddin .
Jeg svcrrger ved den store Allahs Navn,
At jeg vil skaffe dig igien din Dvtter 
Tilbage, med det nysforsvundne PallahS,
Hvis ikke, som en Synder, lide Doden 
Om fyrgetyve Oage.

Solim an.
Del! Nu kan du 

Forfsie dig din Vei, hvorhen du lyster.
S olim an staner op og gaaer ind med sit Fslge. 

din ganer bort. M -rngden fordeler sig.

Bsddelen
til sin Dreng.

Fordsmt med flig Barmhiertighed! Hvorfor 
Stod jeg saa tidlig op i Morges nu.
Og steb mit brede Svcrrd, mens Hanen goel?
Nu er den hele Anstalt jo forgieves.
Skynd dig! Pak alting sammen, bring det hiem! 
Jeg strax maa lede, jeg har ingen Roe,
Fsr jeg faaec hugget Halsen af en Hane.
Du veedst jeg drak imorgeS Ligerblod,
Blod maa jeg see, fer er jeg ikke rolig«

Gaaer.



- Z v 5
/

E  a d e.

E n  bed sin Moders Bopcel, i en gammel graa

Kjttel. Han banker paa Dsren. Ett fteMMed Malld
kommer ud og lukker op.

Manden.
Hvad godt min Ven?

A l a d d i n.
O, med Forlov at sporge.

Er ey den gamle Morgiane hiemme?

Manden.
Jo, kiere Ven! og'hvis jeg ey taer feil,
Saa gaaer hun ey saa hurtig ud igien.

' Aladdin.
Er hun da syg?

Manden.
Der feiler hende intet, 

v A ladd in .
Nu, det var vel. Jeg har just noget Vigtigt 
At tale med den gamle Kone om.

Manden.
Da er det Skade, at I  kom saa silde,
Thi til at tale er hun ikke opsat.

- Aladdin.
Er hun derinde i det lille Kammer?

U



M a n d e n .

J a , i det lille  Kammer er hun, P e n !

M en cy i d e t t e  Huus.
A  l a d d i n.

Hvor er hun da? 

M a n d e n .

Paa Kirkegaarden, bag ved Hyldetræet-

A l a d d  i n .

H a! nu forffaaer jeg Eder. Hun er dod. 

O g 2  har nok kiobt dette Huus fo rn y lig ?

M a n d e n .

J a  r ig t ig .
A  l  a d d i n.

H ar I  in te t derimod,

S a a  lad mig gaae lid t ind i hendes S tue , 

Hvor fsr hun boede?
i

M  å n d e  n.

, Gaae 2  kun med Gud.

A ltin g  staaer endnu som det fordum stod,

D e t gamle Husgeraad og hendes Rok.

Jeg veed cy hvad ieg ssal begynde, med det, 

D e t gamle S k ra m le rie ! D et duer ikke,

O g der er ingen Arvingen » T N  Sonnen 

H ar jo forbrudt sit Gods og Liv>.'

' A l a ' d d i n .

Ja ,  Den i



r
M a n d e n .

D e t er dog tung t fo r flige gamle Folk. 

Hun dode nu af Kummer for sin S o n , 

D e t skammelige S k a rn !

A l a d  d in .

D u  har G enie!

D u  fls ite r a f Gehsret dine D ise r,

Uden at tiende Noderne og Takten.—  

T illader I  a t lid t jeg gaaer derind?

M a n d e n .

Gaae 2  derind, saalcenge som Je r lyster, 

Men tag ey ilde op, jeg gaaer ey med, 

Jeg har Forretninger at paffe.

A l a d d i n .

> PaS dem!

O g spild ey Tiden med Betragtn inger.
Ganer rnr).

NkorgiancS Stue.

Aladdin
flaner lamae og betragter Alting inei) jamirrcnfclde-e

Hcender.

D er staaer den gamle Rok!  N u  snurrer den 

<ky lcrnger med fo r t ro lig , venlig Sladder.

U 2



M a n  M im e r sig t i l  flig  en gammel Knark,

O g savner dens Spektakel naar k>en tie r.

D e r sidder end lid t B om uld  her paa To tten . —  

N u  v il jeg lade som jeg var m in Moder,

O g spinde lid t og nynne t i l  m it S p ind .
H aa scetter sig ned og Kinder lidt. men standser strås.

N e y D e t  har ingen A rt. D e t er ey i  

Den jevne, ro lige, den vante G ang.

Jeg dreier H iu le t v ild t og feberagtigt. —

See denne svage, strebelige T ra a d !

Den har hun tvundet. Den er heel endnu!

Den sidder uforstyrret, uden B rsst,

O g hun som spandt den, ligger udstrakt nu 

Med stive Fingre under Hyldetræet- —

D er hcrnger hendes gamle Silkekaabe 
Med Multumsforet. Her staaer hendes Skoe.

N u  fryser du omkring de gamle B een!
See her staaer hendes Torvespand. D er ligger 

Endnu paa Bunden et halvvissent B la d .

Ak, det er m ig ! D e t skal betyde m ig.
S tirre r l-n g e  hen f°r  stg paa -en Punkt, med stiv- » » k . 

uden at tale.

Griber efter den, men faaer intet i Haanden.

Hvordan? S a a  tcrnker du jeg ey stal naae lu g ?
Griber igicn, men faaer intet.

H a ! bie du kun, god' K a r l !  D u  tcrnker nok 

A t narre m ig ?  M en det stal ikke lykkes.



Stiger op paa en S toel og griber om Eom m rt.

N u  har jeg d ig ! Her er du i mm Haand.

H a ! nu kan jeg gienkalde m in G ulnare,

M i t  Pastads, og den hele Herlighed.

N u  v il jeg gaae. Stiger n ^ .  N u  har jeg, hvad

jeg sogte.
N u  skal jeg fordre A lt  iglen tilbage,

N a a r forst jeg har besogt m in Moders G rav.

^ 3  e k t  e it kommer ind.

N a a ? har 2  nu seet hvad I  v il, m in D e n ?

1  er nok af Fam ilien.

A  l a d d  in .

Cu S m ule .

. N u  gaser jeg bort iglen, min V e n ! men hor,

2  har vel in te t derimod, a t med mig 

Jeg tager denne gamle Kobber-Lampe.

Den er ey fire S k illin g  vcrrd.

D  e r t  e n.

M in  D en !
Jeg seer flet 2ntet. ^

A l  a d d i n.

S a rt 2er Briste paa d a !
Den Lampe her, her i  m in hoyre Haand l 

S om  sagt, det er en Snurrepiberis.

2eg samler, seer 2  vel, paa flige Sager,

O g Lampen, uden Vcrrd fo r aste Andre,

H ar altsaa dog en indbild t Dcrrd for m ig.

»



Verten.
Min kiere Ven! der er er> mere Lampe 
2 Eders Haand, end bag paa min.

Alad din afsides.

Ha ha!
SAin Lampefaaet har den Egenskab,
At der kan Ingen see den uden jeg.
Nu kan de altsaa ikke steile den.

- O det var vel!
Lader som han ffiutte den paa Brystet; hsit.

Nu, da I  siger det,
Saa vil jeg ogsaa troe at denne Lampe 
Var kun et Foster af min Phantasie.
Farvel, min Ven! og Tak! Tillader I  
At med jeg tager dette visne Blad 
Af Torvespanden, for at faste det 
Paa Pullen af min Turban, som en Fiar? 
Det pynter altid lidt, og det er alt 
Hvad jeg forlanger af den hele Arv.

Verten.
Det arme Menneske, han er forrykt.
Tag 2 kun Bladet, Ven! og gaae Jer Vey.

Aladdin.
Farvet, min Ven! Maaskee I  giver mig 
Cn Hilsen med til gamle Morgiane.
Nu gaaer jeg just derud.
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. Verten.
Ja, hils I  kun!

Afsides. »O
Gid vel jeg havde ham'kun af mit HuuS->

De gauc. >

K i r k e g  a a r d e n .

d

7̂

r
K

k

A l a d d i n
pna sin OlcoderS Grav. Han lader som han sad, og vugge

de hende.

Visselulle, nu Barnlil! ,
Sov nu sodt og sov-nu lange!
Skiont din Dugge stander stil,
Ilden Duun og uden Giange.

Horer du den dumpe Storm 
Sukke ved hvad jeg forliste?
Marker du, den sultne Orm 
Pikker paa din Fyrrekiste?

/
Sov, Barnlille! ved min Sang,

Intet skal din Glade mangle.
Horer du den muntre Klang,
Hist i Taarnet af din Rangle?

»



Nattergalen narmer sig.
Fryder dig dens blide Klukke? 
Du har ofte vugczet mig,
Nu skal jeg dig atter vugge!

Hvis dit Hierte ey er Steen, 
Mark min Idrat, Moder kiere! 
Her af denne Hyldegreen 
V il jeg dig en Floite ssiare.

Ved dens Toner fryd dit Sind! 
Hvor den klager svagt og ene, 
Som en vildsom Nattevind 
I  de vaade Vintergrene.

Ak! nu maa jeg fra dig gaae; 
Det er koldt i dine Arme,
Og jeg eyer ingen Vraa,
Hvor jeg mig igien kan varme.

Visselulle da, B arn lil!
Sov nu ssbt og sov nu lange! 
Skiont din Vugge stander stil, 
Uden Duun og uden Giange.



Den skore Plads uden for Sultanens Slot.

A  l  Q !> !> l U  paa det Sted hvor hans Pallads har stavet,

omringet a f A b t !  k

A l a d d i N.
. I

Nu ssal I  see! Nu er min T-ime kommen.
Nu ssal I  ikke lcrnger lee mig ud,
I  vilde Mennesser! og spotte mig,
Og kaste efter mig med Steen og Jord.
Det koster kun et Vink, — saa staaer mit Pallads 
Paa samme Sted, som sidst det stod. Saa favner 
Jeg atter min Gulnare i min Arm.

Lader som han toa Noget ud a f stn B arm ,

Her seer I  denne gamle Kobber-Lampe !
En Ka r l .

Hvor, Stodder-Prinds? ^
A l a d d i n.

Hor, du ssal vcore artig i 
Og ikke kalde mig en Stodder-Prinds!
Jeg tiender dig heol vel. Var det ey dig,
Som eengang modte mig paa Gaden i 
Min Lykkes Tid, da nys det havde regnet?
Da kasted du dig ned paa Maven for mig,
Og bad mig trcrde paa din Ryg, for ey 
At smudsse mine Skoe.

K a r l e n .

Ja, det var dengang!



A l  a d d i n.

Ha ved den Lampe, som jeg holder her 

H s it i m in hsyre Haand, jeg tugter d ig !

K a r l e n .

E n  dristig Sed.

A l a d d i  n.

D u  vilde Pobelsvcrrm h 

Hvad du kan ikke see for dine H ine 

D et v il. du a ldrig  troe. Men pas kun p a a !
Gnidcr.

Ha seer I  Aanden? Seer 2  Lampens Aand?

K a r l e n .

J a  v is t! See der! D er staaer han med en Lsgte 

Paa Hov'det hist- Jeg mener Logtepcelen.

- A l a d  d i N be-ikidelig.

I  Kraft af denne Lamve, som jeg holder 

Her i m in Haand, befaler jeg dig, S la v e !

A t skaffe mig m in Hustrue og m it Pallads 

Paa V ieb likke t, her paa dette S te d ;

O g naar du det har g iort, a t hcenge denne 

Gemene K a rl paa Logtepcelen hist.
T il Svcermen.

L a g  Je r ia g t ! N u  kommer S lo t te t  strax, 

S taae  det i  Veien e y , det knuser Eder l

H an lsber tilside. En stor Skoggerlatter.



A l a d  d i n
efternt han har ventet en Lidlang, seer forbittret paa den 

indbildte Lampe og kaster den bort.

Ha , det var ey den rette Kobber-Lampe! 

F o rrå d e n e ! Hvo af Je r vilde K a rle  

H ar lumsk frastiaalet mig m in Eyendom? -
 ̂ Latter.

J a  leer 2  ku n ! bag efter kommer Graaden.

I  troer vel ey a t jeg kan hcrvne m ig?
Han.Vrister en stor Steen op a f Gaden og kaster imellem 

Mcrngden. OTogle flygte, Andre trEnae ind paa ham, 
Drengene huje.

E n  g ( l l N t N t !  kommer«

Gaaer Eders D ey ! Forsynder Eder ey 

2mod en bleg, en syg, vanv ittig  D ng ling .

Tak Gud, a t 2  er ey bersvet Eders

Forstand, som Han. — Gaae D um ed Fred, m in D e n !

A l a d  d i n .

Tak, gamle Graaskieg. — Ha ! men hor, m in B ro e r !
Tager ham under Armen.

Kan du mig hielpe med en lille  R egn ing? — 

Hvormange Dage er igien ia lt  

A f fyrgetyve, naar der a lt  er gaaet 

S aa  henved —  nivgtredve?
M a n d e n .

Een, m in V e n !

A l a d d  iN forf«rvet.

E e n ?  2kke meer end E e n ?  -



M a n d e n .

Ney, niogtredve

O g een er fyrgetyve.

A l a d d i n
sidder ham fra sig.

D u  har Ret.

D u  regner godt, du gamle Skaldepande? 

S om  ingenting du kold har suptrahert mig 

M i t  Aandedrcrt og mine Pulseflag.
Guaer.

M a n d e n .

Den arme Stakkel- Gud forbarme sig k

En afsides Plads uden for Byen, kevoxet med 
Palinetroeec, i Ncerheden af en Aae. N a t,  
men klart Maanefkin.

A l a d d i n
kommer gaacnde langsomt, i dybe Tanker.

Hvad er en C e d ? En Lokke, som jeg kaster 

O m  Halsen paa m ig , mens den anden Ende 

Jeg rakker D ievclen, at han kun fris t 

K an  hale t i l  s ig , naar han faser et V in k .



F vrdsm t! at stig en fast indflynget Knuds

K an ikke, som de andre/ langsomt loses

Ved Snedighed og K logt. <-e-indser. I  Morgen a ltsaa!

2  Morgen er den lille  Rest af Liv

Ig ie n  fo rk e rt; den usle Tecrepenge,

D er stienkteS dig, A laddin ! som en Stodder,

D e r flccngtes gnavent t i l  dig, halv i Vrede,

H a lv  i Medlidenhed. O  blege Maane l

D u ,  som afmaaler Tiden her paa Jorden,

H v i varst du da saa knap mod mig, du gustne,

Ind fa ldne Puger? hvi var du saa karrig?

E r  ey m in Orehinde mere stikket

A t hore Nattergalens A fte n fla g ?

E r mine V ine  dunkle, uden K la rh e d ,

S om  Hornet i en Tyvelygte? D uer de

Ey lcrnger t i l  a t see paa Farverne?

O g er m in Arm  da flappet, som en Bue,

O m  Aftnen efter Dagens Vaabenbrag?

E r denne Puster i m it runde Bryst

Fordæ rvet? E r den allerede troet

A f sit ustandsede, ordholdne S l id ?  —

Fy Je rn ! hvad v il du da de sunde M uskler?

G iv  ey det friste B lo d  Anledning t i l

A t sprudle overgivent, som et Vandspring,

A t odfle med sit Purpur og sin K ra ft, ̂ *
For i et V ieb lik  a t bruse med 

Hvad ro lig t kunde flyde mange A a r.



D u  msrke, haarde Masse! Starrke M a lm !

D e r kammer ud fra  B ie rg e t, som en HTvner,

A t straffe hvad som meest er giennemfigtigt, 

F o runde rlig t, usynligt, uden Legem:

D e n  onde  V i l l i e  —  hvad har jeg da g io rt?
Han er imidlertid kommen til Anen.

N e y ! 2eg v il ikke flagtes, som et O ffer 

For grum Vildfarelse. D u  stille B s lg e !

Langt dlsdere end S ilk e , giennemffgtig 

O g klar, som S ie le n , Mulighedens H a v ,

D u  flux bevægelige Choas, du!

H vora f den storknede N a tu r  sig reiser,

M odtag et flet, mislykket Fvrsog atter 

Her i din Sm eltedigel. S ta b  m ig o m !
Hsn vil springe ud i A nen; men standser og stuer op til 

Him len, lcegger Hcendcrne paa sit Bryst og siger mcd

smeltet Stemme.

Hvad reiscr sig her inderst i m it B ry s t?

E n  anden, hoy N a tu r ;  meer frie  fra  Formen 

End selve dette 'Vand. En stolt N a tu r,

S om  vcrgrer sig ved at erkiendes fo r 

Staldbroder til det nedre Jordiske;
H vis K ra ft sig y ttre r i et helligt Haab,

H vis  Neering er Samvittighed og T rss t;

Et uforfcengeligt, fromt, venligt Barn!
E n D u ft,  som stiger atter op t i l  H im len,

N a a r Blomsten visner. A k ! en Elskerinde 

S o m  higer trofast fu ld af Kierlighed,



A t savne hist sin B rudgom . S to re  A lla h !

O g Muhamed, livsalige P rvp h e t!

Her v il jeg, som en angrende, bodfærdig,

O p rig tig  Musselmand, forrette fsrst 

M in  B o n , for jeg med dristig Finger banker 

Paa Oodens lsselig tillukte D s r. '

Han gaarr hen til Anen for at vafkc sine Hcender og sit An- 
sigt fo-r Bønnen; ? det famme glider ban ud og styrter 
i Vandet, men faaer fat om et Klippestykke.som rager op. 
I  det han griber omkring dette, skurer han Fingeren, 
hvorpna han har den ham af 9?oureddin givne N in a .

Ringens Aand /
lader sig flux tilsyne.

Herre! hvad p il du m ig?

See, jeg maa lyde dig.

Ringen er i din Haand, >

D u  tvinger Ringens Aand.

Ey er det m ig , som maa 

Ene tilrede staae;

Alle de S lave r, som 

Hylde dens Helligdom,

Kncele t i l  dyben Jord,

Lystre d it.M ag tens O rd !

, A lad din.
Hvordan? Aladdin er ey end fo rlad t?

A ånde n.
D ig  tusind Aander staaer a t trene brat.
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A  l  a d d i n.

F ly t flux m it S lo t ,  m in B ru d  tilbage n u !
*  A a n d e n-

A f Ningens Aand f o r  m ege t-fo rd re r du.
A l a d d i n .

A f R ingen? Hvilken R ing  befaler he r ?
A a n d e n.

Den R in g , som funkler paa din F inge r, der!

A l a d d i n .

S a a  hielp- mig op igien af dette V a n d !

S t a n d e n .

N u  staaer du a tte r paa den sikkre S tra n d .
A l a d d i n .

Hvad er din M a g t , hvad er d it K raftens Liv, 

H vis du ey skaffe kan m in B o rg , m in V iv ?
A a n d e n .

Vcer ey ub illig , og vcrr u forsagt!

Hver K ra ft har jo sin egen V irkn ingsm agt.

A l a d d i n .

H vo ri bestaaer da din, hvis den er t i l ? .

A a n d e  n.

Jeg bringer dig, m in D e n ! hvorhen du v il,  

Jeg siger dig hvad du v il vide. s
A l a d d i n .

H a !

H vor stander da m it S lo t?



A a n d e n .

3  Afrika.

A l a d  d in .

I  A fr ik a ? H a ! jeg forffaaer det. Go d t ! 

O g  hvor er da m in Hustrue?

A a n d e n.

Paa d it S lo t.

A l  ad d in .

A f Trolden rovet/ maa hun hos ham boe?

A a n d e n .

Men dog sin Husbond og sin LEre troe.

A l a d d i  n.

S a a  bring mig hurtig  da den lange D e y '

A a n d e».

.En snellere Befordring faaer du ey.

Han forsommer mcd AtaddLn. -

/

-



»' »
F e m t e  A k t .

A f r i k a .* <
>

A l a d d  in
'ligger og sode? i en stor H a v e , under et fli»n t LEbletrcre

I  Buggrunden hans Pallads.

' Zephyr
9 ? u  har jeg bragt Rosernes D u ft  t i l  m in Ven, 

Omstagret hans T ind ing  og Fod.

Ly nip ha.
O g nu har m in Morgendug kislet igien 

D e t hidsige, stormende B lod .
*

Fuglene i Trceet.

O g nu har v i siunget og sprunget omkring,

O g qviddret saa hs it udi Skye.
Fra den T id , han tiender sin funklende R ing ,

S a a  er han forstandig paa nye.



Fat Mod, vor A ladd in ! Aladdin, fa t M od ! 

S n a r t,  snart er din Kummer forb i.

D a  rinder saa let og fornoiet d it Blod,.

Og da er du m unter, som vi.
«

A l a d d i n  vaagnkr.

Hsr, hvor de muntre Fugle qviddre ssdt!

Hvor dette G ras cr duftende og b lo d t.—

O  H im m e l! hvad er det jeg seer? M it  Pallads! 

E r jeg i A frika? V a r  det om Ringen .

O g Ringens Aand da ingen flygtig D ro m ?
Rejser sig.

J a , ved Propheten, ja !  D et er m it S lo t .

E t Vindve aabner sig. O  store G ud!

D e t er m in Hustrue, det er m in G u ln a re !»
>

Gulnare i Dmdurc.
Hvem er, i Kappen hist, den unge M and?  

Hvorledes er han kommen over M uren?

O  H im m el! hvor han er Aladdin li ig .

A l a d d i n
breder sine Arme imod hende.

G u ln a re !
G u l n a r e .

G ud, m in Husbond! E r det dig ? 

A l a d d i n .

O ! hvordan kan jeg flyve i din Favn,
T ilb e d te !



G uln are-

Ssde Fryd paa tunge Savn!

Hun gaaer fra V induet; en T)sr lukkes op i Vaggrunden, 
Alttddrn iler ind.

Fugle - Thor.
- >- . l

Lcrnge borte fra sin Ven,
Hurtig komme sammen iglen,
O hvor det er ssdt, hvor sodt!
Hurtig ssildt og hurtig modt.

En Han.

Husker du, Guldvingelil!
Da vi kom fra sidste Flugt?
Trcret var saa tvst og stil,
Reden rundt med Grene lukt.
Jeg kom forst, du var der ey,
Kommen bort paa langen Vey,
Da vi floi fra Nordens Jis 
Hiem til Astens Paradis.
Ak! da sad jeg saa allen',
Paa den fulde Sommergreen;
Klagede min Sorg, saa mod,
Hyrder og Piger om Treeet stod»
Lytted gierne til min Sang,
Vidste, ey min Barm var trang.,



i

H u n il e il.

O ! jeg husser det jo nok.
Oa den lange Fugleflok 
Ctyrted ned fra Nord til- Syd, 
Under Spil og Sang og Lyd! 
Blanding af alle Slagter var der, 
Cimbrer, Teutoner og Longobarder- 
Guldvinge sogte i al den Stoy, 
Hvor hendes elssedc Mage floy;
Og da hun dig ikke fandt 
Flux hun hen i Luften svandt;
Gav sig ikke langsom Tid,
Flygted qviddrende herhid,
Tcrnrte: Sidder han ikke der,
Ak! hvor mon vel da han er?

H a n n e n .

O d a  fandt -u mig, min V iv !

Hunnen.

O hvor det da var et Liv.

B e g g e .

Grenen, med sit blode Hang>
Blev vor anden Brudeseng.



T h o r .

Lange borte fra sin Ven, 
Hurtig komme sammen igien, 
O hvor det er ssdt, hvor sodt! 
Hurtig stilt og hurtig modt.

<

Aladdins PalladS.

Al add  i n .  G u l n a / e .L ^

Alad-in ..
Af hvad du her har sagt mig, kiere Hustrue! 
Seer jeg at Alt kan blive godt endnu.
Af min oprigtige Tilstaaelse.
H)u kiender nu vor Modgangs stiulte Silde. 
Den Snedige er mere klog end jeg,
Han boerer Lampen.med sig, hvor han gaser« 
Det gisr vs vel vort Arbeid noget langer, 
Men kan dog aldrig meer end sinke det.. 
Propheten signe dig, min elstte Hustrue!
For din Standhaftighed. Tilgiv de Tsarer, 
Den store Frygt, og al den ZEngstelse,
Som min Letsindighed har kostet dig.
Du veed, jeg sagde dig det nys, hvor haardt



Jeg straffet blev derfor -med Skam og Oodsfrygt. 
Mit Mod var reent forsvundet med min Lykke. 
Nu smiler freidigt Alt paa nye, som for.

Gulnare.
Min elffte Husbond! Muhamed forbyde,
At daarlig med min Frygt jeg ffulde prsvc,
AL svcrkke her dit Mod; men, elffte Ven!
Saa ganske sikkre om vor Delfcrrd er vi 
Dog heller ikke. Trolden eyer Lampen!
Og hvad er vel vor Seler uden den?
Hvorledes faae vi den? Han glemmer den 
Indviklet i et flint og linnet Klcrdc,
Forsigtig paa sit blotte Bryst. Hvortit 
Har han ey vist mig den, til Haan for dig?
Hvor oste har han sogt at giore dig >
Forhadt i mine Hine? Naar han en 
Er udreist, som just nu, saa pleier han 
At komme her engang om Dagen, og 
At plage mig med Elskov, og med 9>mhed,
Og frcrkke Vonner .om Gienkierlighed.
Hidtil har min Bedrovclse og Afffye 
Holdt ham fra Livet. Men, min elffte Ven!
Hvor lamge varer det? Thi leg er vis paa,
At ikkun Tanken om, at Tiden vilde 
Udflette din Erindring af mit Hierte 
Og komme hans Paatramgenhed til Hielp,
Har giort ham saa taalmodig og cerbodig.

-r.;



Aladdin.
Min Hustrne! Hor min Bsn: Vcrr aansse rolig. 
Lad ccn af dine tro Slavinder lukke 
Mig ud, forsigtig, af den fkiulte Longang.
Mod lumske Fiender er man nodt at gribe 
Til skiulte Vaaben. Herfra til Marrokko 
Er kun cn Fierdingvei, som du har sagt.
Indhyllet tcrt i denne gamle Kappe 
Skal Trolden selv ey kiende mig igien.

din Slavinde vente mig ved Dsren.
Jeg kommer snart igien; men med et Pulver, 
Som bliver Noureddin et Brev fra Ooden.
SDt du imidlertid dig ved dit Natbord,
Og pryd dig med din allerbedste Pragt,
At Trolden, naar han atter kommer hiem,
Kan troc, du har forandret dine Tanker,
Og at du onsker nu at tarkkes ham.
Levvel saalamge, elskede Gulnare!
Stol tillidsfuld paa mig, og vccr ey bange.

G u l n a r e .

Du har forjaget al min Angst og Frygt,
Som Dagen, naar den venlig ncrrmer sig 
Med roligt Smil til bange Drammers Leye.

L)e gaae. *



Apothekeren. Al ad din hyiiec i gaml«
LUppe.

s

Aladdin.
God Dag, min Ven! Aa vil I  give mig 
Det Pulver, som jeg her har skrevet op.

Apothekeren
seer pacr Seddelen.

Det Pulver? Seer paa Aladdin. P il hu have dette
Pulver?

Aladdin-
Ja, kiere Herre! Hold mig ikke op. /

Apothekeren.
Hvad vil du fattige Dievel med det Pulver?
Har du vel Raad til at b etale det?
Een saadan kraftig, sielden Medicin!
Hvad vil du med det? Veed Hu det er G ift?
V il du forgive dig?

A l a d d i n .

Ney, ikke mig
Men Andre.

Apothekeren.
Andre? Andre? Endnu bedre!

Flux fslg mig hen til Eadi!
A l a d d i nr

. Hor min Ven!
Jeg vil dog give Jer et kierligt Raad. .



'̂

Apothekeren.
Et kierligt Raad? Og hvad ir det?

, Aladdin.
I  altid

Skal lade Folk smukt tale.ud af Munden.
Apothekeren hidsig.

Tacl! Har du ikke sagt du vil forgive?
Hvad? Kan du ncrgte det? Og hvis det var 
Dig selv, saa fik det vcrre, som det er.
Men Andre! Andre t i l ! Det er det bedste. 
Hvem vil du da forgive? Strax bekienp!
Det bliver en fordomt Historle.
Hvem vil du sende i den anden.Verden ?

 ̂ Aladdin rolig.
Fluer!

Apothekeren.
Hvad? ,

Aladdin.
Fluer!

Apothekeren.
Fluer?

Aladdin.
Rigtig.

Apothekeren.
Drcrbe Fluer

Med dette kostelige, sieldne Pulver?



A l a d d i  li.

Seer I ,  jeg er en vederheftig Mand.
Det kominer mig just ey saa iioie an paa 
Ret lcekkert at traktere mine Fluer 
Engang imellem.

Tager en Guldpenge op og rcekker ham.

Apothekeren.
Ja see saa! See saa!

Det er er en anden Sag, min gode Mand! 
I  taer ey ilde op min Hastighed!
Med flige Ting man vere maa forsigtig. 
Man har jo dog en Slags Samvittighed!

Aladdin
Ja det forstaaer sig selv. Men siig mig nu, 
Naar man vil drerbe ret en dygtig Flue, 
Hvor meget har den nsdig da?

Apothekeren venlig.
Min Herre!

Det kommer an paa Fluens Stsrrelse.
Hvis det er det almindelige Slags,
Saa kan I  gierne med et ringe Gran 
Slaae nogle Tusinde ihiel, naar kun 
I  blander Giften med lidt Vand og Sukker.

Han flyer ham pulveret.

Aladdin
i det han putter det i Lommen.

Men — naar nu Fluen er saa stor, som I ?



Apothekeren angest.
Saa stor som jeg? Ja tcenkte jeg det ikke!

 ̂ I  vil vist giore en Ulykke med det.
 ̂ Saa stor som jeg? Hvad er det for en Snak?

Saa stor er ey den storste Hesteflue.i
' A lg d d l N bestandig rolig.
 ̂ Ja seer I  vel ! Den Ting den har en Hale.

Jeg svarr Jer.til, at jeg vil dreebe Fluer; 
i i Men da de er i Hov'det paa enMan d,

Saa maa han jo ha Pulvret ind i Munden.

j ' Apothekeren.
! Dn hellige Prophet! Hor, jeg gisr Anskrig!

. t.1

Aladd in.
Det vil jeg ikke haabe- I  har vist 
Saamcgen sund Forstand, at I  begriber 
Hvor let det er mig, hvis I  blier uartig, 
At klemme Jer om Halsen saa I  gaber.
Og saa er det: at stikke Pulveret 
I  Munden paa Jer og at lobe bort 
Et Aiebliks Forretning, som I  seer!

Apothekeren.
Det er jo ret et Dievels Menneske!
Gaae hen for mig, og henret hvem I  vil. 
Naar kun I  sparer mig, min Hustrue og 
Min lille Haffan, med de skieve Been!



A l a d d i n .

Farvel, m in V e n ! 2  kan jo vel begribe,

A t det var Spog altsammen. D « r  2  ro lig .
Gaaer.

A p o t h e k e r e n
seer efter ham.

Hvem veed hvo rtil den K a rl vel er capabel?

M en betaler strax og rcrsonabel.
»

Ak! man maa taale meget, nuomstunder, . 

For ey at stede sine bedste Kunder.
Gaacr ind.

Alladdins Pallads.

Gulnare,  hendes Amme.

G  u l  n a r e.

H ar du nu giemt Aladdin ve l, m in Amme?

A m m e n .
J a  B a rn ! nu staaer han hist i Kabinettet, 

Tcrt ved den store Spisesal, a t han 

Kan bore hvert et Ord der bliver ta let,

O g komme frem naar det er T id .



Gulnare sukker.
Ak Himmel!

Jeg er saa angst og- saa bespandt.
/  Ammen.

Mit Barn!
Det maa du ikke vare. Veer du frist!
Hvad er der i at flaae en Trold ihiel?
O ! lad mig see at du betaler ham,
Den onde, visne Veenrad, sit Bedrag,
Som jeg befordred, stisut ustyldigviis.
Ak, du kan troe mit Barn! at jeg har havt 
Ret mangen vaagen Nat for den Sags Skyld 
Og gradt derfor, ret mangen, bitter Time.
Men nu er det forbi. Var nu kun rolig!
Pas paa dit Snit, og lad dig ey forbluffe!
Jeg har alt ladet Spisebordet opflaae 
Midt i den store Sal- Naar nu han kommer, 
Saa stal du byde ham et Aftensmaaltid,
Det sidste haaber jeg i dette Liv,
Ifald du blander med Behandighed,
(Hvad ey ieg tvivler om) det hvide Pulver 
Med Vinen, i den funklende Pokal.

Gulnare.
Ja, kiere M'oder! jeg vil vare rolig.
Jeg seer, paa dette Wark beroer vor Skiebne.

Ammen.
Og altsaa paa din egen Villie, Barn!



Dcrr uden Frygt! Spar ey paa Pulvret, Barn! 
Kom det altsammcn i;  ryst Bcegret vel!
Thi seer du, for at han ssal intet mcrrke 
Til Vinens tabte Klarhed, har jeg sat 
De store Solvpokaler ind paa Bordet,
Jstedet for de brugelige Viinglas.
O! hvor vil Trolden blive hoist forelsset,
Naar han dig seer i denne Hoitidsdragt.
Mit kiere Barn! Du er dog ogsaa ret 
Den Smukkeste blandt Q-vinder, jeg har seet.
Min Mclk er kommen dig ret vel tilpas.
Hvor tryllende det hvide, blods Atlass 
Ombolger dette ranke, smekkre Legem!
See, hvor det klare Dema^ts'Belte flyngee 
Sig om den tynde Midie, medens Silken 
Vellystig svulmer op om Barmen her,
Og runder sig, glatglindsende, forneden 
Omkring de trinde Laender. Kiere Barn!
De blodige Rubiner om din Hals 
Forhoier din ungdommelige Hvidhed,
Og staae dog langt tilbage for din Mund.
Gaae kun, mit Barn! Og naar til denne Skisnhed 
Du lcrgger et Ovintin af Venlighed,
Saa blinder du saaledes Troldens Aie,
At du kan blande Giften aabenlyst.

De gaae.



C a b i n e k t e L .

Aladdin.
En Hol' jklceder bcenge omkring paa Bosggene.

Alad din.
Da, Hcrndelse! du uformvdentlig
H ar bragt mig i mit eget Kleedningskammer,
Saa falder der mig dog et Indfald ind.

Soaer omkring og finder endelig en Klædning.

Her er den. Rigtig-! Her, her er den Klcrdning, 
Som Noureddin forcerte mig, som Fcrtter- 

"Den vil jeg tage paa, og rede ud 
Mit Haar, som dengang just jeg brugte det.
See her! Her er den hoie Flitter-Turban,
Som fulgte Klædningen.

Han klceder sig om.

, See saa, nu er
Jeg klcrdt i samme Dragt, som sidste Ssndag,
Da vi fik givrt den smukke, lille Lysttour 
T il Biergets Hule, for ihicl at sultes.
Du cedle, fromme, faderlige Fcrtter!
Nu ffal jeg atter see dig i dit Vlik,
Naar Dyden dcempet har dets lumsse Lue.
Tak. vcvre dig, min skisnneDemantvring!
Den glemte han, og glemmer den bestandig;
Thi Allahs Dillie dysser hans Erindring 
I  Sovn. Jeg seer fra Vindvet naar han kommer.
O gid det allerede var forbi!



Betragter sin w n g , beko-nker sig et Siebsik, og sioder 
d?n derpna imod Bikagen.

, Ringens Aand flux.
Hvad v il du m ig, m in cedle Herre?

A l a d d  Nr

N e y !
T ie  stille ! T i e ! Jeg v il flet- in te t vide.

D e t var et ubetcenktsomt, daarlig t In d fa ld .

Jeg vilde spurgt dig om min Skiebne, S la v e !

D u  veed jo A lt.  Jeg vilde forud vidst 

Hvorledes denne Hcendelse lob af.

Men tie ! T ie, kiere S la v e ! Hvad er Livet,

N a a r det nodvendig forud er bestemt?

R i n g e n s  A a n d .  >

Frygt ey, m in crdle Herre! Hvad din S lave  

P la t ey formaaer, det fristet ham ey heller.

. A l a d d  in .
H ar du ey sagt, a t du kan aabenbare 
M ig  a ltin g ?

i «

R i n g e n s  A a n d .

Jo . Men derved maa forstaaes 

Hvad der er jkeet og skeer, th i hvad der skal skee,

C r skmlt for m ig , som det for Lig er skiult.
/

A l a d d i n.
S a a  seer du ey i Fremtids lukte B o g ?

D



Ringens Aand.
Umiddelbart vel ey, men middelbart, 
Fyrdidenspeilersig i Oldt ids.

Aladdin.
S iig !

Hvorledes klarer det dit Fremtids Blik?

Ringens Aand.
Hvo Frset, Gasningen og Jorden tiender,
Kan vgsaa give Nys om Blomstens Art,
Skiont endnu ey den er af Jorden^rudt-,

Aladdin.
Saa siig mig, vise Aand! Hvad spaaer du mig?

Ringens Aand.

Hvad der bag Tiden ligger og bag Rummet, 
Vet krcever Gpaadvmmens Natur, min Ben- 
At derom ikkun tales kan forblummet.

Da faaer du fsrst din tabte Skat igien,
Naar bort du rydder hvad der er til Hinder. 
Ifald det lykkes dig, da har du den-

Thi Mange tcelles maae, som Lampens Fiender. 
, For dette flux at vise dig, saa vil 

Jeg, pege til de halvforglemte Minder..



Den sieldne Lampe driver, rundt, sit S p il,  

Fordeelt i mangt et lide t, kostbart Stykke,

T h i s a m l e t  er den saare sielden t i l .

Een har det Ddre, som man kalder Lykke,

Een har det Ind re , som man navner A-a n d ; 

Forenet er den Jordens storste Smykke.

Forst sammensveitset, ved et magisk Vaand,

Den glcede kan, th i uden Lykke mattes 

D in  S ie l ;  og hvad er Lykken uden Aand?

A t altsaa den med dristig Haand kan fattes,

D er kanapes maa, forst efter mandig S tr id  

Dens fulde V r r d  af Eiermanden ffattes.

Hvo ey nu fodtes under S tie rnen, blid,

Hvo kun fik ringe Held og sparsom Evne, 

Fremvirket kun t i l  M a  ssen for sin T id ;

Den ofte sig med Raserie v il hcrvne,

V i l  crndre V iisdvm s Plan, og haaner den.

Fordi den ham ey meer har v ille t levne.'

En scelsom Daarlighcd ham river hen;

S k ion t fodt t i l  S k a l  han stolt v il veere K i e r n e ;
Og Herre, ffion t han ffabtes t i l  en Svend.



Mod denne Vanvid maa sig Kraften varne.
Gud lagde dybt den i sin Dublings Barm,
Det Slette, Nedrige han bort maa sierne.

Paa dobbelt Maade yttrer det sin Harm:
Een tom, forfængelig vil op sig kampe,
Med malmlssFlid, med nervesvækket Arm;

E e n soger kun det Gode ned at dampe,
Fordi naar Alt er uden Vard, som han.
Sig Alt skal efter Usselheden lempe.

Ifald mod disse To du holder Stand: 
Forfængelige, tomme Orift, som blegner 
Misundelig til Kraftens kiekke Mand;

Og denne Slethed, som i Polen segner,
Som kiender ikke Livets Herlighed,
Som efter egen Smaahed Alt beregner

Naar disse du har stedt med Valde ned,
Kiek, i den alleradleste blandt Kampe,
Flyer Msrkets Forhang, som du sonderfled —

, Og herligt straaler din gienvundne Lampe.
H an forsvinder. Alnddin synker hen i dybe Tanker. '
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Den store S a l.

Gulnare.  Noureddin.
De sidde sammen til Taffels.

G u l n a r e
lcrgger 2^vgct paa hans Tallerken.

Tag dette Stykke/ Kiere! det er bedre.

Noureddin
Venlig paa sin Oltaade.

Jeg er ey krcrscn, elskede Gulnare!
Eet Stykke har jeg/ iblandt alle Stykker/
Kun higet efter/ det var dig/ min Dronning l 
Jeg er en versligviis, erfaren Mand/
Alting har jeg fvrsegt og giennemskuet.
Naturen skienkte,mig en virksom Siel/
Der kaster sig paa Alt/ som Morgenduggen.
Kun Kierlighed har jeg endnu ey provet/.
Den skienkte Lampen mig. Dens bedste Dcrrk! 
Troe ey/ at jeg er saa fvrelskt i Lampen.
Den ZEre, ved min Flid at fange den,/
At jeg kan sige: Eengaug fik jeg dig/
Trods al din Modstand/ ved min egen Klogskab/ 
Det er den bedste Nydelse/ den gav mig. 
Også«/ som sagt, at jeg fik dig, min Dronning 
Foel kun engang hvor varmt mit Hierte banker. 
Saa vcrldigt har det aldrig flaact for. —
Men hvorfor var du for saa kold imod mig?



G u l n a r e .

I  veed, det er ey let at tvinge Smerten,
Og vende strax sig til en stor Forandring.

N o u r e d b i n.
Det veed jeg, min Hyrdinde! Ja, det veed jeg. 
Jeg veed hvad der kan vides her i Verden. 
Naturen syntes ret at have skabt mig 
T il noget Stort, den gav mig mange Evner, 
Som der bchsves til at blive viis,
Jeg mener nemlig til at vide Alting. 
Hukommelsen var stcerk hos mig, som Barn,
Og dertil kom nu at jeg havde Orm,
Saa gad jeg ikke leget med de Andre;
Var vranten, syg ; men sad imidlertid 
Og laerte mine Lectier paa min Skammel, 
Imedens de Andre gik og saae paa Maanen 
Og Blomsterne, og floges alt iblandt.
Da jeg blev stsrre, vilde de forfort mig 
At lobe efter deres Fruentimmer;
M en dertil var ieg altfor dydig; havde 
Desuden ingen Lyst og Drift dertil!
At drikke nu og gisre Maaltid med dem,
Det gad jeg heller ey. Jeg havde ingen 
Scrrdeles Appetit, og Vinen svcrkker. 
Prvpheten giorde vel, da han forbod den. 
Imidlertid saa steeg min Viisdvm saadan,

§ At efter megen Msje, Nattevaagen,



Jeg endelig tilsidst fik grundet ud:
At der var til en Lampe her i Verden,
Som er forunderlig med samt sin Ild.
Den har jeg nu bestandig grebet efter —
Og fik den endelig, som du har seet!

G u l n a r e.
Ja, kiere Ven! det har jeg.

Noureddin.
Derfor vil jeg

Nu vgsaa nyde ret engang mit Liv.
Hidtil har jeg kun liden Omgang havt 
Med Qvindfolk. Ting af storre Vigtighed 
Har altid fcrngstet mig. Min hele Siel ! 
Bestandig henvendt paa en vcrrdig Gienstand 
Har ikke denne lette Barnlighed.
Min Tunge er ey vant til smidig Sniksnak 
Og mange Aars udholdne Nattevaagen 
Har bleget Roserne paa mine Kinder.
Men svcvkket er jeg ey. Om Aftnen tsr jeg 
Dog ikke spise meget, eller hvad 
Der krcrver stcrrk Fordsielse. Min Mave 
Er ikke med det bedste. Folk af min Stand, 
Som ikke har ret stor Bevægelse,
Maa spise lidt kun, og hvad let fordoies.

Gulnare. »
Det er fornuftigt!



Noureddin.
O ! mit gode Barn,

Jeg taler altid sindrigt og fornuftigt.
Dertil er du vel ikke vandt hos denne 
Forcedte, taabelige Knos?

Gulnare.
Ih  nu!

Lidt Spsg kan ogsaa vcrre godt imellem.
N o u r e d d i n.

O ja! — Med Maade dog, og yderst sielden.
Jeg hader det, som andet Specerie;
Det heder Blodet og fordærver Maven.
Dog, naar det er en hvcrsset Vittighed,
Som trerffer bittert paa sit rette Sted;
Naar skarp den repser Vildskab, Svoermerie,
Og denne dumme, flade Drengestolthed,
Der brauter med en lykkelig Natur,
Og ikke med hvad der er Selverhvervet,
Saa laer jeg det endda passere; men 
Hvad denne overgivne Kaadhed angaaer,
Som ingen anden Hensigt har end Kaadhed, 
Saa vcrmmes jeg derved, som Manden vcrmmes 
Ved Sukker i en savlet Barnemund.

Gulnare.
Endnu et Stykke!

N o u r e d d i n-
Ney, min elskte Dronning!



Ifald jeg spiser meer, kan jeg ey sov?,
Og jeger meget for en rolig Nat.

G u l n a r e .

Det er alt silde. Det er msrkt; og Himlett - 
Staaer fuld af Stierner.

N o u r e d d i n.
Hine Stierner lyse

Om Natten kun. Jeg seer to Stierner for mig, 
Der lyse huldt om Dagen, som om Natten.

G u l n a r e.
I  smigrer!

Nvureddin.
Alt har sin Tid, siger 

Den store Salomon. Nu er jeg Beiler,
Naar jeg er bleven Mand, saa vil jeg meer ey 
Betiene mig af flige Lignelser,
Som egentlig i Grunden dog er Daarffab.

G u l n a r e.
Hvad kalder man den store Stierne, hisset,
Som funkler med et usædvanligt Lys?

N v u r e d d i n .
Jeg kan ey sce med blotte Hine lcrngcr,
 ̂Mit Syn er svcekket af den megen Lcrsning.
Men bie, nu har jeg vcrbnet alt mit B.lik.
Hvor, sagde du, at Stiernen ffulde funkle? -

Gulnare.
Der, over LEbletrceet! >. .



I  det Noureddin klger paa S ticrnen, kaster Gulnare G ift. 

pulveret L sit Bceger.
. i

N o u r e d d i n.
Ih  mit Barn!

Saa kiender du ey engang Hundcstiernen?
Tiltrcrkke Nattens Sticrner stg da ey 
Din stadige Opmærksomhed?

G u l n a r e .

O jo!
Det glceder mig, hvergang jeg seer dem funkle, 
Som bedre Bomster i en bedre Hauge.
De vinke mig med deres milde Blik,
Som smaae, uskyldige, lysklcrdte Engle,
Fra Jorden venligt op til Paradiis.

N o u r e d d i n.
O! det'er Svcrrmerie. Ney, hvad jeg mener, 
Fornoier det dig ey, at kiende Navnet 
Paa hver en enkelt Stierne, og at vide 
Hvor den skal staae paa Nattens visse Tider?

G u l n a r e .

Ak! det er aldrig faldet end mig ind.
Saa har da alle disse Stierner Navne?

Noureddin.
De fleste, Barn! De fleste, Barn! Vi har 
Endnu tilbage ikkun Melkeveien,
Der har vor Herre vceret lidt confus;
Dog, Tid og Flid kan gisre Underværker!
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G u l n a r e.

S aa  denne S tie rne  kaldes Hundestiernen?
N o  u r  ed d i  n.

2a, B a rn ! D e t er m in  S tie rne, det er den 

Hvorunder jeg er fedt t i l  Verden.

G u l n a r e
ryster Giftbcegcret.

E y !

Men er det sandt, hvad jeg har ladt mig sige, 

A t Stiernerne stal have en usynlig 

Indflydelse paa Menneskenes Liv?
N o u r e d d i n .

J a ,  det er noget ncre vel sandt, mm D o tte r !
' G u l n a r e -

D et er dog underligt- —  Men ak, hvad tanker 

Ie q  da vel paa. Jeg blander mig forvoven 

I  en a lvo rlig  Undersøgelse,

Hvoraf jeg ey det Ningefle forffaaer.

N o  u r  ed d i n .

Tae l kun fo rnu ftig , B a rn !  D e t gior dig a ltid  

Langt ffionnere i mine K ine, end 

D u  forhen var.
G u l  n a r e. »

N u , kiere N ouredd in !

D a  det er kommen dog saa vidt med os,

S a a  v il jeg ikke vagre mig, m in V e n !

Ved, efter pcrsijk V iis ,  a t drikke Jaord. ' -



Men Himmel! det er sandt, jeg har en Husbond, 
Hvorledes kan jeg bryde ham min Trve?

Dl

N o u r e d d i n
med et koldt S m il.

Vcrr ubekymret. Drik med mig i Asten!
8sr Brylluppet stal jeg nok saa det mage,
At du har ingen Troskab mcer at bryde.

G u l n a r e
' Griber Bcegeret begeistret.

O I  henrykker mig! Saa kom da nu,
Og byt, paa persisk Viis, det fulde Berger 
Med Eders Siels Veninde. Tom det ud !

Nou redd in  bytter.
Hver Draabe skal besegle dette Baand.

H>an tommer Bcegeret.

G u l n a r e
setter sit, stirrer fe>rst paa ham ag derno-st ud af

Vinduet til Himlen.

Mig synes Hundestiernen blegner.
Noureddin. ,

Ha!
Veninde! Jeg faaer ondt.

, Gulnare sr-eivende.
Dcrr rv llg , Ven?

D et gaaer snart over.

Noureddin.
H a ! Jeg bliver kold!



Jeg kan e>) rsre mig, mit Vie msrkneS,
Og i min Indvold raser Dodens Smerte.

Tieren aabner sig sagte i Baggrunden.

Aladdin
trceder ind i sin gamle D ra g t , gaaer med langsomme 

Skridt og med Armene overkors hen imod Noureddin, 
standser i nogen Asstand . betragter ham en Lidlang og 
siger derpaa i en rolig Tone.

God Aften, Fcetter!

Noureddin.
Ood og Helvede!

Aladdin! - -
Han vil gribe efter Lampen paa- sit Bryst, men hane 

Haand synker magtesles ned.

Aladdin.
Bie, jeg stal hielpe Jer; det er nok Lampen,
I  famler efter?
Han Lager den ud af Iloureddins Barm  ogrcekkerham den.

See der er den, Fcetter!
Jeg lvvte Eder den jo, paa mit Ord,. c 
Naar forst jeg heelt var kommen op af Hulen.

N o u r e d d i n
griber efter'drn. hans Arm synker.

Aladdin
vender den for hans S ine.

See! hvor den funkler i sin Kvbberlue.
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I  har poleert den, seer jeg, siden fidff.

S a a  tag den, Fcetter! Lad Je r ikke node.

N  o u r  ed d in .

A laddin ! H a ! dn har forgivet m ig.

A l a d d i n .

D e t har jeg, Fcetter! E t fv rg ift ig tK ry b ,

S om  bruger den af.Skiebnen givne Livskraft 

T i l  V r a a d  kun, for at bringe Ood og Rcrdsel, 

M aa  fcrldes paa sin egen, lumffe D u s .

A t vandre aabenlvst mod den var Vanvid ,

D a  strax den'vilde gribe t i l  sin B raad .

Jeg haaber a t forsvare det for Gud,

A t jeg i dig har seet en g iftig  Brcemse,

Hvis hele Liv, en vild, begierlig Torfl,

B le v  flukket i Veaierlighedens Vcrger.

NvUreddlN d§er.

G u l  n a r e.

O  H im m el! han er dsd.

A l a d d i n .

M in  tro  Veninde! 

Forfsy dig i  d it Kammer. Denne Dsdning 

E r ingen vcrrdig Eienstand for d it B lik .  

Desuden — du forflaaer hvad jeg v il sige. -



G u l n a r e .

Ja , lad mig gaae. Jeg taaler ey at see 

Den starte Aand, saa lid t som dette Lug.
 ̂ Hun ganer.

A l a d d i n
seer efter hende. ^taar hun er borte gnider han 

Larnpen.

Lampens A and
gienneni Din du c c.

Hvad v il du, H erre ! See jeg venter paa d it O rd.

A l a d d i n.

Lag dette sorte Lug ned i den sorte Jord.
S —

Og naar du det har a io r t, i i l  da paa hurtig  Fod, 

Og sart m it Pallads hen der, hvor det fordum stod.

L a m p e n s  A a n d -

S a a  hurtig  lyder jeg d it strange Magtens B ud, 

S om  du i Luften seer et hv id lig t Stiernessud.

A l a d  d i n  fortrolig.

D u  tankte sikkert cy saasnart at ffue mig,

Med Lampen i min Haand, a t kunde byde d ig ?

L a m p e n s  A a n d .

Jeg tcrnker ikke, a lt hvad Allah mig har ssienkt, 

E r det at rette ud, hvad Lampens D ro t har tank t.
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I S p a h a n.
S u lta n e n s  Sovegemak. S  o l i M a N  ligger og 

scver under en T h ro n h in im e l. H ans H o f 

n a r  kommer ind med et stort Ktaede om H o 

vedet, gaaer hen t i l  Sengen og ru ffe r  i  ham.

N a r r e n .

Hey !  S u lta n !  S u lta n !  Lroendes Behersser!

D u  har jo eengang dog paatagct dig 

D e t Kcrmpcvcerk, at vaage over Landet!

E r det da nu Maneer, at ligge saadan 

O g snue ud paa Formiddagen? H v a d ?
S  » l i M a N  vasgner.

Hvad v il du, N ar?
N a r r e n .

Ret og Retfærdighed!

I fa ld  en N a r har ogsaa Net.
S  o l  i ni a ir-

Hvad er der?

E r det saa silde, siger d u ?
N a r r e n .

S a a  silde,
L

A t om du reiser. dig paa Tårerne,
S a a  naaer du med din Haand dog ey t i l  S o le n ; 

S a a  .hoit er den a lt over Horizonten.

M en nu v il vi ey tale meer om den.

Jeg har en B u le  her, m idt i  m in Pande,
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S om  er a f mere V igtighed end den, '

O g vel saa stor.

S o  l i  m a n .

Hvad v il det Klcrde sige? 

N a r r e n
kustcr sili paa ^ncee.

Stormægtigste M onark ! O  du, hvis T ind ing  

Naaer t i l  det Vderste a f Caucasus,

J a  selv t i l  A ra ra t, som Nogle mene 

E r  endnu holcre, hvor Noah stranded;

O  d u ! som strcvkker ud din ene Arm

T i l  Ganges, og den anden vcrldig t i l

D e t sorte Hav ;  o du! hvis brede Fod

S taaer, herrefast, paa alle Jordens S5atte,

Hvis V ie  lever i fo rtro lig  Omgang

Med Himlens S tie rn e r ; hor din Tieners K lage)
- i

O g , hvis du ikke er en reen C u jon ,

S a a  giv ham R e t !

S  o l  i m a n.

Hvad er der hamdet d ig ?

N a r r e n .

Forbandet vcere flige B ygn inger,

S o m  kommer og forsvinder og som kommee 

A lt  ester eget In d fa ld ! Hvad er det?

S ka l vi forandre nu vor gamle M ening 

O m  Husene? ja, endnu meer, om S lo tte ?

E r de ey lamser faste  E i  end o m m e ,



Men kun Los  s re ,  r o r  l i g t  G o d s ?  Forbandet 

D e t er jo reent mod Loven, store S u l t a n !

D e t er jo Majestæts - Forbrydelse!
S o l l M a N  opmærksom.

Forklar d ig !
N a r r e n .

H e rre ! 2eg er kun en N a r,

E t tosset Aalehoved, som du veed;

M en ey den Klogeste i hele Landet,

O m  det var dig i hoieste Person,

Faldt paa, a t tage sig iag t fo r saadant,

S o  l i  m a n -

T a e l,  eller fryg t m in Vrede.
N a r r e n .

N u  jeg ta le r.

Jeg er en O rm , dn er en E lephan t!

Jeg er et ringe K i d ,  du er en Ox e !

2eg lyder dig. S a a  skyd da fra  d it H re  

Nathuen bort, og anstrcrng din Forstand! — 

S om  jeg i Morges gik omkring og rorte  

M i t  Legem og husvalede m in S ie l 

Ved Solens O pgang, hvis hoirode K ug le , 

M id t i det ostliggule S kicrr, saae ud 

S om  d it hsisyrstelige B lod , da sidst dn 

B le v  aarladt —
S o l i m a n .

> H or k u n ! hvilke Lignelser. .



N a r r e n .

E n  Qvlntessens af S m iger, som -u  seM 

E n  Anden vilde i det Hoieste,

Paa kummerlig Maneer, her sammenlignet 

D i t  B lod  med Solen. D e t v il lid t forflaae! 

Jeg sammenligner Solen med d it B lo d .

S  o l i m a n.

T a e l ! eller jeg stal sammenligne den 

Med d it. '

N a r r e n .

N u  veed du ve l, (og hvis du ikke 

Just veed det, hor det forstegang af m ig )

A t H ie t blindes ved at see i So len.

D a  altsaa nu jeg vilde gaae tilbage 

O p mod d it S lo t ,  og gik saadan i Tanker 
O g grundede, (du veed jeg er en N a r, - 

O g at m in Grublen er en N a rre fe il)

S a a  gik jeg t i l ,  og lod m it Hoved hcrnge,

O g skyndte m ig ; th i paa den store Plads 

P a r  der jo ingenting a t gaae af Dey f o r ! 

Den Tanke kom mig dyrt a t staae, th i inden 

E t O rd jeg vidste af det, stodte jeg 

M it  Tankevcrrksted saa fordomt og haardt, 

S a a  flux det svulmcd med en saadan B u le ,  

A t hvis en Grceker moder mig, saa troer han 
A t jeg er Zeus, og a t m it Hoved strax 

S k a l gisre Barsel med Pallas Athene.
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S  o l i m a n .

Hvad stodte du dig paa d a ?
N  a r r  e«,

N u  hvorpaa

V e l andet end paa det fordomte S lo t?

S om  sporgcr ingen ad om det maa gaae,

Og deller ingen ad om det maa komme/

M en folger ene sin Lom vditet.
S  o l i  m a n .

AladdinS P a llads?
N a r r e  n.

3a-
S  o l  i m a n.

O  Gud-' m in D a tte r !

^Er hun der vgsaa?

N a r r e n .
J a  det veed jeg ikke.

T h i hende flodte ieg mig ikke paa.

M en denne Rolle her af Pergament 

Gav Dagten mig t i l  dig.

> S  o l i m a n .

Lers, kiere N a r !

Lers hs it, og tydeligt, og uden Fagter.

N a r r e n  i-rser.

H am , Gud allene P r i is !

gongernes Konges Land, det keiserlige Herskab o^



Rige, som det er harvet vver alle andre, lade Gud 
det evig blomstre.

Den ringeste af dine Undersaatter, ringe som 
et i Luften flyvende Fnug, Aladdin Mustaphas
Ssn, forkynder sin i hoy Grad hsie Herre, stor

*  ,

som Salomon, den Almægtiges Skygge, den Barm
hjertiges Statholder, Velgerningernes Aabenbarer, 
Jordens Herre, Soliman Persiens Sultan:

Ligesom den evige Guds Naade ubegribelig kom 
vg veeg fra Eders troe Tiener, saaledes er den nu 
atter vendt tilbage. Slottet for Eders Hine, paa 
-en gamle Plads, tiener heri noksom til Bevis. 
Saasnart Eders Slave, hvem Eders Mildhed og 
Naade stienkte sin Dotter, er kommen tilbage med 
hende fra en Valfart til den hellige Prophets Tem
pel i Mekka, for der at afvasse Sielens Stov, der 
saa lettelig klcrber sig paa under Livets Reise, og 
for at takke Allah.for sin Naade, iler han med 
lettet og renset Hierte, at kaste sig for Eders 
Lodder.

Statholderffabets og Herlighedens Stierne 
komme altid over Eder, fra den overvindende Himmel, 
med sit Skin og sin lyse Glands.



S  o l i  m a n .

Ha, er det sandt! S u g , staaer det a lt  i Br eve t ?

N  a r r e  n.

T roe r D u  a t jeg kan digte ud a f Hov'det?

S  o l i m a n -

O  hielp mig op af Sengen d a ! O  Ikynd d ig !

A t jeg kan see om det er sandt! K o m , ssynd dig 

' . N a r r e n .

D u  seer jo B u le n  i m in Pande, H erre !

S v l i m a  n.

I fa ld  jeg saae den, hvad beviste det?

M a n  kan jo stode sig paa mange T in a ,

D e rtr l behoves ingen Tryllesiotte.

Desuden seer jeg ey engang en B u le ,

M en kun et Klcede om d it Hoved.

N a r r e n .
V a n tro e !

S a a  ksm da lad mig hielpe dig, m in D re n g ! 

D u  bliver gammel nu. Oer er din Ka a b e !

V i l  du hae Kronen paa? Hvor er d it Scepter? 

Jeg trver, a t det er ru lle t under Sengen.

Her er det! Fy hvor det er stsvct t i l !
H an visker det af vg flyer Sultanen det-

Kom nu, saa skal du strax faac S y n  for S agn .

S  o l i m a n
ganer til Dinduck.

O  er sandt. O  Gud, m it B a rn !

S a a  ssal M  a tte r see dig for m in O od?



S a a  skal du trykke mine V ine  t i l?

O g — O jeg maa derover! F lux afffed 

A t jeg kan see om det er in te t B lin d va rk .
Ganer

N a r r e n  E n e .

O g hvormed v il du see det, S o lim a n ?

Med blmde H in e ! Jeg maa a ltid  lee,

N a a r man paa dette l i l le ,  sorte K u l,

D er laaner a l sin S m u le  Gnist paa B o rg ,

T o r navne B l i n d v a r k .  Hvad er B lin d va rk  da? 

H ar ikke A lt i Verden sin B e ty d n in g ?

O g hvad er S a n d h e d ?  Gr det Sandhed, a t 

Badssiaren, hist, igaar kom drukken hiem?

A t Lasem kan cy taale Hvidelsg?

A t A li ader meer end andre T i ?

A lt  hvad der vakker en 2dee om ham 

Hist oppe, og om det, som han har g io rt,

Den Sprakke, chvorigiennem et bevabnet 

O g kra ftig t V ie  stundum ind kan t it te ,
I  Kamret hist, hvor Drcierbanken staaer,

E r Sandheds Vey, og hvad det seer, er Sandhed, 

Saaledes som den groer i dette C lim a.

Den anden Sandhed har en Koe paa Marken,

D e r  stirrer paa et T rae  med dumme H ine,

H a lv  ubevidst, imens den tygger D rov .

A lt  kaldes B lin d va rk  hvad er> ligefrem 

Sig' med det grove Hverdags-Liv forener!



D o t er det rette B lindvcerk! Altsaa er

Nok Blindvcerk egentlig i Grunden D u m h e d ?

2a , hvis jeg ikke var en N a r, ved A lla h !

Jeg kunde nrsten troe jeg havde Ret.
Gttaer.

M e k k a .

E n  stor P la d s . I  B agg runden  den store M o 

stes. E n  u ta llig  S vc rrm  a f P i l l e g r i m m e ,  

D e r v i s c h e r ,  A b d a l l e r  og K a l e n d e r e .  

F o ran  A l a d d i n  og G u l n a r e ,  i  P il le -  

grirnsklcrder, med Vandringsstave i  H anderne.

G u l n a r e .

O , m in A laddin ! hvor m it Hierte nu 

E r  let ig je n ; og er ey dit, urin V e n !

D e t samme?
A l a d d i n .

Jo , m in Hustrue. S t il le  Roe 

N u  hersker der, hvor for Bekymring sad.

D e t er en stor Husvalelse og Trsst,

A t bede from t t i l  Gud og takke h a m ;

T h i den, som stoler daarlig paa sig selv,

Gaaer stolt, hovmodig frem en stakket T id ,



Saalamge in te t Vanheld moder h a m ;

M en moder det, da har han ingen T ilf lu g t 

O g ingen T tss t, da seer han kun i Skiebnen 

E n 'g rum  T yran  og nodes, a t fo rtv iv le .

G u l n a r e .

D e t H ieblik da ned jeg bukked,mig,

For inderlig t og from t a t kysse hisset 

Den sorte Steen, hvvrpaa vor Stammefader,. 

Den hoie Abraham, har sat sin Fod,

D a  fa ld t en Steen bort fra  m it H ierte, som 

V a r  mere sort og mere tung end den.

A l a d d i n.

Im orgen  gaaer en persisk Caravane,

S a a  v il vi langsomt drage hiem med den.

D u  veedst jeg giemmer Lampen paa m it Bryst, 

O g Ringen sidder fast omkring m in Finger,

M en hverken Ringens eller Lampens Aander 

S ka l gisre os vor Reise magelig.

S om  fromme Pillegrimme v il v i drage.

O g dele med de Andre deres Kaar-

Gulnare.
M in  Husbond! seer du hist den smukke M and?  

Han er ey klcrdt som P ille g rim , som Dervisch, 

Ey heller som Abdalla og Kalender.

A l a d d i n .

Hvor, E lffte ?



G u l n a r e .

Hisset! Seer du ham da ey? 

Ham i den hvide Underkiole, aaben 

For Brystet og med brede, vide SErmer! 

H a n sK io rte l derimod er vennelos;

For Turban har han en hoipullet Hue;

En Lasse givrder sig om Livet, hvori 

D e r stikker B eger, B lskh o rn  og P a p ir ;

O g flagrende et broget Blomsterflor 

S ig  siyuger let omkring den hsire Skulder

O g venstre A rm .

A l a d d i n .

D e t er en persisk D ig te r.

' G u l n a r e .

N u  seetter han sig ned. M an  bringer ham 

E n  Strengeleeg, nu spiller han og synger.

A l a d d i n .

O  kom da, lad vs ly tte  t i l  hans Rsst!

Hvo elsser ey den hulde D igtekunst?

S e lv  Fieldet y ttre r med sin hoie G ienlyd 

A t det har Sangen kier. Ved Nattergalens 

S o lvk la re  Stemme aabner Rosen sig, 

Kamelen hopper let igiennem Dalen 

Ved Lyden a f sin Forers Trylleslotte, - -



O g skulde Mennesket da ikke frydes 

Ved Digtekunstens Ånde? O ! saa var han 

2o  mere feleslos end Fieldets Steen.

Sangeren
»

griber i Strengene. Ncppc mcrrke de forsamlede Skarer 

dette, fsrcnd de flynde sig hen og omringe ham i en tcrt 

Kreds, naar Alting er stille begynder han.

D u  fromme S vc rrm ! du hulde Vandringskare! 

Lad mine Harpetoner lokke d ig !

Jeg i en hellig Sang v il aabenbare 

D e t gamle Sagn, som her besieler mig-.

For ud at sone dine Synder, svare,

Herhid med B on  du har begii-ct- d ig ,

Hver Patriarkens Fod har sat sit S tem pel,

' Hvor helligt herver sig Prvphetens Tempel.
X

A lt  hvad -er der skeer i Verden snart forsvinder, 

Den storste Handling varer kun et B lu n d ,

I  gamle Z iffrer, som i gamle M inder 

Den fromme Krsnnik soger T ils iug t kun ;

A t Glemsels Taage ey den overvinder 

M aa Sagnet vcrkkes, tolkes mangen S tu n d ; 

O g for nu svundne Liv t i t  at forynge 

Gud skabte Sangeren og lod ham synge. .



Abraham Asars S on  i fordums Dage 

D rog  med sin Husfrue fra  SEgypti Land,

Den rige Frugtbarhed han lod tilbage 

D g  frygtcd ikke for arabisk S a n d ;

Ned satte han sig med sin gamle Mage 

Ved A ra fa t, ben starte Hsvidsmand; 

Araberen, hvis K ra ft kan in tet hamme,

Lod snart ham N ilens dorske S lave r glemme.

M en  da nu S a ra  var en gammel Qvinde, 

Og hverken fy rig  langer, eller skion,

S a a  gik han t i l  en ung Arabcrinde 

O g avled med den friske Mse en S on . 

M en Hagar tiente S a ra  som S la v in d e ; 

T h i skiulte hun sin Frugtbarhed i Lou. 

O g da nu Tiden kom, hun skulde fode, 

S a a  gik hun ud i Arken, vild og ode.

M ed Kierliahcd og Frygt var H iertct blandet, 

H o it Partriarkens Rost i Arken lsd- 

Tilsidst han fandt sin Hagar m idt i Sandet, 

Med et fu ld va g tig t Foster i sit Skiod.

' Hun smagted og hun langtes efter V ande t, 

S om  hoit i Luften frem af Jorden b rod ;

T h i B arne ts  Fod et D a ld  strax havde tvunget 

-At springe der- hvor in te t for var sprunget.
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A t Hagar nu af Vandet kunde nyde.
S om  v ild t og stamfuldt op i Luften sprang, 

Fik Abraham med Sand det t i l  a t siyde 

I  dcrmpet og i ro lig Kildegang.

Derpaa Foraldrene sig monne fryde 

Ved B arnets Aasyn, lang en hellig S a n g , 

Og toede det i k lare, kiolne Q-veld,

Og gav det Navn, og det heed 2sm ael.

2sm ae litte r! D e rfo r lokker Eder 

'Den nsgne Ork saa selsomt i sin Favn, 

Hvor in te t Palmetrcee med Skygge frcder. 

E r dog den raste R ytters Fodestavn; 

Hvergang 2  kommer t i l  en enkelt Ceder, 

D a  hvidsler den 2er Stammefaders N avn . 

Han blev en herlig Helt, en vcrldig 2<rger, 

Hans Aand igiennem Arken sig bevcrger.

* »

K o rt ester Ssnnens Fodsel huld fremtraade 

For Abraham i Dromme G abrie l- .

D ig  stienker, sagde han, 2ehovas Naade. 

A t bygge ham et Huus ved klaren Q-veld» 

S om  nylig fodt, med spceden Fod optraade 

D in  fsrstefodte Son, din 2smael.

Lad hoie P ille r hvalte Hvcrlving bcere,

O s  gior et O ffer der t i l  Herrens 8Ere.



Da Abraham, den fromme Herrens Mand,
Nu spurgte: Hvordan stal jeg Huset bygge, 
Hvor der er intet uden Flyvesand,
Og ingen Steen, og ingen venlig Skygge? 
Da scrnkte Gabriel fin Lillievand 
Og sagde: Elstte! Du stal Huset bygge 
Fast paa din Troe, den stal du ikke flippe, 
Saa bygger du dit Tempel paa en Klippe.

Og ned,fra Bierget Arasat, hist oppe,
Hvor nys du bad, du fromme Vandringsstok! 
Der loste sig fra morgenrode Toppe 
Lidt efter lidt den klare Marmorblvk,
Og delte sig, og faldt i rige Skokke 
T il Kilden ned, og der var Stene nok.
Og Abraham tog Stenene fra Fieldet 
Og bygged Gud et Huus ved Kildevældet*

Men da en Marmvrstcen nu blev tilbage,
Af mcegtigt Omfang og af sieldent Brud,
Da hcrved den sin Rsst med stille Klage:
Hvi maa jeg ikke vgsaa. teekkes Gud?
Dens Fromhed monne Herren hsit behage.
Da traade Abraham paa Almagts Bud 
Et Spor i Stenen, hvortil daglig klcrbee 
Sig fromme Slargters fromme Andagtslsbek



Og— o hvor underligt det Store modes,
A? Allah elsset frem og forudseet!
Der, hvor han Ismael lod fordum fsdes,
Han fodes lod vor hellige Prophet.
Det gamle Huus, som ned af Tiden brsdes, 
Som mange Slcrgters Aine havde seet,
Det reiffe sig med dobbelt milde Miner,
Thi Mahoms Tempel staaer paa dets Ruiner.

O kommer! lader vs endnu engang 
Med hellig Tavshed ind i Templet trcrde! 
Paakalder Allah der med Bon og Sang,
At Gabriel i Morgenrodens Klade 
Nedsvinger sig, at Sslvbasunens Klang 
Kan alle vore Hierter helligt glcrde.
Kom, Islamitter! folger mineFied!
Een er vor Gud, hans Tiener Muhamed!

T)e forsamlede Skarer gientager alle den sidste Linie 
fê lge Sangeren ind i Templet.
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Et andet Sted i Staden Mekka.

, F a t i m e .  H i  u d b a d  i PiSegrimSdragk.

H i n d b a d .

Guds Fred med dig! Propheten signe d ig ! ^

F a t i m e . ^

Lak for d it Vnsse, fromme Vandringsm and!
H i n d  bad.

From  kan jeg ikke kaldes, naar leg staaer

Ded S iden af den hellige Fatime.
F a t i m e .is ^

Allah er hellig, Muhamed er hellig,

Jeg er en ffrobelig, en blysom Qvinde.
H i n d b a d .

D i t  Rygte er bekiendt- Den Godes Rygte 

Udbreder sig, som Morgenrodens G traa le r,

O g lokker Nattens Ssnner hid, at de 

K an vederqvceges i det varme S k ia r .
8 a t i m e.

Hvor er du fra ?
H i n d b a d .

M it  Hiem er A frika .

M cn  skisnt Arabiens A rk  , det rode H a v ,

O g N ilens Sum p var mellem m ig og dig,

S a a  lod d it fromme N avn dog t i l  m it Aee.
F a t  i m e.

H vis saa er, maa jeg takke Hændelsen.



H i n d b a d .

Du boer i Persien?
. Fa tim e.

Ja, Vandringsmand! 
Midt i en msrk og tcet forvoxct Skov 
Har Egnens Vonder bygget mig en Hytte.

H i n d b a d-
Og vandre daglig til din Ecnsomhed,
At hore dine trsstefulde Ord.
Man siger at Propheten elsker dig 
Saa hsit, at han har givet dig den Kraft 
At lage Hovedværk og andre Smerter,
Naar du den Syge rsrer med din Haand!

Fatime.
Ind i Naturens Kraft kan Ingen ssue,
Og mindre i den Hoyes Fadergodhed;
Hvad Tillid i den Frommes Favn formaaer, 
Det viste Nazaraercn sit Folk.
Han var en hellig, hsi Prophet fra Himlen, 
Jeg kun en Qvinde; men jeg frygter Gud, 
Min stille Vandel er at tcrkkes ham.
Naar Mennesket omtumler sig imellem 
De vilde, sandselige Jordens Lyster,
Faaer Jorden Overhaand' det ranke Hoved, 
Som skabtes til at herve sig til Himlen, 
Nedsynker tungt, blier dosigt og forvirret. 
Naar da det, af en Lybtindplantet Drift,

A a
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Tyer fra sin Tummel atter til det Gode,
Da kan en skyldfrie og uskyldig Haand 
Vel glatte Angersrynken ud igien,
Og muntre Sindet med et venligt Haandtryk.

H i n d b a d.
Har Rygtet Ret? og er det sandt, man siger,
At Prinds Aladdin med sin Brud Gulnare 
Er her i Mekka dennegang, som Pilgrim?

F a t i m e.
Igaar han var her med sin unge Hustrue, 
Jmorges tidlig reiste han herfra 
Bort, med en talrig, persisk Caravane.

H i n d b a d
med kiendelig Utilfredshed og Bestyrtfelse.

- Saa er han reist?
F a t i m e.
Hvi kan det kranke dig?

Hi ndbad fatter sig.

Jeg er fra Afrika, som du har hort;
Jeg vilde seet ham — havde Ting'at tale 
Med ham af Vigtighed. — Jeg er en Kiobmand, 
Det var i Pengesager. — Borte er han,
Og hen til Persien er ingen Springvey.

' D Fa time-
Min Ven! fortryd ey mit velmeente Ord,
Men tak du Allah for sit Fadervink'.
Den hellige Provhetes Fodselssted



Er Samlingspladsen for en ydmyg Flok 
Bodfærdige og fromme Pillegrimme,
Men ingen Kahn og ingen Kiobmandsbors.

Hi udbad.
Tilgiv mig, fromme Kone! Du har'Ret. 
Saa let kan Verdens Lyster sysselsætte 
Den svage Siel, selv naar den vil det ey. 
Du qvalte venlig den ufrommc Tanke,
Jeg lover dig, den ssal ey atter opstaae.Med Gudsfrygt vil jeg her tilbringe Tiden, 
Og med den risste Laravane gaaer jeg 
Til Persien. Maaskee vi folges ad?

F a t r m e .

Min Ven! jeg drager ey med Taravanen, 
Jeg vandrer ene, langsomt paa min Fod. 
Det er nu saa min Grille. Denne Reise 
Gisr jeg hvert tredie Aar, og den bekommer 
M,g saare vel. Det ahner ellers mig,
At denne blier den sidste. Jeg er gammel! 
Drag du, min Ven! kun hen med Caravanen 
Jeg vandrer bort i Morgen allerede.
Men kommer du til Persien, og finder 
Det Gangen vsrd at hilse paa mig der,
Saa finder du mig atter i min Skov,
Hvor jeg kan gieste dig med Melk og Frugter.

A a  2



H i n d b a d .

Tak for dit Tilbud! Lev ret vel saalcrnge, 
Jeg -nsker megen Lykke til din Neise.

F a t i m e -

Reisen til Gud er altid lykkelig.
B e skilles ad.

Den arabiske Llrk.
vrak. In te t uden Sund og Luft, Maanen mist p«a 

Himlen.

Caravanen
kommer langsomt dragende og synger.

Giennem Dagens Hede, giennem Arkens Sand, 
Freidig hiem vi atter dtage til vort Land,
Hiem en ftelden Rigdom bringe vi, saa frve: 
Tilfredshed i Hiertet, Fromhed, Sielerve.
Allah! leed dit Folk til Palmetræets Rod,
Bring vs kiolne Kilder, styrk Kamelens Fod. 
Dagens Lue svandt og Duggen falder blidt; 
Kisler Sandets Hede under Mulens Skridt. 
Underlige Nat! Kun idel Luft og Sand;
Midt paa Himlen Maanen i sin stille Brand. , 
Huldt den for os lyser; under Vuggens Regm



Fryder vs Prophetens Ikisnne Himmeltegn. 

Frem da nu kun fred ig ! N u  kun freidig fre m ! 

Mahoms Maane leder sikkert t i l  vort Hiem.
De drage videre.

P e r s i e n .

N ak . Ty? Skov. I  Forgrunden en Skcendyste, 1 Bag« 

grunden Fatimes Hytte.

Hindbad
kommer forvildet ind.

Fordsm t! hvor finder jeg den usle H ytte?

Maastee jeg a lt  er gaaet den forb i.

Hvo stiller vel et H u l af sammenflettet, 

Mosdcrkket Lovværk fra  en anden Bust?

Jeg har a lt giennemvandret hele Skoven.

Her maa det vcrre, efter hvad jeg horte.

Men jeg er trcet. D er seer jeg hist en Steenhvb, 

D er v i l  jeg scrtte mig og hvile lid t.
Scrtter flg.

J a !  Lampen maa jeg eye. Denne Qvinde 

C r vidt bcromt. Jeg veed Gulnare lcenge 

H ar onstet hendes Venstab, hendes Omgang. 

Den stal hun faae. M en jeg v il vcrre selv



Fatime, som i Fromheds blide D ra g t

S ka l naae m it M a a l, naar forst i hendes K loder

Jeg narret har den blinde Psbelsvcrrm,

O g med m in Tale g io rt dem Hov'det gal. 

Paataget Gudsfrygt stal mig Lampen ffaffe,

Og bore Dolken i d it B ryst, A laddin !

D e t er endda en Trsst at Maanen ffinner. —  

H vorfor mon disse Stene ligge her?

D e t lader t i l  a t de er lag t med F lid .

En Kampesteen staaer opreist mellem Mangden. 

D er er jo hugget nogle Z iffrer i den 

M o n  jeg kan see ved Maanen hvad det er?
Lerj'cr.

" H e r  l a g d e  L a m p e n s  A a n d e r  N o u r e d d i n ;  

D a g  S t e n e n  r a a d n e r  h a n s  g i f t l v u l n e L i  i g. 

H a n  b l e v  et  O f f e r  f o r  sin egen  O n d f f a b . "
Springer foofcerdet nogle Skridt tilbage og stirrer 

lcrnqe pnn Steendysscn.

5)vorledes? Sad jeg paa mm Broders G rav?  

Hans G r a v ! —  Og bor jeg da ey havne ham ? 

D e t var et V ink  og intet Varsel. N e y !

Han seer lrg vm vg bliver HatimeZ

S taae r ikke Hytten der? Iossandeklg!

Paa eengang klarer sig m it H ie nu.

D e t var et V ink , det var en Spore, som 

M ig  skynder t i l  m in egen Lykke. N u  

V e lan d a ! f r i f f  afsted!



.Han aacrer henimod Hytten. En M an d  i blodrøde Klcedek. 
staaer for L)oren og hindrer ham Indgangen,

Ha ' hvad er det?

S p o gelset.
Tilbage!

I

H i n d b a d.

Hvad siger du?
S p o  g e l s e k .

T ilbage !
H i n d b a d.

H a ! hvem er du,

A t dristig du to r Veien hiirdre m ig ?

S p o g e l s e t.
D in  Broders Aand.

* H i n d b a d .

D u  Noureddin?

S pog el set.
Hans Aand.

Hans Legem hviler under Dyssen, der !

H i n d b a d .

H v i est du saa skarlagen klccdt?

Spogelset-
A k , Hindbad!

»

H i n d b a  d-

H v i sukker du? Og hvorfor luer du 

I  Nattens Morke, som en blodig B ra n d ?
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Spsgelset.

H i n d b a d .

Svar mig.
Spsgelset.

Ak!
H ind bad.

Saa svar mig dog! 
Spsgelset.

Det Rode
Er I ld . ,

H i n d b a d.
Du brander?

S p s g e l s e t . .
Udfrit ey de Dsde.

Forsvinder,

H i n d b a d
efter et Ophold, med letsindig Latter.

Og om saa Dievlen selv med al sin hofstat 
Kom for at skramme mig, saa skramles jeg 
Dog ikke derfor. Lampen maa jeg eye! 
Dens Herlighed og Valde kiender jeg,
Og den er meget, meget mere vard 
End alle Saligheder, som kan, mistes,
Og som jeg ikke kiender noget til.
Hvad vil al denne dumme Koglen sige? 
Men jeg begriber det : en Aand af Lampen



h a r faaet Lyst a t spege her i N a t,

O z . troer at streemme mig bort fra  m it Forscet. 

Men jeg er ingen Daare. Her er H y tten !

Den lose Klinke er det hele Lukke.

M onstro  hun sover? D e t er hendes Rest.

Hun synger noget! D et maa jeg dog hore.
Han lytter.

F a t i m e s  H y t t e .

Hun ligger paa sit Leie af sammenflcettede S ib  i sine K lo 
der med foldede Hcender og synger:

A lt  opreist Maanen staser 

^ B ag  sorte Skove,

> O g Nattergalen staser

For Gud a t love.

Dens Toner smelte blodt 

Og tone lcenge,

O g Bcrkken griber sodt 

I  sine Strenge.

M id t i den friste Skov - ^

Een Blomst kun v isner,

S n a r t  er den Oodens Rov,

Dens Hierte irn e r ;



Men lad kun Blomsten dse!
En bedre springer 

Snart af det faldne Frse,
Paa Ethervinger.

O  N a t ! snart v il maaffee 

D in  hulde Maane 

M i t  blege Ansigt see 

2  Doden blaane,

Lad den da smile smuk 
Paa mig i Noden,

Og mod mit sidste Suk 
-Med Morgenroden!

O Israfil! saa kom 
Med Dodens Blikke! 

Bring mig for Allahs Dom!
Jeg ffielver ikke.

Velsignet er hans Navn,
Han huldt forlader.

Knug mig kun i sin Favn! 
Han er min Fader.

Hun falder i en fe-d Ssbn.

Hindbad
trceder sngte ind.

er vel at Maanen skinner ind



Saa klart.i Hytten. .Nu kan man dog see. 
Der ligger hun og sover paa sin Lsibeenk,
Af torre Siv, og i den gamle Kutte.
See, hendes Hcrnder folder sig i Sovne.
Hvi har hun ogsaa sine Klcrder paa?
Nu maa hun vaagnes fsrst, thi floder jeg 
Min Dolk i hendes Bryst, saa blodiggisres 
Det Toy, som jeg nodvendigviis ffal bruge.

Scettcr sin Dolk for hendes Bryst og rnaber:

Vogn op, Latime!
F a t i m e  bangner-

Himmel! hvad er det?
Est du en Rover? Siig, hvad vil du her da 
I  denne ringe Hytte? Her er intet,
Som tilfredsstiller din Begierlighed.
Skaan mig! jeg er en gammel, fattig Qvinde 
Og blcrs ey ud det svage Glimt af Lys,
Som flukker snakt sig af sig selv.

H i n d b a d.
Stat op L

F a t i m e.
O Himmel! Pillegrim, Hvi kommer dn 
Her midt r Natten hid med denne Dolk, 
Der glimter vildt i Vrede, som dit Hie?

H i n d b a d.
Stat op! og frygt dig intet; men vcrr snar. 
Drag dine Klcrder af og giv mig dem!



Din Hette og dit Slor, din Krykkestav.
Der er min Kappe! Den kan du beholde 
Saalcrnge, mens jeg laancr dine Klarder.
Men ffvnd dig, og hold ikke Tiden op 
Med Spsrgsmaal.

F a t i m e .

Arme Vandrer! raser du?
Hvad vil det sige? Scct dig, du est trart.
Den lange Reise hidset har dit Blod,
Dn taler over dig. Kom, sart dig ned!
Hvil dig, at de vildfarne Krarftcr atter 
Kan finde deres rette Vey igien.
Oer staaer en Kurv med kiolne Frugter. Bie! 

, Nu vil jeg hente dig en Krukke Vand.
^ H i n d b a d

ftettcr hende Dolken for Brystet.

Staae! Jeg er ikke trart, og mine Krarfter 
Har ey forladt mig. Gior hvad jeg befaler! 
Drag ud din Kutte, byt med mig din Dragt. 
Ifald du nsler eller ncrgter det 
Saa steder kg min Dolk i Brystet paa dig.

Fa time.
O Himmel! O jeg frygter ey for Ooden;
Men rives op af Ssvne, for at myrdes 
Hav Naade!

Hindbad.
Q-vinde! giv mig dine Klarder,



Z8r

O g ved m in Salighed, ved Allahs Retfcrrd '  

Og ved Prophetens M a g t, jeg ssaanex dig.!

F a t i m e.
bytter Klckder med ham og hjelper ham dem Lan.

N u  har jeg opfyldt din Vegiering, P ilg r im t

H in  db ad
giver hende en lille Bodike

S try g  mig med denne Farve i m it Ansigt!

Den snerper Huden ind og g isr den brun. 

S om  du jeg maa hae Rynker i m in Pande.

F a t i m e .

Ak G ud! jeg ryster paa m in gamle Haand^

Og i din Pande er der Rynker nok.

H i n d b a d.

Jeg har jo svoret dig ved Himlens Gud.

E t Ord, som mangler Oaad er som en Skye 

Foruden Regn, og som en strenglss B u r .

M a l m ig , a t jeg, som du, seer gammel ud«

O g gusten og forbrændt af Solens Hede!

F a t i m e.
N u  har jeg g io rt det.

H i n d b a d .

E r du scvrdig a lt?

F a t i m e .
2 a ,  Fremmede! .



>

H i  t t d b a d .

D u  har jo -h id in d til

Endnu ev vare t hos Aladdins Hustrue?
F a t i m e.

Ney- Men hun t i t  har snsket fig m in Omgang. 

Hun er laa from og h lid , og jeg har lovet

S n a rt, a t besoge hende.
' H i n d  b a d .

D u  fik Forfald. —

H ar hun vel leet dig h id t i l?
8 a t  i m e.

Ney.

H i n d  b a d .
D e t trasser

S ig  he llig t. Steder Dolken i hendes Dryst. Gak dU NU
kun t i l  din G ud!

D u  har a lt  levet nok i dette Liv.
F a t i  m e.

Den Onde er a lt  dod imens han lever,

' D rn  Gudhengivne lever elter Doden.
Hun dL̂ er.

H i n d  bad.

N u  maa jeg fiabe dette Legem b o rt,

Hen paa et ode, et afsides Sted- 

Im orgen  a lt  besoger jeg Prindsessen,

O g haaber da ved hende at faae lokket 

A laddin t i l  et saadant. Syndefald,



A t Lampens Aander kncckker Halsen paa ham. 

T h i ved m in Kunst har jeg a lt  grundet ud,

A t den, som frcrk misbruger Lampens M ag t, 

Maae miste den med Livet, hvorpaa Lampen 

Kan »tter hentes i sit gamle Field.

E r den fsrst der, saa har jeg S p ille t vundet. 

E tO ie b lik , saa har min S ka t jeg fundet!

M in  Broders S lcrb og Flid, min egen K log t, 

Den som forener begge, haaber tryg t.
lAaaer,

Morgenstund. Hi'ndbad sidder i FatlmeS Klo
der uden for hendes Hytte, med Slsret halvt 
over Ansigtet. En stor Moengde MennejVec 
af Almuen omringer ham.

H i n d b a d.
I  fromme Is la m it te r ! da I  ly tte  

S aa  tillidsfu lde t i l  m in Rost og snske 

A t hore, som sædvanligt, a f m in M und 

En hellig, from F o rtæ llin g , t i l  O pm untring,

Haab, Trost og Tilfredshed i Eders Liv,
S aa  v il jeg her udvikle Eder Grunden,

H vorfor 2  ey maa nyde Svinekiod.
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B ry d  Eder ikke om a t grovt jeg ta ler,

O g a t m it Mcele skranker lid t ib landt,

Jeg kommer, veed 2 , fra  den lange Rene;

O g ffion t det er en hellig Vandringsgang,

Kan man dog Snue faae paa den, som andre, 

N a a r fsrst man bliver vaad om sine Becn. 

M en nu t i l  Textcn. Hvad jeg siger Eder,

E r Sandhed; th i det staaer i Alkoranen. 

Engang, da 2esus vandred om med sine 

D isciple, i en S kov, for der at holde 

En Prerken i det E rsnne , som jeg her,

S a a  bad de ham a t sige sig, hvordan 

D e t egentlig var gaaet N oah , dengang 
Bed Guds Retfærdighed der kom et Regnveir, 

D er drukned alle Mennesker, som Hunde,

O g alle Hnnde med, undtagen N oah ,
Hans S onner, nogle SEsler, uberegnet,

O g stere D y r. D a  tog den Herre Lhn ffus  

E n  Io rd k lim p , kasted den i Grcrffet hen;

O g op af Klimpen steeg en gammel M and , 

Med sneehvidt Skicrg og b lo tte t Skaldepande, 

O a  det var 2 a p h e t , Noahs yngste S o n . 

Han vidste nu Beskeed om a ltin g , seer 2  

' D a  selv han havde vceret med i Arken.

O g han fo rta lte  da, blandt andet, saa: 

Engang vort Fartoy var i  megen Havsnod, 

T h i Stedet, hvor de mange A rte r D y r



Hver Dag forretted deres Nodtorft, blev 
Saa tungt, at vi stod Fare for at velte, . 
Formedelst den uforholdsstore Ballast.
D a Noah nu raadfsrte sig med Allah,
Lod han ham vide, at han skulde fsre 
Hen Elephauten til bevidste Sted,
Og overlade den til sit Behov.
Af denne Blanding fodres der en Soc,
Som velted saadan Alting fra hinanden,
At Skibet atter kom i Liaevcegt.
Men da ved dette Arbcid Soens Tryne 
Blev pirret af en aromatisk Duft,
Blev -en at nyse nodt, og derved sioy der 
En Muus ud af dens Nerse, som formente 

Saa hyppigt sig, at Noah nu paa nye 
Blev atter erngstet af en anden Frygt.
Han troede nemlig Skibet skulde gnaves
1  Stykker, til en Leg for Bolgens Spil.
Men Allah, som ey glemmer den, han elsser,
Befalte ham, at gribe flux en Prygl
Og hugge Loven sterrkt med den for Panden.

«
Da Loven nu blev vred herved eg fnyste,
D a floi der af dens Nersebor en K at,
Svm flux fortccrte alle Arkens Muus,
Og bragte Noah atter af sin Angst. —
Men, fromme Mufselmernd! af dette Sagn
2  seer, hvor Soen har en nedrig Herkomst,

B  b



O g derfor har-deir hellige Prophet 

Med sindrigt Ovcrlcrg og Fader-Vusdom 

Forbuden Je r a t nyde Kiodet af den.
i

tt d kommer.

Est du den fromme Kone her i Skoven?

H i n d b a  d.

S a a  kalde disse gode S ie le  m ig !

B u d d  et.

S a a  folg mig t i l  Prindsessen siux, Fa tim e! 

Hun lcenge ensset har a t see dig hos sig;

Og sender mig herhid, for a t forkynde 

S i t  hsie Hnsse. Fslg mig t i l  Palladset!

5) in d  bad .

Farvel da, kiere M enighed! saalcrnae.

Lcrg hvad jeg her har ta lt  om nu paa H iertet, 

A t det maa tiene 2er t i l  Trsst og t i l  

Opbyggelse i Livet smukt herefter.

Han gaaer langsamt bart med Buddet.

E e n  a f  T i l h o r e r n e .

Hvor selsomt hun forandret har sin R o k !

E n  A n d e n .

A f denne Preekcn fik jeg ingen Trost.

E n  T r e d i e .

M a n  kan-sy a ltid  veere lige stemt.
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E n  F i e r d e .

Hvad var nu Texten? Texten har jeg glemt.

D e n  Fs rs te .

Den var jo kun om idel S navs og S k a rn !

D e n  F i e r d e .

S n ak ! 'Spoger 2 ?  T r v e r I  jeg er et B a rn ?

Den Tredie.
Hun havde faaet sig en egen Kneisen.

Den Fierde.
Hun var lid t stiv i Nakken efter Reisen.

D  e n 8 e m t e.
Hun prceked yp p e rlig t! O  hvilken Lykke, 

I fa ld  hun vilde lae den Prcrken trykke!

D e n  Forste.

z . Hvad er det for forvildet Phantasie?

: H ar v i i-Asien Bogtrykkerie?

Den Femte.
 ̂ Ncy det er sandt- desværre!

Den Fsrste-
D et var V in d !

Den Fierde.
M an kan ev prcrke efter Alles Smd.

^ !Oe gane. '

B b  2



E n  g a m m e l  Oerv i ' sch.

D e t var et sindrigt D ig t, hvori Propheten 

G is r os opmcorksvm, med en siclden Skarpsind, 

Paa Dyrestcegterne af samme Stam me,

S k isn t hver, ved forste B lik ,  saa reent forssiellig-
Han gaaer.

E n  L o m m e t y v .

Hvor de er gale! Hvor den M and er g a l!

Den hele Prcrken var kun sund M o r a l .

Den sidste Reise har saa vidt det drevet, - 

A t endelig hun nu er op l ys t  blevet.

Hun vilde giore N a r paa dette S ted 

A f A lla h , Jesus og af Muhamed,

D e t kunde tydeligt enhver jo hore,

S om  Skiebnen ssienkte kun det ene Hre.

Jeg har ey flere, th i den anden Part 

Tog Retten fra mig paa sin Lom m el-Art.

Fy skamme J e r !  at jeg, som maatte gaae 

O g stiele, mens I  kunde ro lig  staae,

A t jeg, som moisomt maatte tiene Brodet, 

Im ens 2  sad med Hcenderne i Skisdet,

A t jeg har bedre crndset hendes S n ille ,

End I ,  som havde intet a t bestille,

A t jeg i hele Eders fromme Lhor 

H ar ene hostet F rugt af hendes O r d !
Han ganer bort med sine Tyvekoster.



Pladsen uden for AladdinS Paklads.
*

Sel im .  Sindbad.

S  e l i m.
Ih see, god Dag! thi, taer jeg ikke feil,
Saa finder jeg en gammel Ungdoms - Dem ^

S  i n d b a d.
Kan gierne vare.- Se lim.Kicnder du mig ikke?

S  i n d b a d.
Ifald jeg ey taer feil af Eders Fodder,
Saa er I Selim, Eden Hassans Son.
Di boede hisset i den lille Gade,
Og legte daglig sammen der, som Drenge.

Selim.
Du vil nok give mig en Skose, Brodér i 
F̂ordi at mine Fodder er saa store?
Det er ey smukt, paa flig Maneer at hilse 
En gammel Kammerat.

S  ind bad-Hvor vil du hen?
Jeg kiender alle Folk paa Fodderne!
Det er den bedste Lem paa hele Kroppen,
Og den fornuftigste; hvis alle Lemmer 
Blev smukt, som den, ved Jorden, saa behsved 
De ey at frygte for at falde ned.



' Se lim.
Man kan ey gaae med hele Kroppen/ veed jeg!

S  indbad -
Hvorfor ey det? Gik man med hele Kroppen, 
Saa trcengte hele Kroppen io til Skoe!
Saa fik en cerlig Mand lidt at fortiene.

Se lim.
Din Fader var Skoemager, af din Tale 
Jeg flutte maa du er det samme.

Sind bad. Rigtig'.
Til dette Haandvcrrk er jeg fodt og baaret.
Der er vist noget i hvad Lcrrde sige,
At Folk hlier fsdt til Verden med Genie.
Man siger at Poeter fsdes, men 
Vlicr en Skoemager da vel ikke fodt?

S  e l i m.
Paa den Maneer begriber jeg du snsker,
At alle Menneffer var Tusindbeen.»Sindbad.
Naturlig! Det, som Mange synes om,
Lan jeg ey udstaae for min bittre Dsd,
Recn Himmel, for Exempel, Morgenrode 
Og Solskin, hader jeg, som Pestilenz.
Ney, Rusk og Slud! det veed jeg hvad det er, 
Det taer paa Stsvlerne! De Fleste synes 
Godt om, naar Een gaaer lige paa sin Fod,



Mig skier det in- i Hiertet; thi hvorlcrnge 
Kan saadan Een ey bruge et Par Saaler? 
Hvcrgang der lcrgges Brve, saa grader jeg; 
Men Dands, det er mig den allerstorste Gloede«.

Selim.
Du har dog Ncrring?S  i n d b a d.

Jo, jeg takker Gud.
Til min Haandtering trccnger alle Folk;
Og den uhorlige BegivenhedMed Abu Lasems Tofter, den har jaget
En saadan Skrået i hele Byens Blod,
At de cafsere deres Fodtoi nu 
For det er halvflidt. Seli m.

Nu, det er mig kiert. 
Mens du har siddet her og syet paa Lasten, 
Saa har jeg varet rundt om, paa min Fod,
Og vandret Bye til Bye, som Krammer, med 
Min Byldt paa Nakken, varet i Balsora,
I Bagdad, Kasimir og Sammercand.Sind bad.
Ja, saadan gaaer det her i Verden. Sidst 
Vi saaes var vi kun Born, nu er vi blevne 
To nyttige Medborgere i Staten.S  e l i m-
Men Herregud, hvad er der blevet af



Den lange Rcrkel, dette scrlle Skrog,
Som altid ncderst sad i Skolen, som ,Fik altid Prygl af Skolemesteren,
Og som bestandig pryglte vs igien 
Til Giengield?

S  i n d b a d-
Ja, hvem mener Du? thi der 

Var Mange, som bestandig pryglte mig.
Se lim.

Kan du ey husse ham? han var saa tosset,
Men stor og stcrrk, han vandt bestandig fra os 
I Spil. Ak! husser du ey, ham, som greb 
De Pomeranzer, der blev kastet ud 
Fra Kiobmandsboden.

S  i n d b a d- 
Mener du Aladdin?
Se lim.

Ja kigtig l S  i n d b a d.
Aa for saavidt gaaer det ham,

Gud vcrre lovet, gansse godt; thi han 
Er bleven Prinds, og gift med vor Prindsesse,
Og naar vor Sultan doer, saa blier han Suttan. 
, Det er jo gansse artig avanceret!

S  e l i m.
Hvad? Primer dn? '



S  i n d  bad.

S psrg  du det mindste B a rn ,

S a a  skal du hore mine O rd bekræftet.

S  e l  i m.

D e t var da D iev len ! Men hvordan er det 

D a  gaaet t i l?  . ^
S  i n d d a d.

O  tie ! Jeg beer d ig , t ie !

S a a  har det ingen M a g t. Hvergang jeg tcrnkert
Derpaa, saa blier jeg tummelumsk i Hov'det.

Nok sagt, Prinds er han. Jo  iv !  Den skal'hae det, 

S o m  der kan hverken lcrse ester skrive.

S e l i m .

Det.dumm e B a s t! D e t Fcee!

S  in d  b a d .
D e t maa D u  stge! . 

N u  kaster han paa Nakken af vs aste.

M ig  v il han nu flet ikke tiendes ved,

S k isn t v i er gaaet i den samme Skole,

O g faaet beggeto paa Rumpen sammen.
S e  l i m  vender sig om.

* -

Hvem kommer hist paa Gaden, rundt omringet 

A f alle disse hoie Herrer?
S i n b d a d  crngsielig underdanig.

, ___ __ —------ - ^

TyS!
D er kommer han, vor store Fyrste! Skynd d ig ! 

Kncel ned i Snavset.
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S  e l l in .

M ine  Vuxer blive

T ils o lt fo r Knceerne.
S  i n d b a d .

Hvad siger det?

N a a r du v il spise Landsens B ro d / saa maa du 

S m ukt ogsaa folge Landsens Skik og B ru g .
De knLle.

'Al ad din
gaQer forbi med sit Fslge.

S i n d  bad
raaber af fuld H als.

A llah velsigne dig / vor elsste P r in d s !

S e l i m .

J a , det var ham. Men sug, hvor kan du dog 

I  samme Aandedrcrt forandre dig 

S a a  dievels?
S  i n d b a d.

Hold din M und. T h i du maa vide, 

A t jeg har Leverancerne paa S lo tte t.

Kom, fs lg 'm ig  hiem, der kan vi snakkesammen; 

T h i her har Væggene og M uren A re n .
D e g a a e .
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Den store S al i AladdinS Pallads.
Oulnarê , Hindbad

forklcedt som Fatime.

H i n d  b a d
med en dcempet, langsom og blid R^st.

M in  D o tte r ! A lt  hvad I  har viist mig h e r.

E r af en sielden, ussateerlig P ra g t,

Som  blinder fast m it tarvelige O ie.

Is å r  er denne S a l nu saare skion!

Den hoie Kuppel, venlig, himmelblaae,

Jndsprangt med luende, forgyldte S tie rn e r > 

Og Blomsterhan'gler, som nedflynge sig 

Med broget Farvepragt ad Baggen ned,

De adle Marmorstotter — A ltin g  vidner 

O m  sielden Rigdom, K ra ft ou Kunstnersands.

Een T ing  —  t ilg iv  en gammel Qvinde, hoie. 

Fy rs t i ndeher  sin Dristighed —  Een T in g  

Kun mangler, saa var denne S a l ,  blandt a lle , 

Den skionneste paa hele Jorderig.
G u l n a r e.

Een. T in g ?  M in  Moder, undskyld m in Forundring, 

Men endnu Ingen  af de Mange, Mange,

Som  kom herhid at flue denne S a l,

H ar endnu yttred a t den mangled N oge t;

Men tvertimod har Alle studset ved 

D e t store D a r k , og varet halv i T v iv l ,

O m  hvad de saae var ey et Drsmmespil?



H i n d a d .

Troe ey, m.kn D o tte r! a t m it gamle H ie  

E r  blind for dette skionne Undervcerk,

V e r sikkerlig langt vvergaaer de syv,

Hvorom man ta lte  fsr i Grækenland;

M en just, m it B a rn !  ford i a lt  er saa herlig t, 

Jeg nodig vilde noget skulde mangle.

D e t gior m ig ondt! Men lad det trsste dig,

A t In te t  her paa Jorden er fuldkomment.

G u l n a r e.

Hvad mangler da i denne skionne S a l?

H i n d b a d.

Seer du, her oppe i den store Kuppel,

S a a  viid  og hvcelvet, li ig  en Stiernehim m el,

D e r mangler noget.
G u l  n a r e.

Ney tilg iv , m in M oder! 

D e r  mangler In te t .  Denne skionne Kuppel

E r det Fuldkomneste paa hele S lo tte t,

A lt  hvad som kan forskisnne, funkler der.

Hvad mere kom didhen var Overflod,

S om  vilde overlæsse og betage 

Den kiekke Hvælving a l sin Dristighed.
H i n d b a d.

M in  D o tte r! skisnt jeg er en gammel Qvinde 

Og lever selv et hoistindskrcrnket Liv,

S k ion t kun m in Hytte skiermer mig scr Regn,



,Og udelukker hver en jordisk P ragt,

S a a  har jeg dog, som du, jo vceret ung, 

O g Jordens Skienhed har henrevet mig 

S aa  huldt, som d ig ; ja ben henriver mig "  

Endnu; th i jeg har aldrig seet i den kun 

E t Lcgetoi for den umodne S a n d s ,

Men A lm agts hr,i,fbetydningsfulde Udtryk; 

D erfo r har jeg bestandig holdt for P lig t,

A t dyrke S ie t; for at see Guds A lm agt, 

Som  S ie len, for at fatte og fo rs ta n d e n , 

Og H iertet for at takke ham derfor.
G u l n a r e.

D u  ta ler V iisdom , fromme Kone! S iig  

Hvad fattes da?
H i n d b a d .

Ak!  for det lystne B l ik ,  

Som  pirreS blot af et vellystigt S y n  — 

S le t in te t ! For den unge, stolte S ie l, 

S om  bryster sig a f menneskelig K ra ft, ,

E r denne Hvælvings Dristighed en Fryd.

G u l  n a r e.

M en?
H i n d b a d.

M s n , m in D v t t e r !  men det fromme Oi'e 

Som  seer i a lt kun et Sym bol af Gud,

D et kunde onske vel endnu en T in g ,

S om  givrde S ynet meer b e t y d n i n g s f u l d t ,



O m  ogsaa lid t, ved denne Leilighed,

D er gik i Lsbet for den lave Sands.
G u l n a r e .

Hvad mangler da i Kuppelen?
H i n d b a d .

, . E t R o e - 2 E g !  

G u l n a r e.M
E t  Roc-8Eg? E g e t af den store Fugl, 

S om  forer Elephanten i sin Kloe,

O g dukker efter Hvalerne i Havet,

S om  Strandens Maager efter S m a a fifk?

H i n d  bad-

2 a !

G u l n  a r e.

Og er den t i l ? E r ey det hele D y r 

E t Foster kun af Digterphantasie?
H i n d b a d .

D e n  er ey t i l ,  th i den er kun en Evne 

O g ingen Skabning. Hvad den bringer f r e m

E r t i l .  th i det er ssabt.
G u l  n a r e.

S a a  troer du da

A t virkelig den er?
H i n d b a  d.

Jeg tv iv le r ey.

Men.tcrnk ey meer paa denne S ag , m in D o tte r! 

A t onffe hvad man ey kan faae, er daarlig t.



G u l n  a r  e.

Og hvorfor snffer du et 8Eg a f den? '

H i n d b a d .

Fordi, naar det var vphcrngt under Kuplen, 

D et kunde vcrre et betydningsfuldt 

Sym bol paa Allah, paa den stcrrke U rkraft,

Som  sidder m idt i Centret af sin H immel.

G u l  n a r e.

5)a! du har Ret.
H i n b b a d.

Men lad mig gaae, m in D o tte r! 

T h i det er a lt kun et fvrgieves Anske.

G u l n a r e .  '

S a a  troer du ey, at den som bygte S lo tte t, 

Kan scrtte Kronen paa sit Dcerk?

H i n d b a d.

Jeg tv iv le r.

G u l n a r e .

D u  tiender lid t kun t i l  Aladdins M agt.»



Ellemose i Skoven. Klart Maaneskin.

To A l f e r .

F s rs te  A l f .

Kom h id ! Seer du hvad jeg har sundet her 

2  Mosen, mellem disse Elmetrceer?

A n d e n  A l f .

E t Li,'g? Fy, lad det ligge, gaae din D e y !

F o r st e A l  f.

O  Skam og Skiamdsel! Kiender du det ey?

A n d e n  A l f .

N u  seer jeg ret fsrst. Hvilken Grusomhed! 

Den gamle Kone her er kastet ned,

S om  boede i vor Skov, som sad saa blid 

O g sang for os i stille M id n a ts tid ,

2mens vi flagred i den kiolne V ind ,

O g let vs boltred om i Maaneskin.
F s rs te  A l f -

Hun var saa god! Den hele, vide Egn 

Paa hendes Dyd og Venskab har et Tegn ; -

O m  det var os, som er dog kun saa smaae.

O g som de Fleste aldrig tcrnke paa,

S a a  satte hun dog Pinde ud med Grod 

For os, hvergang v i var c Hungersnod,

O g glcedte sig naar frem vi turde gaae,

O g spise Groden, mens hun saae derpaa.



A n d e n  A l i .
O  lad os kalde vore B rsdre  h id !

D e t erfsrst M id n a t; v i har endnu T id  

A t grave hende hist en ro lig  G ra v ,

N a a r hver arbeider ufvrtroden, brav.
F s rs te  Alf rnaber.

Hid, Skovens A lfe r !

A n d e n  A l f .

 ̂  ̂ Fsrend du har kaldt,
S a a  komme de. '

A l l e  A l f e r n e .

See her, her er v i a l t !  
F s r s te  A l f .

S eer 2  den gamle Kone?

C h o r . ^

Hvilken N o d !

V o r  hellige F a tim e ! Hun er dsd!

D e n  F s r  st'e.

Gaaer I  nu hen og g is r en G ra v , saa stor 

V i  Andre bsre hendes Liig t i l  2ord.

N o g l e .

V i  folge hende.

A n d r e .

V i  v il foran gaae

O g synge Psalmer.
A n d r  e.

V i  v il see derpaa.

L e
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A n d r e .

Og vi vil flagre hen til Bcrkken, blid,
Og hente hendes Grav en Lillie hvid;
Af rene Blomster fuld den venligt staser. 
De skal betyde hendes Solvcrhaar,
Og hendes blege Kind, som Smerte leed, 
Og hendes Fromhed og Uskyldighed.

Fsrste.
En Omvey maa vi giore, horer I ?
At ey vi komme Troldens Grav forbi, 
Som ligger hisset med forknuste Been, 
Strax under den opreiste Kampesteen.

De Forreste.
Nu si>nge vi, mens did I  gaaer afsted. .

N a t te rg a le n
over deres Hoveder j en Green.

Smaa-Alser! maa jeg vgsaa synge med?
. A l f e r n e .

Ja det forstaaer sig selv, det er jo klart? 
Syng du kun med! du synger jo saa rart.

C h o r .
Sov sodt, vor Moder! under Trceets Rod. 
Hist lsnner Allah dig, at du, var god.

De aaae bort med Liget.



Den store S a l i AladdmS Pallads. Dag.
X

A l a b b i n  har anedck pa»t Trimmen,
Lampens Aand.

'

L a m p e n s  A a n d .

Hvad v i l  m in H e rre? i

A l  a d d i n.

Kiere S la v e ! A lt

Hvad du bar g io r t ,  hvad du har skaffet mig,

E r  saare vel. D e t S lo t ,  da mig har bygget,

E r  a f en uskateerlig, sielden Vcerd;

M en, som -u  veed, m in kiere S la ve ! vel,

D e t ligger saa i Menneskets N a tu r,

A t han bestandig higer t i l  det S to rrc ,

(O g sandelig er ikke denne D r i f t  

A t regne blandt de fle tte ; th i den bringer 

Ham a ltid  ncrrmere Fuldkommenheden)

Saalcdes, da ved Allahs Fadergodhed

Jeg kommen er i tryg Besiddelse

A f Jordens Herlighed, saa a t jeg nrsten

H ar in te t meer a t onsse, gaaer det m ig

S om  Kunstneren, der, naar han forst har fuldendt

E t sieldent Vcerk, saa finder ha« sin Fryd i

A t overskue det, og rense det

Fra a lt  T ilfæ ld ig t, plettende og raadt,

S om  Juveleren sin D em ant, at in te t ^

L e s



Skal hindre Glandsen, som Naturen gav den. 
Saaledes gaaer det mig med dette S lo t!
Af Vigtighed er intet meer at snffe,
Men derimod at pynte paa det lidt,
At see en enkelt Mangel hist og her,
Er alt hvad end tilbagestaaer.

Lampens Aand.
Hvad mangler?>

Aladdin.
Skaf mig et Roc-Ma! Hang det under Loftet, 
Her midt i Salen, i den store Kuppel.
Det vcere ffal mig et Symbol paa Gud,
Et helligt Vink hveraang min Fromhed blunder.

" Lampens Aand.
Er det dit Alvor?

A l a d d i n .

Ja, mit fulde Alvor.
Lampens Aand

udstader et græsseligt Skrig hvorved Aladdin ftielver og er
at tabe Lampen.

Retsaa! Ha, saa kan dog Slethed smitte selv et
erdelt Sind!

Usselhed, ved lumske Rcrnker, gisr Diisdom svag
og blind!

Blomsten, fpa et bedre Landskab, tabe Farve, tabe
Duft,



Naar bestandig ud den scettes for den kolde Natte
luft!

Du? Et varmt, uskyldigt Hierte! Aaben for enhver
Natur,

From og barnlig, du vil hcrnge nu din Gud i dette
Buur?

Trver, at naar dit sisve Oie ikke seer ham fiern og
ncer,

At det da endnu tilsidff dog altid stal ham stue
der?

Er din Troe dig Intet lamger? Skammer du dig,
M u f f e l m a n d !

Tillidsfuld, som fer, at kncrle sonligt med dit hele
Land?

Mere klog og meer vphsiet fordrer nu dit stolte
Bud,

Scerstilt, hvad med hver en Skabning, Orm! du dele
maa: En Gud.

Agter ey hans Aabenbaring for den hele Tid,
men fro

Bed din egen Klogstab, staber dig selv en egen
Troe.

Her i den ufle Hvcrlving! Syndige, uhorte Oaad!
Kraftens Middelpunkt, din Skaber vil du hcrnge i

en Traad?
Selv et Roe - 2Eg tor du fordre! Hvorfor ey en

tallos Skok?
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Dsdelige M add ik! kiender, har du skuet da e»

Roc?

Vedst hvad en Roc. v il sige, da du nervner freek 

° ^>ens N a vn ?

Jorden i  sin hele Fylde, Jorden i sin 2Ether-

fa v n ,

Jo rden , der et Fnug i Luften lu g  sin Bane svcr-

v e r h e n ,

D e t er Fuglen, paa hvis sorte, brede Ryg du staaer,

m in V e n !

D e t er den uhyre Flyver, som af ingen Trcrthed

veed,

S om  forbinder S taa le ts  Spændkraft med sin LEtherZ

Flygtighed. -

D e t er den, som vcrldigt svcrver, uden Rist og uden

Roe ;

D e t er den, som holder dig og Taurus i  sin Sene-
klo e-

J e g ! Jeg er en Aand a f Jo rden , Jorden er m in
Fader! nu

Hid m in Fader, fo r at hcenges under Lo fte t, fo r
drer d u ?

Uforskammede! fra  Thronen flog jeg dig i S teve t

ned —

Men jeg kiender Hindbads Ondskab og din Ubesin

dighed.
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Hse -a  nu hvad jeg forkynder, hor m ig uden Frygt

og G ru :

S la n g e n , som har Eva f r istet , frister atter Eva

nu.

Troldens B rodér i Fatimes Klcrder psndser §)ag

/ og N a t

Paa a t styrte dig i  S teve t, a t bemestre sig din

S ka t.

Hindbad er hans N avn, den Fromme har han myr-
det lumskelig.

N u  a f.H crvn  og Lyst t i l  Lampen ogsaa Raden er

t i l  dig.

- G is r nu, som du v il,  A la d d in ! men veer a ltid  from

og v iis .

Husk a t S langen a ltid  kryber om hvert jordisk Para-

diis.

Knus dens Hoved! Lad din Aand ey kokkes lumsk

i S tsve t ned.

Lampens S la ve r er tillig e  S la ve r af Bestandig*

hed.

Asnden forsvinder, Aladdin synker ned vz beder med 
Pakler.de Kntke.



N ak. Uden for Fati'meS Hytte i Skove«.

H  l  t l d h  6  d  som Fatiine ; T l t t d b a d .

S  i n d b a d.

E r  I  den ftomme Kone, som forstaaer 

S a a  godt, som nogen D octo r her i Landet,

A t lcrge Hovedpine?

H i n d b a d .

J a , m in  S s n !

E r  Nogen maaskee hist i B yen  syg,

O g trcenger t i l  m ig ? Jeg er rede strax,

N a a r forst jeg hentet har m in A lkvran,

O g saa m in Krykkestok, jsg gamle K o n e !
»

S i n d b a d .

Hvad bilder 2  Je r ind? Seer jeg da ud,

S o m  om jeg var en Landsbye-Skrcrlling ? Skynd Jer!
I  f fa l t i l  Apahan endnu i N a t.

Saadan som her I  seer m ig, flet og ret,

E r jeg dog keiserlig H o f-S ko m a g 'r-M e s te r!

Jeg syer fo r den velsignede G ulnare 

Sm aaebitte  nysselige Skoe og S k o v le r;

I  Foden smaae, th i hendes hsire Fod 

E r  ikke storre end m in venstre Haand,

I  Skafte t vide, th i hun har to Lergge
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S om  siger: Paa det Lav!  t i l  mine Laae. 

D og, dette kommer ikke Pinen ved.

V o r  store Prinds—(N u  er han stor, t ilfo rn , 

D a  han i Skolen gik, var han ku« lille . 

Im e llem  os —  maassee I  veed det selv — 

Han er kun af en simpel Extraction ,

M en hans Genie har vippet ham i V e ire t. 

Han bar ey Ahner, men det lader som 

Han agter selv a t blive S tam m e-H erre .) 

N u , hvad jeg vilde sige, denne Prinds 

H ar faaet Hovedpine. Hovedpine 

Cc ikke godt fve N ogen , soer for Fyrster.

N u  veed Prindsessen vel, a t I  forstaaer,

I  et S v ingom , a t jage S l ig t  paa Dsren. 

M en hun v il ingen Opsigt giore med det, 

T h i Hoffet har fin Lcrge, seer I  ve l!

Jeg veed hvordan jeg selv tilmode blev, 

Hvordan jeg vilde blive stedt paa Nyren, 

H vis nogen Anden fik Prindsessens Fodtoy. 

D erfo r har hun incognito mig sendt.

T h i lad os skynde v s ! I fa ld  I  troer 

A t  kunne blive mere hu rtig  fcrrdig,

End Hoffets D octvr, efter Kunstens Regler, 

S a a  tag jer S tok, og trask afsted med mig.

H i n d b a d  afsides.

H « ! Skiebnen leder selv'm in Lykke frem.

L



H -ie .

E t A ieb lik , m in gode M a n d ! jeg fs lge r, 

Saasnart jeg forA har lukket i m in H ytte .

Han gaaer ind i Hytten.

S  i N d b N d  seer sig onr.

D e t er dog ret en underlig Jdee,

A t boe saadan allene i  en S k o v ,

B la n d t Lover, T ig re , Leoparder, S lange?,

O g andet saadant Johan Hagel, som 

Bestandig lsber om paa bare Been,'

O g har flet ingen P li og A andscu ltu r!

Forresten seer her ganske morsomt ud ;

Is å r  i saadant Maanessin, som dette.

Paa hsire tzaand et ta tindvoxet K ra t,

Paa venstre Haand en blomstervoxet Mose! 

Im e llem  begge kun en lille  S tr im m e l 

As J o r d ; der Veien gaaer t i l  Jspahan.

D er staaer to Banker paa den smalle Strimmel, 
Den ene er belagt med Kampestens,

Den anden overplantet er med Roser 

Og hoie M ie r .  — See hvor hoit den Stsrste 

S ig  haver i en Bue op mod Maanen.

Den spiller salsomt i det hvide B a g e r.

' D e t lader som den hviskte den i A re t!  —

D er kommer.hun ig ien , den gamle Kone!

N aa Meer ?  E r I  nu fa rd ig?  Kan v i gaae ?



^ H i n d  b a d .

Ja , kiere S o n ; Fslg mig nu ratk afsted.
H an vil trcenge giennem Krattet, men bliver siddende r 

en Ti^rnebufk.

S  i n d b a d.

E r  I  ey r ig tig  klog? Hvor v i l  I  hen?

H i n d  bad.  ^

Ak du har Ret, m in S o n ! Ad denne V ey.
Han synker i Ilosen.

O  red m i g ! Red m ig !

S  i n d b a d.

Kone, er I  g a l?

V i l  I  eurere andre Folk i Ho'det?

H v i gaaer I  ikke hen ad S tie n  der?
Han trcekker ham op.

. 5) in d  b a d .

Jeg har en vis Mvdbydeliahed fo r 

A t gaae, om N a tte n , mellem disse T rave .

S  i n d b a d.

D a  er det jo en god og flagen S t ie .

Kom, flynd J e r!
Han drager ham did. ^

H i n d b a d-

Ak m in S o n ! De hvide L illie r 

De dufter a lt for steerkt i Midnatstunden.
Han falder i A fm agt.



S i n d  b a d
betragter ham en Tid lang. derpaa sta'aer han Hasnderne

sammen og siger :

Hvad stal jeg arme Hof-Leverandeur 

N u  giore? — Hende kan jeg ey levere!

M en hvis jeg lader hende ligge her,

Beholder Prinds A laddin Hovedpinen,

Jeg derim od, jeg mister Leverancen!

Hvad stal jeg giore? B rin g e  hende bort,

D e r t i l  har jeg ey Krcrfter nok, og her 

E r  ingen Svende, som kan hielpe mig.

Hvad rasler hist i Dysten? Tys !  der gaser 

E n  M and i  rode Klccder nng imode.

Han kommer hid. Hvad er det fo r en Svend?

. No'lr-reddins Aand
som er steget op igiennem Steenhoben, vandrer hen fra . 

Graverr^m^d den besvimede Dindbad og betragter ham 
et Aieb^k, derpaa vender den sig til Cindbad og stger :

5)ielp mig den fromme Kone op paa Ryggen k 

Jeg barrer hende ud a f Skoven, for d ig ;

M en, naar hun vaagner, maa du ikke sige 

Hvo der har hiulpet d ig !

S  i n d b a d.

Jeg kiender dig

J o  ey, hvordan kan jeg da sige det?

S p  o g el  set-

D u  sige s ta l, a t du har selv Let g io r t !



S indba -.
Godt! Hielp mig kun. Jeg stal nok dronte siden 
Af det, som du dar giort. Lad mig kun raade t

Spsge lse t
tager Hindbad paa Ryaacn og vandrer afsted.

Sind bad. ,
I  kom mig ret beleilig; denne Kone 
Var kaldet for at hielpe Priiids Aladdin,

? Nu fik hun ondt, det gamle, scrlle Skrog!
I  Ved denne Lilliebuff, som dufter st«rkt. 
i Hvis I  var kommen ey, maastee hun aldrig 
 ̂ Sig mere havde reist fra dette Sted. 
k Det havde vcrret Skade.
s
6 Spsgelset-
Lj Jammerstade!

A Sindbad. "
r  Hun stulde lindre iprindsens yovedpine.

? Spsgelset.
s Jo flere gode Gierninger herneden,

Des flcer Belsnninger i Evigheden.
Med! Afsted! Det er paa Tiden nu.

? S ind bad.
A I  gaaer for stcrrkt, jeg kan ey fslge Jer.  ̂ -

? Spsgelset.
W Saa vil jeg lidt da sagtne mine Lied.



, S  i n d b a d.

D e t er en b e llis , rod Skarlagenskjorte l,

S o m  I  har paa ; hvor glor man den S lags  Tsy?

S p s g e l s e t .

Paa Daverstvlen, V e n !  hvor Rendegarnet

C r I l d ,  If le tte n  S vo v l-
,

S i n d  bad.  "

Det blaser s ta rk t!—

1  taler sagte, har 2  svage Lunger!?

S p s g e l s e t .

D en  Puster trakker ikke mere Ln ft ind.

S i n d b a d - ^
Hvad er I ,  D en?»

S p s g e l s e t  leer.

K u ls v ie r!

S  i n d b a d.

'  . Hvilken S n a k !

2  saadan r iig  og p rag tig  D ra g t!

S p s g e l s e t .
Jeg tiener

Den rigeste Kulsvier, maa du v id e ;

Han brander de bevagelige Skove,

H vor Lsvet kaldes Haar, og Grenen A n n .

S i n d b a d .

D e t b lase r! Jeg kan ingenting sorstaae. ^
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E v s g  e l s e t .

N a a ! kom nu, kom ! T h i inden Midnatstunbeo 

Jeg a tte r vcere maa igien i  Lunden.

Det gaae§ rask afsked og spnger:

I  Helved galer Haner,

S om  N a tte rga l og Lcrrk"lil,

D e r svommer sorte S vaner 

I  Vand, som er af S v v v e l-M .

» , ^

O g lum m ert brcender G runden,

D e r v ifte r ey den mindste V in d , 

D e rfo r i  M idnatstundcn 

D i  kioler oS i  Maaneskin.

S i n d  b a d .

Zy Landsmand! hvad er det fo r f r le  D iser?

S p s g e l s e t .
»

S olda te r - Viser, K ie re ! Ungdoms Galskab! 

Dcd saadan S ang blier Byrden mere le t.

S i n d  bad sagte.

Han g isr m ig ganske bange med fln Snak. 

D e t skulde -og vel a ldrig  vcere ga lt f a t ?

S p s g e l s e t .

N a a  kom n u !  K o m !  D e t er -en hsie T id ,

L. __



A t denne fromme S ie l,  jeg staver paa,

K an eengang naae det M a a l, den stunder efter.

De gaae ud a f Skoven.

En Forfkue i AladdinS Pallads«

S  i n d b a d. H i n d b a d .

H in  db  ad
^ rer'ser sig a f sin Afmagt.

Hvad seer A g ?  Hvordan er jeg kommer her?

S  i n d  b a d . '

Paa disse S k u ld re !

H i n d  b a d .

H ar du baaret m ig ?

S i n d b a d .

Den hele Dey, og pustet ey engang.

H  i n d b a d.

Jeg fa ld t i  A fm agt?

S  in d  bad .

D e t kan hcrndes hver, 

V i  er jo alle lkrsbelige K a r.

I  kan ey lugte M ie r ,  det kan je g ;



M en Katte derimod ey ncrr saa godt. 

Hver har sit omme Sted i denne Verden!

- H i n d b a d.

De fcrle Li l l ier !  — K iere! siig o p rig tig , 

H ar jeg paa Veicn snakket over m ig?

S  i n d b a d-

I fa ld  I  a ltid  forer flig  Discurs,

S a a  kommer der vist a ldrig  af Je r M und 

E t » fo rnu ftig t O rd.

H i n d b a d.

S a a  tang jeg stille?

S  i n d b a d.

Bomstille.
H i n d b a d.

Stakkels M a n d ! I  er nok tra tt?

S  i n d b a d.

Ey meer, end a t jeg godt Je r kunde bcrre 

En saadan T o u r endnu. M an t i t  seer ud 

T i l  det man ikke-er, det veed I  v e l !

Saadan man a tte r, paa den anden Side,

Seer ikke ud t i l  det, som t i t  man er.

M en gaae! Her har a lt  vcrrct B ud. Jeg sagde 

I  maatte puste lid t.

H i n d b a d.

D e t var fo rn u ftig t.

D d



Seer pna sin Arm.

M en hvor du m ig har k lem t! M in  Arm  er blas 

A f dine Fingre.

S i n d  bad .

N a a r I  kommer hiem ,

S a a  vass Je r bare med lid t Brcendeviin.

S a a  gaaer det bort igien. B l iv  ikke vred!

M an  tiender ikke sine egne Krcrfter.

H i n d b a d .

S a a  gaaer jeg da; og for din gode Hielp 

Jeg flu tte r Lig i mine fromme B snner.

S  i n d b a d.

1  Eders B o n n e r ? D e t var ju fl m it Vnsse.

M en, tov l id t !  Seer I :  B on  og B on  er to. 
H v e m  v il 2  bede t i l  for m ig?

H i n d  bad.

T i l  hvem

D e l bedre end t i l  G u d ?

S  i N d b a d  fortrydelig.

Aa Lapperis!

D e t kan jeg selv, saameget det ffa l vcrre.

Ney, seer 2  ve l, m in gode, fromme Kone! 

N a a r nu 2  Prindsen har curert, saa blier I  

En Kone , som han faaer af H iertet kier,

En Kone, som han afflaaer In g e n t in g ;

2  b lier hans F a v o r it,  hans M a rio n e t,



(H a  jeg veed Pokker hvad de Dmgster hedde) 

Tcrnk da paa m ig ! Jeg fordrer ikke andet,

For m in besværlige, m in lange Gang.
> -  '

H i n d b a d .

" D e t stal jeg!

S  i n d b a d.

Jeg er kied af disse Skoe,

D e t er den laveste b lant Professioner !

En Strompevrrver og en Skrcrdder stiger 

S t r a r  hoiere; ieg v il nu ikke tale 

O m  en B a r b e e r , som kommer op t i l  Hvv'det. 

T am t paa m ig !

H i n d b a d .

Ganske vist.

S i n d  b a d.

En god Betien ing,

Hvor der er lid t a t gisre kun, men meget 

A t tage —  kort og godt — en Hof - B e tien ing ! 

Hof -Senge-Reder -  Mester, for Exempel,

S om  overlader Sengens Reden t i l  

Betienterne, og sover selv. -

H i n d b a d.

G odt! God t !

Ie g  skal ey glemme Eder! S ikkert ey.

D d  2



S  i il d b a d.

T i l  Lykke, d a ! T i l  Lykke! Megen Lykke.

H an ganer bort. Hindbad gaaer ind i Palladiet.

Den store S a l i AladdinS Pallads.

A l k  d d l N kigger paa en Sopha. AulllOkt  
trEder ind med H  i n  d b a d ^atim r,

AladdlN betragter ham .

Est. du -en fromme, hellige Fatime,

D e r lind re r Legemets, som S ie lens O va le r?

H i n d b a d .

S a a  troer enfoldig Fromhed, store P rin d s !

Jeg er en stille Qvinde, lever eensvmt,

Henbrinaer Tiden med at frygte Gud 

O g a t paakalde ham. See det er a l t !

. A l a d d i n .

S a a  kan du da vel ikke hielpe m ig?

Hindbad.
D in  Hustrue siger, du har T ill id  t i l  mig.

H vis du v il prove, hvad de Andre prove,

O g lcrgge ned d it Hoved i  m it Skiod,



Og lade mine Hcender stryge d ig ,

S a a  —  ja hvem veed — maastee det vel kan hielpe 

Og i det Mindste stader det jo In te t .

A la d  d i n .

V e l ta lt ,  du From m e! -

H i n d b a d
setter sig bos Ha7n.

Kom da n u , m in P r in d s ! 

Og lceg d it hsie Hoved i m it Skiod.

Men — Endnu E e t ! —  I fa ld  m in Videnstal) 

S ka l hielpe dig, saa maa du have hos dig 

D in  bedste S k a t !  Det  bedste som du eyer!

D e t synes underlig t, -men er dog saa.

Jeg er enfoldig; men for d ig , som m ig ,

E r a l Naturens K ra ft jo uforstaaet,

Og hvo tor vel forklare S ym p a th ie ?

A l a d  d i n .

D u  taler sindrige som sande Ord.

Men — om jeg viser dig m in bedste S k a t ,  .

S a a  troer du neppe paa dens Herlighed!

H i n d b s s d -

O  j o ! Jeg veed a f Rygtet  ganske godt,

D in  bedste Rigdom er en gammel Lampe.

A l a d d  in .

Velan da! Lampen er m in bedste S ka t,

Og Lampen seer du her nu i m in B a rm ,



O g i d it Skisd jeg lcrgger nu m it Hoved. 

Helbred mig nu ' "

H i n d b a d.

D in  Q va l, m in cedle H e rre !

E r snart forb i.

Han famler under sine Klceder.

A l a d d i n
griber hans Haand og vrister den hemmelige Dolk

ud deraf.

B ie ! Lad mig hielpe dig.

 ̂ G u l n a r c .

O  H im m e l! hvad er det?

A l a d d l N  betragter Dolken.

> En Jern - M a g n e t'  

S om  skulde strsget Hovedsmertcn bort,

O g peget mcd sin kolde, stive Finger

T i l  Dsdens 2 ispol. Jkkesandt, du Fromme?

H i n d  b a d
kaster sig paa Kncre.

Ic h  er fo rraad t! O  Herre, lad mig leve!

S lu t  mig i Lamker, giv mig hver en Dag 

D e t vcrrste S la ve -A rb e id  a t forrette,

M en lad m ig leve!

A l a d d i n .

D se !
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H i n d b a d .

O skienk mig Livet !
Jeg bliver dig en troe, oprigtig Tiener,
Jeg elsser dig, som Fader og som Moder,
Ifald du ssienker Livet mig, som de.

Aladdin.
Hal det er Tid engang, at denne Tunge,
Der finder ey de bedste Ord for gode 
T il frskt at lege med, at den forstummer.

Han stoder til.

H i n d b a d
griber hans Haand.

Stands, rasse Dreng! endnu et Oieblik,
Ifald du ikke frygter alt for meget 
For mine Ord. — See her, du Stolte! see 
Her er mit Bryst! Stod til, stod i mit Kiod , 
Det ssarpe Staal, og roes dig af din Jdrart!—> 
Hvad har jeg gidrt? Og hvoraf vccd du da 
At Hindbad vilde myrde dig, fordi 
Du fandt en Dolk hos ham? Et ringe Vaaben 
Kun, for en Vandrer i et fremmed Land.

> Aladdin.
Elendige! Og vilde du ey drcrbt mig?

Hind bad h»flig.
.Har du Veviis derpaa, Ordgyder, du!
Som kroer dig af Retfærdighed og Godhed?



Og om jeg vilde det? Har du ey drcrbt 
Min Broder.? Raaber ey-min Broders Blod 
Om Hevn af Jorden?

A l a d d i n.
Ha, den lumske Morder! 

Thi at han ikke fik sit Forsat udfort,
Derfor maa jeg ey takke ham, men Himlen. 
TieNiding! doe!

Hind bad.
Ja drcrb, ja drcrb mig kun! 

Du sveder seent derfor i Helvede.
Min Brodér var et Menneske! Du fik 
Den Skat, hvorfor han havde stridt sin Livstid. 
Kan du fortryde, at han haded dig?

Aladdi n.
Han vilde offre lumsk en Anglings Liv,
Den gamle Synder! for sin Lykkes Skyld,
Sin timelige Lykke. Skiebnen gav mig 

.Hvad ey deri havde tiltankt ham, men mig.

H i n d b a d.
Det Offer veed jeg intet af at sige!
Alt hvad jeg vccd er det, at du har drcrbt 
Min Broder, og at Blodets Kierlighed 
Har skyndt mig til at havne ham, og til 
At dråbe dig igien. Tilfaldet- giver

O



O>g Seiren. Del! Benyt den! Stod dit Staal 
Ind i mit Bryst, drab-en nstyldig Mand,
Som blev et Offer for sit Broder-Venssab;
Og bryst dig siden af din Heltegierning

A l a d d i n.
Ha Rav! Du ffipper ikke ud af Saxen!

Hnn klapper L Hcenderric; Slave kammer.

Bring mig to ffebne Damacener-Svcrrd!
Slaven ganer ud og henter dem, bringer dem ind og 

l^orjUer Hg atler borl paa 2Iladdin§ ^Dink.

See HindbadAl min hele Dandel hidtil 
Har varet aabenlys, reen og oprigtig.
Du est min Fiende! en af os stal doe.
Dog stal du ikke saae Anledning til 
At klage over Overlast og Mord.
Jeg stoler paa min Arm og paa min Net.
Skiont fuldelig du havde velfortient 
At flettes ud af Verden, som en Synder,
Paa Retterstedet, ffuttet fast i Jern,
Saa vil jeg, da din List har grebet til 
Opdigtet Overlast og lsiet Ustyld,
Min Skiebne lagge ned i Allahs Haand.
Tag dette Svard. Du ryster Slave? Tag det! 
Hvor blev din Tillid til din gode Sag?
Ha tag det! Denne frakke Pande stal 
Ey langer trodse Himlen, reist fra Jorden;
Den stal i Stevet- Hindbad! Tag dit Svard!



Hi ir db ad.
Og naar jeg fcelder dig? Hvad blier minSkiebne? 
Est du ey Fyrste? Trcrnger Vagten ey 
Herind og stcrber mig til Retterstedet?

Aladdin
tager Lampen af sin Barm  ag fcetter den paa Jorden.

Jeg seetter Lampen mellem dig og mig.
Den, som nrdflaaer den Anden, griber Lampen, 
Og ingen Oodelig modstaaer hans Magt.i

Gulna re.
Aladdin! Himmel! Hvad er det du vover?

Aladdin.
Sandhed mod Logn, det Gode mod det Onde. 
Tag Svcrrdet! eller, ved den store Gud!
Jeg knuser din indknebne Hovedssal. ^

Hindbad tager Svcrrdet.

Usynligt Chor af onde Aander 
O Vee!

Nu er det reent forbi! >
Nu kan det aldrig faae et heldigt Udfald.
Nu kan vi ikke lcrnger staae dig bie.
Den rccnkelose Kamp,
Den aabne Feide >
Vi ey forstaae.
Spring ham paa Ryggen!
Hold fast om Klingen og staae til med Skaftet!



Vink, som om Nogen, hist, dig kom til Hielp,
Og stik ham saa i det han vender sig!
O  Dee! O  Dee!
Snoe dig Hindbad ! Snos dig!
Ha! vind dig flimet, som en Aal i Rusen'.
Bid i din Hale, som en Snog, og rul dig 
Bort, langt herfra.
O  Dee! O  Vee! O  Dee!
Den rankelsse Kamp, den aabne Feide 
Er ey for vs-Har du da glemt enhver af dine Kunster?
Syamd Benet for ham, saa han falder.
Seer Foden paa hans Hals og stik ham saa!
Du viger? .Ha! Skam dig! Skam dig Hindbad!
Lad som du veeg. Kom ham paa Ryggen kun 
Saa skal vi hielpe dig.
O  Vee! O  Vee!Den rankelsse Kamp, den aabne Feide,  ̂
Forstaaeviey! *

Thor af gode Aander.
See hvor den blege Niding zittrer alt!
Nu er det snart forbi.Vor Yndling tranger ey til at opmuntres.
Han stander herlig i sin Ungdoms-Kraft,
Med valdig Arm, med roligt Tillidsblik



See hvor han svinger'let sit blanke Sv«rd! 
See Dsdens Dug alt paa den Svages Pande! 
Han taber Svcerdet —  Tys! —  Aladdin standser

Hindbad.
Skicnk mig et Hieblik lidt Pusterum,
Ifald du est en crrlig Kcrmpe!

A l a d d i n .

Det skienkes dig.
Vel!

- H i n d b a d
scriker sig ned i?g puster.

Hm! det er selsomt nok,
At L i st e n, med sin hele Virksomhed,
Saa lidt forstaaer at overrumple Kraften.—  
Men midt i al min Trcrthed har jeg doa 
Saamegen Kraft, at jeg kan vriste dig 
Den 8ryd af Haandcn, som du griber efter. 
Jeg seer det er forgieves at jeg strider 
Mod dig i denne Kamp. Dog blier du ikke 
Min Banemand. Kan jeg ey fcrlde dig,
Saa kan jeg fcrlde dog mig.selv, og vende 
Mit Daaben rajk imod min egen Barm.

Han drceber sig.

Aladdin rolig.
Det har tilfælles du med alt det Onde:



Dets hele Kraft, et oieblikligt Spil, 
Bortsvinder i sit eget Gioglelys.
Aladdin og Gulnare flaae en Tidlang tankefuld, og be- 

tragte Liget. Pludselig bliver det taget bort for de. 
ree S in e . En fod og dcempet Musik begynder at 
tone fra Kuppelen i Salen, og udfletter lidt efter 
lidt ethvert bittert In d tryk  af det foregaacnde Op- 
trin. Sode, kierlighedofulde Toner troenge sig ind i 
deres Hjerter. De omfavne hinanden med Henryk, 
kelse og staac ubevægelige i salig Forundring. Plud- 

fclig udbryder et usynligt

T h o r .
»

Syvfvld Sliske dine Slaver dig til Lykke, Fyrste!
nu. . -

Du har overstridt og vundet! Du har ryddet Klin
ten ud!

Herligt Blomsten nu kan trives, dufter i sin For-aarstund-
Kivler Somren med sin Skygge, fryder Hosten medsin Frugt.
Brilleflangens Gift er udtsmt; uden Fare, udenGru,
Kan du stikke den i Barmen; Dodens lumske Tander brudt.
Hil dig, deiligste Fyrstinde! Ingen Taage, ingen, Slud,
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S ls re , ssal vor hulde M a a n e , den ssal ffraale klar

' og rund.

D ine  hvalte Oyenbryne nu stal spille, ro lig

h u ld t,

S om  to B u e r m idt paa Him len efter fuldendt

Negn og Russ.

I  Golcoudas D iam anter stal du rodme venligt

nu,

S om  en Rose fra  Damassus i den klare M orgen

dug. -

H ilA la d d in ! H il G u lnare ! Vakkre Ksempe! Skion-

ne B ru d !

S sd t en M andel tvende Kierirer har fo rene t, el

ssovsfuld.

R i n g e n s  A a n d e r .G
Hvor I  staae, hvorhen 2  tr« d e , staae v i vcrbnet

rundtomkring,

2ngen Fiender ind skal trcrnge giennem Ringens

Aanders R ing .

rampens Aander.> i
O g i M iddelpunktet a f den steerke Skares Dcrrne-

krands

Livets Lampe hs it skal brcrnde med en ro lig ,  lisiig

Glands.



- T h o r .

D u  har overstridt og vundet/ dine Tiender fceld-
te du.

Snvsold suste dine S la ve r dig t i l  Lykke, Fyrste'.

nu.

G u l n a r e .

O  sode T one r! o hvor rene, klare!

A l a d d i n .

Tak vcere d i ; ' , du himmelsse Hcerssare!

Musikken og Sangen tier.

Storveziren,
fulgt a f de ovrige M inistre kommer ind. Han gaaer hen 

imod A lad d in , barende en red Fleielspude hvorpaa 
Diademet hviler. ^

E t sorgeligt, men og et Glades - Budskab 

D i bringe d ig : Den gamle S u lta n  er 

Ey meer paa Jorden. Han har fu lg t Naturens 

Almindelige B u d , og vandret hiem 

T>l sine Fcedre hist, i Allahs Skiod.

Hvad d tr afpresser os en M m odstaare,

S om  sanddrue Tienere af den Henfarne,

Opfylder atter, paa den anden S ide,

V o r t  Bryst med Fryd, naar v i betcenker a t



Du, store Punds! ssal vcere nu vor Fader.
Modtag din Krone af din Slaves Haand,
Og sat den selv omkring din hoie Tinding!

AlnddLn modkoger Kronen.

Almindeligt Raab fra det forsamlede Folk
paa Slotspladsen.

Allah velsigne dig, vor elsste Sultan!
Skin, som en Sol, med Lyst og Frugtbarhed,
Ned over Persien. Allah velsigne 
Wor store Sultan! Vor Aladdin leve!

A l a d d i n
gnacr hcn t-l D-nduet, st-ttcr sig til sin ene Haand og staaer 

lcrnge tauL og betragter Mcenadcn. endelig bryder Han

ud:
Dernede gik jeg, som en liste Dreng,
Hver Sondag, naar jeg havde faaet Lov,
Og saae forundret op til Sultans Pallads,
Og kunde ey begribe hvordan dog
Msin kunde bygge fligt et Taarn fra Jorden;
Dernede kasted jeg i Raserie
En Steen blandt Mcengden, som forfulgte mig,
Og spottcd fsleslss min haarde Skiebne;
Dernede nu udraabe de mig Aste 
T i l  deres Sultan, deres store Sultan.
Hvor salsomt er dog Menneskenes Liv!
Hvor mystisk bryder alt sig blandt hinanden !
Et ringe Spil i Evighedens Haand.
Et Vink, og flux vi er det gamle Stev!



Hvad er da menneskelig M a g t og S torhed? 

Kom E lf f te ! Lad os vandre hen a t sce 

D in  Faders fromme S m il i Dodens N a t 

Og lad os saa, mens Folket tilbereder ' 

Her, t i l  vor K ron ing, rundtom festlig H oitid , 

Henvandre uden Porten hist, og sattte 

O s eftertænksomt ned et A ieb lik  

Paa Morgianes G rav, ved Hyldetræet.



Phantasia
trcedcr frem vg siger:

V a a le d e s  har den underfulde Lue,

D e r skinner dybt i B iergets Inderste, 

S o m  dybt i Mandens B a rm  og giennem 

Id rc r ttc r  og det Held, som fslger dem, 

D en hemmelige U rk ra ft: L y s e t  selv, 

S o m  virker a lt  hvad der er Liv og Lykke 

Beqvemmet sig t i l  frem a t trcrde her, 

In d h y lle t i en legemlig Gestalt —

En gammel K o b b e r - L a m p e , !

H ar 2  opmærksomt lcrst det hele D ig t,  

B e tra g te t Lampen i sit eget Lys,

O g med sit eget K i e ,  mcrrket vel 

Hvad Noureddin saae i den gamle B og,



Hvad Ringens Aand forklared fo r Aladdin — 

S a a  er det ey nsdvendigt nieer at pirre 

I  Lampen med Forstandens Lysesax,

For a t forjage hver en Dunkelhed. —

D e t lette S p i l  er endt; th i Helten staaer 

N u  ved sit M a a l,  og Livets Strcrben kun 

E r Digtekunstens S to f ;  den hsie Roe 

K an  Guds Cheruber synge, ingen D ig te r.

M odtag da her det gamle M a le n e ,

O er forhen H a n -E  Borgestue,, kun,

H a lv  flettet ud S7 S to v  og Rsgtobak,

Bessint af Praasen i en Ie rn tra a d s -S ta g e !

D e r saae m in S on det hcrnge i sin Barndom , 

O g S tovets Teppe, Praasens svage Lys, 

Frembragte samme V irkn in g  i hans S ie l,  

(Ukiendt med Jordens Herlighed, men ncrr 

Beflcegtet med dens mystiske N a tu r )

S om  Templets Dcemringflor paa Helligdommen.

A lt  lcrnge stod det underfulde D ig t,  

H idbragt fra  Osten, flemt forstsdt paa Reisen, 

Omklcrdt paa gallisk a f arabisk D rag t,

Hensadt i en Erindringskrog. —  N u  har han, 

S a a  godt det stod t i l  ham, asstovet det, 

Opfrisket Farverne, saa godt, han kunde,

Lagt den Betydning i det hele B illed ,



S o m  blege Levning syntes pege t i l ,

O g sat det Hele i en bedre Ramme.

T h i tag det venligen im od, fvm venlig t han 

D e t Eder byder! Hvis det lyktes ham ,

A t bringe Eders V ie  t i l  a t see,

Hvad selv han i det gamle B illed  saae,

D a  har han tru ffe t hvad han srgted paa.
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